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nek, amikor négy évvel ezelõtt átad-
ta megbízólevelét Vilniusban. A

nagykövet elmondta az államfõ-
nek, hogy már tíz éve él együtt

azonos nemû társával. Az ese-
mény példa nélkül állt a litván
diplomácia történetében. A lit-

ván sajtó beszámolója szerint

HÍREK * HÍREK* HÍREK
Újabb meleg nagykövet

Homoszexualitását nyíltan vállaló
nagykövet képviselte eddig Ausztrá-
liát az amúgy bigottan melegellenes
Litvániában, s litván részrõl jó képet
vágtak a dologhoz – derült ki vilni-
usi sajtóértesülésekbõl. Stephen
Brady, Ausztráliának a skandináv és
balti országokba akkreditált stock-
holmi nagykövete barátját, Peter
Steven építészt is bemutatta Valdas
Adamkus litván köztársasági elnök-

Adamkus elnöknek a szeme sem
rebbent, amikor a szokásos felesé-
gek helyett egy férfi élettársat mu-
tattak be neki. Az elnöki hivatal szó-
vivõje szerint az államfõ „nem fog-
lalkozik azzal, hogy ki kíséri a
nagykövetet, csak az érdekli, hogy a
diplomata miként látja el feladatát
és fejleszti a két ország kapcsolata-
it”. Ismeretes, hogy melegségét
nyíltan vállaló nagykövet képviseli
az Egyesült Államokat is Romániá-

ban.

Glemp ki nem állhatja
a melegeket

A lengyel katolikus egyház vezetõje
ki nem állhatja, ha férfiakat lát csó-
kolózni. „Egyszerûen viszolygok,
ha két férfit látok csókolózni. Meg-
lehet, ódivatú vagyok...” – mondta
Jozef Glemp bíboros, prímás újság-
íróknak, mielõtt megnyitotta a 324.
lengyel püspökkari értekezletet. A
prímás kijelentette, „nagyon lehan-
golja a homoszexualitás, mert az el-
lentétes az emberi természettel”. A

fõpap annak kapcsán beszélt errõl,
hogy a kormányzó Baloldali De-
mokratikus Szövetség (SLD) parla-
menti képviselõi egy „feledésbe me-
rült” választási ígéret beváltására,
az azonos nemû élettársi kapcsola-
tok elismerésére noszogatják Le-
szek Miller kományát. A lengyel ka-
tolikus egyház feje nem árulta el,
hol szokott csókolózó férfipárokat
látni. Talán melegbárokba jár? Vagy
inkább a papi rendekben, ahol tud-
valevõen igen magas a homoszexu-
álisok aránya? A lengyel egyház
mindenesetre dühödten támadja a
kormányzó szociáldemokraták ter-
vét a homoszexuális élettársi vi-
szony elismerésére.

Intoleráns románok
A friss Gallup-felmérés szerint a ro-
mánok általában nagyon elõítélete-
sek és intoleránsak, s irracionális
gyûlöletük fõleg a melegek ellen
irányul. A románok 40 százaléka
szerint semmi keresnivalójuk Ro-
mániában a homoszexuálisoknak,
37 százalékuk (újra) börtönnel bün-
tetné az azonos nemûek szerelmét, s
mindössze 3 százalékuk fogadna el
egy meleg családtagot, jóval keve-
sebben, mint ahányan egy négert (9)
vagy romát (7). A románok 82 szá-
zalékát felbõszítené, ha egy azonos
nemû közeledne hozzá szexuálisan,
45 százalékukat pedig már az is, ha
két férfit látna kézen fogva sétálni
az utcán. A megkérdezetteknek
mindössze egy százaléka mondta
azt, hogy van homoszexuális barátja
vagy családtagja. A román Külpoli-
tikai Intézet (IPP) felkérésére ké-
szült, hátborzongató eredményt ho-
zó felmérés azt volt hivatott vizsgál-
ni, hogy a románok mennyire hajla-
mosak az intoleranciára, a diszkri-
minációra és a tekintélyelvûségre. A
Gallup szakemberei szerint elsõsor-
ban a frusztráltság és a szegénység
erõsíti fel az intoleranciát, amely
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Emberek!

SS
zeretnék mindenkinek boldog
ünnepeket kívánni, ahogy szo-
kás így karácsony közeledté-

vel, de most egy picit elbizonytala-
nodtam. Tényleg mindenkinek, va-
gyis hogy mindenkinek ugyanúgy?
Mert az emberek – mint megtudtam –
másképpen éreznek, másképpen élik
át ugyanazokat a történéseket. Naná,
hogy másképpen, mondhatná erre
bárki, hiszen nincs két egyforma em-
ber. Az egyik vágyik a melegségre, a
másik inkább magányos típus; az
egyik szeret ajándékokkal bíbelõdni,
a másik kibújik a bõrébõl a csomago-
lópapír látványától is; az egyik otthon
pepecsel a fõzéssel és vendégeket hív,
a másik inkább meghívatja magát.
Van, aki úgy válogat a fenyõfák kö-
zött, mintha sorsdöntõ lenne a formá-
ja, mérete, színe, a másik meg egy
gallyat sem enged be a lakásba, mert
nem akar tûleveleket takarítani hóna-
pokon keresztül. Ilyen van. Ezt min-
den gyerek megtanulja már az oviban,
amikor Pistike bömbölve utasítja
vissza a spenótot, miközben Józsika
arra vadászik, hogy kinek maradt ott a
tányérján a zöld pép, hogy kedvére re-
petázhasson. Különbözõek vagyunk,
más az ízlésünk, az értékrendünk, az
erkölcsünk, a vágyunk tárgya stb. Ez
a jó, ettõl színes a világ, az ellentétek
vonzzák egymást... Közhely.

Én most mégis tanultam valami újat
az emberek különbözõségérõl, még-
pedig a Szegedi Városi Bíróságtól.
Távol álljon tõlem, hogy a testület
döntését kritizálni merjem, fõleg egy
nem jogerõs stádiumban (a végén
még bepanaszol a Lomnici Zoltán),
de azért mégiscsak elgondolkodtatott,
hogy is van ez a „primitív” emberek-
kel. E szerint vannak olyanok, akik
kevésbé szenvednek a börtönben,
mint mások, ezért aztán kevesebb kár-
térítés is jár nekik, ha jogtalanul tar-
tották õket fogva, mint intelligensebb
társaiknak, akiket viszont megvisel a

rabság, merthogy teljes súlyában föl
tudják fogni annak összes szenvedé-
sét, megaláztatását, adott esetben
igazságtalanságát. A primitíveknek
ötszázezer forinttal kevesebb pénz jár
az igazságtalan elzárásért, mint az
okosabbaknak – állítja a bíróság. (Ezt
most nem egy középkori boszorkány-
perbõl idézem, 2003 novemberében
történt az eset.)

Ilyen logika mentén az is kérdéses-
sé válik, hogy vajon érzelmi primitív-
ség van-e? Nekem úgy tûnik, Ma-
gyarországon van. A jogszabályok
például kétfajta érzelmi képességet
tartanak számon: vannak, ugye, az in-
telligens érzelmek, amelyek egy férfi
és egy nõ között szövõdnek, amelyek
következményeképpen megalakulnak
a családok, és vannak a primitív érzel-
mek, két férfi vagy két nõ között,
amelyek arra sem érdemesíthetõk,
hogy regisztrálják létüket. Ha egy ho-
moszexuális pár szereti egymást, ma-
ximum összeköltözik. Se esküvõ, se
ceremónia, se egy fecni papír, ami ta-
núsíthatná összetartozásukat. Nyilván
azért e megkülönböztetés, mert a pri-
mitív lények másképpen éreznek, él-
nek, gondolkodnak, alacsonyabb a
fájdalomküszöbük, jobban bírják a
terhelést, máshogyan lehet elbírálni,
másképpen kezelni, büntetni, osztá-
lyozni õket.

MM
ost abban a reményben sze-
retnék mindenkinek békés,
boldog, nyugodt kará-

csonyt kívánni, hogy hamarosan
olyan országban ébredünk, ahol, ha
vannak is primitívek (akár orvosi ér-
telemben), más bõrszínûek, más val-
lásúak, más szexuális beállítottságú-
ak, azért a jog mégiscsak egyenlõ el-
bánásban részesíti majd õket. Fölállít-
hatnánk egy egységes kategóriát,
mondjuk: ember, és minden más csak
az után, azon túl következnék. Embe-
rek! Boldog karácsonyt.

Láner László

m e l e g  f r o n t

nagyon erõs más kisebbségek irá-
nyában is. 

Büntetnék a szavalókórust
Az Európa Tanács egy tervezete
szerint a jövõben büntetendõ cselek-
mény lenne a homoszexuálisok sza-
valókórusokban történõ szidalmazá-
sa futballmeccseken és más sport-
rendezvényeken. A páneurópai szer-
vezet kulturális, tudományos és ok-
tatási bizottsága fogadott el errõl ha-
tározatot Tony Banks volt brit sport-
miniszter javaslatára. A testület
egyetértett azzal, hogy a homofóbia
ellen is ugyanazon okokból kell
küzdeni a sport világában, mint a
rasszizmus esetében. A bizottság ja-
vaslatát az ET strasbourgi parlamen-
ti közgyûlése elé terjesztik. 

Szlovénia lesz a 13.?
Európa 13. országaként Szlovénia is
az azonos nemûek regisztrált pár-
kapcsolatának törvényes elismeré-
sére készül. A szlovén szociálisügyi
minisztérium tervezete szerint az
együtt élõ homoszexuális párok az
örökbefogadást kivéve ugyanolyan
jogokat élveznének, mint a hetero-
szexuális házaspárok. A regisztrált
párkapcsolat szlovéniai bevezetésé-
rõl szóló törvénytervezetet már alá
is írta Vlado Dimovski szociálisügyi
miniszter, s rövidesen a balközép
többségû ljubljanai parlament elé
terjesztik jóváhagyásra. A miniszté-
rium szándékosan kihagyta az örök-
befogadás kérdését a tervezetbõl,
nehogy annak ürügyén a
„homóházasság” ellenzõi népszava-
zást csikarjanak ki a teljes kérdés-
körrõl. 

A kölni érsek melegellenes
kirohanása Budapesten

Kölni melegszervezetek és magán-
személyek feljelentették Joachim
Meisner kölni érseket, mert az állí-

* HÍREK *
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gok az összes frigy 4,7 százalékát
tették ki a négy hónap alatt.

Hihetetlen Hulk
Tátva maradt a szája egy hatéves
angol kislánynak, amikor letépte a
gatyát egy ajándékba kapott plüss
játékbabáról, és egy hatalmas fal-
losz nézett vele farkasszemet. A The
Sun címû brit bulvárlap beszámoló-
ja szerint a kis Leah Lowland felfi-

gyelt egy nagy dudorra a zöld em-
berke lila rövidnadrágjában és kí-
váncsiságból letépte róla a sortot. A
látvány sokkolta, mert eddig még
egyetlen babájának sem volt fütyije,
fõleg nem ekkora. A 30 centiméteres
fiúbabának 5 centiméter hosszú,
vastag, húsos, merevnek látszó hím-
tag pompázott a lába között. Egy
brightoni tengerparti vásáron, egy
mutatványosnál nyerte a kislány a
fallikus játékbabát, amely valójában
a Hihetetlen Hulk (Incredible Hulk)
nevû híres képregényfigura plüss-
másolata. A sikeres képregény- és
tévésorozat után Hulk címmel az
alapötletbõl mozifilm is készült,
amelyet már nagy sikerrel vetítenek.
A filmben Bruce Banner tudós egy
félresikerült kísérlet következmé-
nyeként õrjöngõ zöld óriássá,
Hulkká változik, valahányszor düh-

tólag gyalázta a homoszexuálisokat
egy budapesti egyházi konferenci-
án. A katolikus fõpap egy kalap alá
vette a homoszexuálisokat (és a tu-
dományban hívõket) a terroristákkal
és kábítószer-élvezõkkel, mint az
európai értékrendet fenyegetõ cso-
portokat. A nyilvánosságra került
részletek szerint budapesti referátu-
mában Meisner egyebek közt azt
fejtegette, hogy az európai jelen
„halálos csírákat” hordoz magában,
amelyek mérgezik, összeomlással
fenyegetik az egészséges szerveze-
tet, s ennek kapcsán kijelentette: a
teremtés rendjének ellentmond a
homoszexualitás.

Buzizás tévés kampányvitában
Buzizás miatt verekedéssé fajult két
politikus televíziós választási vitája
Azerbajdzsánban. Az amúgy is éles
szópárbaj egy pontján az ellenzéki
Népi Front elnökjelöltjét, Ali Ke-
rimlit képviselõ Fuad Musztafajev
becstelennek nevezte Hafiz Hadzsi-
jev kormánypárti jelöltet, mire
Hadzsijev elõjött a farbával és kö-
zölte, hogy Ali Kerimli pedig „bu-
zi”. A két politikus elõbb egy pohár
vizet öntött egymás arcába, majd
verekedni kezdett a tévénézõk sze-
me láttára. Az adást félbeszakítot-
ták, a dulakodás a bakui tévéstúdió
elõtt folytatódott. 

Nyugdíj a hadiözvegyeknek is
A brit fegyveres erõk tagjainak azo-
nos nemû élettársát is ugyanúgy öz-
vegyi nyugdíj illeti meg a jövõben,
mint a hagyományos házastársakat
– jelentette a Daily Telegraph címû
brit lap. A tárcánál elhatározott
nyugdíjreform értelmében a jogo-
sultság érdekében a hadsereg alkal-
mazottainak be kell jegyeztetniük
azonos nemû partnerüket, bár a vé-
delmi minisztérium mérlegeli ennek
a feltételnek az eltörlését is, megelé-

gednének az együttélés tényének
utólagos vizsgálatával is.

A Boyzone volt énekesét
elverte a „férje”

Három hónap „házasság” után nyil-
vánosan verekedett élettársával
Stephen Gately, a Boyzone
rockzenekar volt énekese. Az ütle-
gelés közönség elõtt, a nyílt utcán
zajlott Londonban, nem messze a
The Ivy nevû elitbártól. Egy szemta-
nú szerint Andrew Cowles még rug-
dosta is a már földön fekvõ Gately
arcát, míg a rendõrség közbe nem
lépett. A 27 éves énekes késõbb egy
interjúban igyekezett bagatellizálni
a történteket, azt mondta, hogy elsõ
ízben fordult elõ a dolog, mindket-
ten piások volt, s „most nagyon bu-
tának érezzük magunkat”. Ronan
Keating, az ütlegelt rocksztár volt
Boyzone-beli kollégája felajánlotta,
hogy akár erõszakkal is megvédi
Gately-t vérmes élettársától,
Cowles-tól. „Stephennek sok jó ba-
rátja van, s ha újra megverik, csak
szólnia kell nekünk, mi majd elbá-
nunk Andrew-val” – mondta. A me-
leg brit rocksztár néhány hónapja
Las Vegasban formális esküvõn kö-
tött „házasságot” társával.

Belgium: házasságstatisztika

Belgiumban legkevesebb 139 ho-
moszexuális pár kötött házasságot
június eleje – az ezt lehetõvé tévõ
törvény életbe lépése – és szeptem-
ber vége között. A Holebi flamand
melegszervezet a hat legnagyobb
belga város adatait összesítette,
eszerint a legtöbb melegházasságot
– 64-et – Antwerpenben kötötték,
utána Gent (32), Liege (15), Brugge
(15), Brüsszel (11) és Charleroi (2)
következett. Az azonos nemû házas-
ságok mintegy kétharmadát férfiak
kötötték, a homoszexuális házassá-
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be gurul. A kislány is a játékfilmmel
kapcsolatos reklámok hatására vá-
lasztotta a felajánlott nyeremények
közül az erotikus férfi játékbabát,
amelyrõl egyelõre csak annyit tudni,
hogy egy Play by Play nevû, valen-
ciai székhelyû spanyol cég dobta pi-
acra a mozifilm bemutatásához idõ-
zítve.

Az elsõ örökbefogadások
Svédországban

Örökbe fogadhatott egy-egy gyer-
meket Svédországban egy nõi, illet-
ve egy férfi homoszexuális pár. Az
északkelet-svédországi Umeában
egy leszbikus párt nyilvánítottak
egy kisfiú törvényes szüleinek, a pi-
ci egyikük biológiai gyermeke volt.
Stockholmban egy férfi házaspár fo-
gadott örökbe egy kislányt, akit
ugyan már 1998-ban adoptáltak az
Egyesült Államokban, de e lépésü-
ket hazájukban csak most ismerték
el törvényesen. A svéd parlament
már tavaly júniusban engedélyezte
az azonos nemû párok általi örökbe-
fogadást, de az októberben bejelen-
tettek a meleg párok általi elsõ, hi-
vatalosan is szentesített adoptálások
a skandináv országban. Svédország-
ban amúgy is ritka az örökbefoga-
dás, fõleg az adoptálható hazai

gyermekek hiánya miatt, az ország
„importra” szorul e téren.

Brémai honatya bukása
Lemondott Bréma-tartományi parla-
menti mandátumáról és összes
egyéb tisztségérõl Michael Engel-
mann német szociáldemokrata kép-
viselõ, a Német Szociáldemokrata
Párt (SPD) homoszexuális csoport-
jának (Schwusos) országos elnöke,
mert pedofil fotók internetes terjesz-
tésének gyanújába keveredett. A 34
éves politikus állítólag gyermekeket
ábrázoló pornográf fényképeket
csereberélt különféle internetes
csevegõszobákban. Ha a gyanút a
megindult rendõrségi vizsgálat be-
igazolja, az SPD kizárja a pártból
megtévedt meleg politikusát. A
homoszexualitását nyíltan vállaló
Engelmann 2002 novemberében lett
a párton belüli melegtömörülés, a
Schwusos elnöke. 

Hírbe hozták
a brit trónörököst

Igaz-e, vagy sem, egy volt brit ud-
vari lakáj azt állítja, hogy egyszer
rajtakapta Károly herceget, brit
trónörököst az ágyban egy másik
férfival, Michael Fawcett-tal, sze-
mélyes tanácsadójával. A brit ható-
ságok novemberben betiltották az

egyik hétvégi olasz és más külföldi
lapokat, amelyek a Londonban ke-
ringõ pletykák alapján cikkeztek a
trónörökös állítólagos homoszexuá-
lis kalandjairól. A királyi házat sú-
lyos botránnyal fenyegetõ állítás
forrása George Smith, a falklandi
háború veteránja, aki korábban szin-
tén a walesi herceg környezetében
dolgozott, s aki Diana, a hat éve el-
hunyt hercegnõ állításaira hivatko-
zik. Az egykori hercegi alkalmazott
már tavaly nyilvánosan azt állította,
hogy homoszexuális erõszak áldo-
zata volt a trónörökösi rezidencia
egy másik alkalmazottja részérõl,
amikor még maga is Károly hivata-
lában szolgált. A Nagy-Britanniában
betiltott olasz lapok szerint Diana
meg volt gyõzõdve arról: férjének
homoszexuális viszonya van Faw-
cett komornyikkal, aki „kétszer is
megerõszakolta George Smitht,
Károly volt szolgálóját”. A brit cen-
zúra az összes hétvégi olasz lapot
bevonatta a Károly hercegre való
utalások miatt. A brit sajtó minded-
dig nem merte kinyomtatni a váda-
kat, még a legféktelenebb bulvárla-
pok is csak homályos célzásokban
utaltak a súlyos állításokra. A News
of the World azt írta: Sir Michael
Peat, a trónörökös személyi titkára
nemrégiben azt kérdezte Mark Bol-
landtól, a walesi herceg volt sajtótit-
kárától, hogy szerinte Károly nem
biszexuális hajlamú-e. Bolland a lap
szerint kijelentette: a „sokkoló kér-
désre” annak idején azt mondta,
hogy Károly „határozottan nem ho-
mo- vagy biszexuális”. A The Sun-
day Times szerint Károly környeze-
tében az ügyet olyan összeesküvés-
nek tartják, amelynek célja a walesi
herceg majdani uralkodóvá koroná-
zásának megakadályozása.

Herecsavarással ölni is lehet
Herecsavarással ölte meg férjét egy
kambodzsai nõ. A szihanukvárosi

Azok az olvasóink, akik december 31-ig egész évre
elõfizetnek a Mások 2004-es teljes évfolyamára, egy
lapszámot ingyen kapnak. Az egész éves (5940 forintos)
díj helyett elegendõ, ha csak 5445 forintot fizetnek be.

A Mások elõfizethetõ a postahivatalokban található
rózsaszín postautalványon, illetve a szerkesztõségtõl
igényelhetõ csekken.

Cím: Mások szerkesztõség, 1461 Budapest, Pf. 388.

11111111====11112222
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* HÍREK * HÍREK * HÍREK * HÍREK *
házaspár 20 éve élt együtt, s a szom-
szédok szerint viszonyuk már régóta
viharos volt. Miután a férje ismét
megverte, az asszony megragadta az
52 éves férfi heréit, és addig csavar-
ta, amíg annak – valószínûleg a
szörnyû fájdalomtól – a szó szoros
értelmében elakadt a lélegzete és
meghalt. A feleség ellen valószínû-
leg vádat emelnek gyilkosság miatt.

Esküvõi ritus
meleg pároknak

A svéd (lutheránus) egyház megtet-
te az elsõ lépést az azonos nemûek
házasságának elismerése felé azál-
tal, hogy különleges esküvõi rítus
kidolgozására adott megbízást leg-
utóbbi, októberi püspöki közgyûlé-
sén. A homoszexuális párok esketé-
sére szolgáló szertartásrendet a jövõ
évi szinódus elé bocsátják elbírálás
céljából. K.G. Hammar érsek, svéd
egyházfõ szerint a mostani döntés
még nem jelenti teljes bizonyosság-
gal azt, hogy a svéd egyház, amelyet
csak nemrég választottak szét az ál-
lamtól, teljes bizonyossággal és rö-
vid határidõn belül el fogja ismerni
a homoszexuálisok házasságát, a
120-102 arányban megszavazott ha-
tározat mindenesetre az elsõ lépés
ebbe az irányba. Hammar érsek az
egyház nyitottságának szószólója,
és felvette a harcot a konzervatív
püspökökkel, akik már amúgy is el-
szakadással fenyegetõznek a nõk
(40 éve kezdõdött) pappá szentelése
miatt, de csekély kisebbségben van-
nak. A szinódus nagy arányban sza-
vazta le azt a konzervatív ellenja-
vaslatot, amely egy férfi és egy nõ
kötelékeként határozta volna meg a
házasság fogalmát. Ann-Cathrin Jarl
leszbikus lelkipásztornõ szerint egy-
háza „prófétai szerepet vállalt ma-
gára”, mert az elsõ jelentõsebb egy-
ház, amely eljutott idáig a meleg pá-

rok elismerése terén. Egy felmérés
szerint három év alatt 25-rõl 45 szá-
zalékra nõtt a meleg párkapcsolato-
kat elfogadó lelkészek aránya Svéd-
országban, és csak 38 százalékot
tesz ki az ellenzõk hányada.

Péniszpánik Gambiában
Hímvesszõtolvaj – vagy legalábbis
annak hitt – férfit vert agyon az õr-
jöngõ tömeg Gambiában. A 28 éves
Baba Jallow-t azzal vádolták, hogy
boszorkányság révén ellopta egy
másik férfi péniszét. Tíz õrjöngõ

ember lincselte meg Serekunda vá-
rosban, a fõvárostól, Banjultól 15
kilométerre. A péniszlopkodás (hie-
delme) erõsen tartja magát a babo-
nás Nyugat-Afrikában. „Áldozatai”
általában azt állítják, hogy (férfi)
boszorkányok érintés útján össze-
zsugorítják vagy eltüntetik nemi
szervüket, majd pénzt csikarnak ki
tõlük a „visszaadás”, illetve „vissza-
növesztés” fejében. Serekundában
úgy eluralkodott a péniszpánik,
hogy az emberek már kezet sem
mernek nyújtani egymásnak.

Az orális szexet ábrázolja nagyon
érzékletesen a kortárs brit mûvésze-
tet értékelõ Turner-díjra a legjobb
esélyekkel pályázó idei mûtárgy.
Jake és Dinos Chapman testvérpár
Halál címû színes bronzszobra két
felfújható, életnagyságú szexbábut
ábrázol felláció közben egy felfúj-
ható gumimatracon. A látvány sen-
kit ne tévesszen meg: a felül lévõ
gumihölgy nem egy pasit szop, ha-
nem egy másik guminõt, aki vibráló
mûhímvesszõt csatolt fel magának.
Ez a meghökkentõ, csalafinta alko-
tás is megerõsíti, hogy a 20 ezer

fonttal jutalmazott, az új mûvészetet
felkaroló Turner-díj a világ egyik
legellentmondásosabb elismerése,
amely szinte minden évben óriási
vitát kavar. Ez azonban cseppet sem
zavarja a tárlatot befogadó Tate Ga-
lériát, amely elintézte az ügyet az-
zal, hogy kitette a „16 éven aluliak-
nak nem ajánlott” táblát. A Turner-
díjra esélyes másik mûvész egy
Grayson Perry nevû transzvesztita
keramikus, aki egyebek közt önma-
gát festette meg szexuális aktusok
közben sokkoló témájú vázáin.

Gumiszex
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Ghanában 1997-ben hét feltételezett
pénisztolvajt, illetve -zsugorítót vert
agyon a feldühödött dömeg.

Öngyilkos lett
a francia sorozatgyilkos

Borotvapengével megölte magát a
reimsi kórházban Pierre Chanal,
rendõri õrizet alatt álló nyugalma-
zott francia alhadnagy, akit azzal vá-
dolnak, hogy 1980 és 1987 között
nyolc fiatal férfit, többségében ki-
menõs kiskatonát szadista szexuális
kínzásoknak vetett alá és gyilkolt
meg az északkelet-franciaországi
úgynevezett „mourmeloni három-
szögben”. Az 57 éves vádlottnak ép-
pen a halála napján, október 15-én
kezdõdött volna meg a pere a gyil-
kosságok ügyében a koronatanú,
egy szerencsésen megmenekült ma-
gyar fiatalember meghallgatásával.
A mourmeloni 4. dragonyosezred
egykori mintakatonája 10 évet ült
börtönben a magyar turistafiú 1988-
ban történt elrablásáért és szadista
megkínzásáért. A magyar sértettet
egy szõlõsbe vezetõ mellékúton,
Chanal terepjárójának kínzókamrá-
vá átalakított hátsó részében, agyon-
gyötörve, kikötözve találták meg
egy rutinellenõrzés során. A meg-
erõszakolt fiatalember vallomása
szerint perverz elrablója biztosan
megölte volna õt is, ha idejében nem
érkezik váratlan segítség. Chanal le-
bukása után abbamaradtak a rejté-
lyes katona- és turistaeltûnések a
mourmeloni háromszögben.

Tony Blairt nem zavarja
a homoszexualitás

Tony Blair számára semmiféle
problémát nem jelent a homoszexu-
alitás. Az anglikán egyházon belül
dúló vita kapcsán a brit miniszterel-
nök azt monda a BBC-nek adott in-

világ tetejét gyûrte le Fairydown fel-
szerelésben, hanem a Déli-sarkot is.
A cég marketingigazgatója szerint az
ausztrál és brit vásárlókat zavarta a
buzis hangzású felirat ruhájukon.

Óriásfallosz egy osztrák
székesegyház mellett

Egy több méter magas, fából fara-
gott hímvesszõ meredezik a karinti-
ai Maria Saal helység nagytiszteletû
dómjának tõszomszédságában. A
dómhoz közeli parkolóban felállított
tölgyfa fallosz – a salzburgi „Dia-
dalív”-tõl eltérõen – egyáltalán nem
okozott botrányt, sõt a vezetõ hely-
béli látványosság lett, elvonva a tu-
risták figyelmét a templomról is. A
Ma éjjel névre keresztelt mûvet
Bozin Kuzmann a II. Nemzetközi
Szobrászati Szimpózium keretében
alkotta, amelyen olasz, szlovén és
osztrák mûvészek tárták a világ elé
faragótehetségüket. Azóta furcsa fi-
gurák népesítik be a Klagenfurthoz
közeli helység köztereit, és a dóm
melletti falloszhoz hasonló mûtárgy
látható a faluházban is. Kuzmann
fallosza egyébként 7000 euróért el-
adó. Úgy tûnik, hogy a
kirakodóvásárairól ismert kicsiny
helység szélesebb látókörû, mint a
nagyváros Salzburg, ahonnét nem-
rég kitiltottak egy fölmeredõ pé-
niszû férfiszobrot.

Saron bikája
Ariel Saron izraeli miniszterelnök
nemcsak politizál, hanem állatokat
is tenyészt. A dél-izraeli farmján tar-
tott marhák egyikének jó esélye van
arra, hogy elnyerje Az év tenyészbi-
kája címet. A nyolcmázsás és na-
ponta 1,8 kilóval gyarapodó bika
különösképpen tiszteletet parancsol
egy sajátos adottságával, óriási he-
réivel: heregolyóinak átmérõje nem
kevesebb, mint 40 cm.

terjúban, hogy számára soha nem
tûnt fontosnak szexuális irányultsá-
guk alapján megkülönböztetni az
embereket. A szociáldemokrata
Blair, aki hívõ anglikán és rendsze-
resen jár templomba, magánügynek
minõsítette a szexualitást és kijelen-
tette, hogy neki személy szerint so-
ha nem volt gondja melegekkel. Jól-
lehet a kományfõ azt mondta, hogy
a homoszexuális papok kérdése az
anglikán egyház belügye, megjegy-
zéseivel közvetve a liberális, meleg-
barát szárnyat támogatta az éppen
zajló éles viszályban. Hatalomra ke-
rülve Tony Blair maga is több ho-
moszexuális minisztert nevezett ki
kormányába, ürügyet szolgáltatva a
bulvársajtónak arra a blikkfangos
szalagcímre, miszerint Nagy-Bri-
tanniát „egy buzimaffia irányítja”. 

Átkereszteltek egy buzis
hangzású sportruhamárkát
Átkereszteltek egy neves sportruha-
márkát, mert annak elnevezése ho-
moszexuális képzettársításokra ad
okot egy piaci tanulmány szerint. A
vevõk a jövõben már nem találkoz-
hatnak a boltokban a Fairydown
márkanevû szabadtéri sportruházati
cikkekkel és hálózsákokkal, helyette
a semmitmondó Zone márkanevet
kell keresniük, ha ugyanazt a felsze-
relést akarják viselni, amellyel
Edmund Hillary 50 évvel ezelõtt
megmászta a világ legmagasabb he-
gyét, a Mount Everestet. A „fairy” az
angolban a buzi egyik megjelölése.
Az új-zélandi alpinistát feldühítette
az elõítéletesség motiválta névcsere,
a Dominion Post címû aucklandi
lapban ostobaságnak nevezte a már-
kanév és a buziság közti kapcsolatot,
és elmondta, hogy továbbra is büsz-
kén viseli Fairydown dzsekijét. A lo-
vaggá ütött hegymászó nemcsak a
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Felszentelték a kereszténység
elsõ nyíltan meleg püspökét

AAzz  aanngglliikkáánn  vviilláágguunniióó
ggyyûûllööllkkööddõõ,,  kkoonnzzeerrvvaattíívv

vveezzeettõõiinneekk  ffeennyyeeggeettõõ-
zzéésseeii  sseemm  ttuuddttáákk  mmeegg-

aakkaaddáállyyoozznnii,,  hhooggyy  aazz
aammeerriikkaaii  ttaaggeeggyyhháázz

NNeeww  HHaammppsshhiirree  áállllaamm
ppüüssppöökkeekkéénntt  iikkttaassssoonn
bbee  eeggyy  hhoommoosszzeexxuuaa-
lliittáássáátt  nnyyííllttaann  vváállllaallóó,,

eeggyy  mmáássiikk  fféérrffiivvaall
eeggyyüütttt  ééllõõ  lleellkkéésszztt..

CCaannoonn  GGeennee  RRoobbiinnssoonntt
fföölleemmeellõõ  sszzeerrttaarrttááss  kkee-

rreettéébbeenn  eemmeellttéékk  ppüüssppöö-
kkii  rraannggrraa  eeggyy  kkaatteeddrráá-

lliissssáá  ááttlléénnyyeeggíítteetttt
dduurrhhaammii  ssppoorrttccssaarrnnookk-

bbaann  22000033..  nnoovveemmbbeerr  22-
áánn..  TTeerrmméésszzeetteesseenn  mmiinn-

ddiigg  iiss  vvoollttaakk  ((ééss  vvaann-
nnaakk))  hhoommoosszzeexxuuáálliiss

ppüüssppöökköökk,,  ssõõtt  ppááppáákk
iiss,,  ddee  mmiinndd  ttiittkkoollttáákk  bbee-

áállllííttoottttssáágguukkaatt,,  vvaaggyy
lleeggaalláábbbbiiss  oollyyaann  kkoorrookk-
bbaann  éélltteekk,,  aammiikkoorr  mméégg
nneemm  vvoolltt  nnyyiillvváánnoossssáágg,,

aahhooll  eezz  aa  kkéérrddééss  ííggyy
ffeellmmeerrüüllhheetteetttt  vvoollnnaa..

A modern kereszténység elsõ nyíl-
tan homoszexuális püspökének fel-
szentelését a jégkorongstadionban
öszegyûlt mintegy négyezer fõs tö-
meg felállva, három percig tartó
ovációval üdvözölte. A háromórás,
precedensteremtõ szertartás csúcs-
pontjaként az amerikai episzko-
pális (anglikán) egyház 45 püspöke
rátette kezét a püspökjelöltre,
Frank Griswold elnöklõ püspök pe-

dig egy õsi imát mormolva kérte Is-
tent, hogy „Atya, tedd püspökké
Gene-t egyházadban...” A magas
tisztség jelképeit, köztük a püspöki
gyûrût és a keresztet, volt felesége,
lányai, szülei és férfi élettársa kezé-
bõl vette át az új püspök. A család
ily módon is kifejezésre akarta jut-
tatni támogatását és azt az üzenetet
küldeni a hívek felé, hogy Robin-
son beiktatása nem ok a viszályra.

Az újdonsült püspök a könnyei-
vel küszködve mondott köszönetet
a „nagy megtiszteltetésért”, miköz-
ben hangja kétszer is elcsuklott a

10 • Mások • december
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meghatódottságtól. Arról beszélt,
hogy új pozíciója azt szimbolizálja:
egyháza kinyújtja karját a margón
élõ emberek felé is, mint ahogy azt
Jézus is tette. Elismerte, hogy püs-
pöki beiktatása „a nagy fájdalom, a
zavar és a harag pillanata sok hívõ
keresztény számára”, de kijelentet-
te, hogy tárt karokkal várják vissza
az egyházba mindazokat, akik most
úgy érzik, hogy távozniuk kell az õ
kinevezése miatt.

A ceremónia kezdetén az egyház
hagyományainak megfelelõen a
felszentelés ellenzõi adhattak han-
got tiltakozásuknak, a mintegy tíz-
perces feszült idõszak elteltével
azonban elhagyták a helyiséget. A
kinevezést ellenzõ 38 amerikai és
kanadai püspök nevében elsõként
David Bena, a New York állambeli
Albany segédpüspöke kért szót, ki-
jelentve, hogy az anglikán világkö-
zösség legtöbb fõpapja nem fogja
elismerni püspöktársának Robin-
sont, aki nyíltan együtt él férfi élet-
társával. Õutána a pittsburghi egy-
házmegye egyik lelkésze kezdte
szapulni a homoszexuális életmó-
dot, mire az elnöklõ Griswold püs-
pök udvariasan félbeszakította:
„Kérlek, kímélj meg bennünket a
részletektõl és térj a lényegre!”

Az épület elõtt tüntetõk és ellen-
tüntetõk néztek farkasszemet egy-
mással, miközben az épület tetejé-
rõl fegyveres rendõrök vigyáztak a
rendre. A meleg püspök felszente-
lése miatt boldogtalan episzko-
pálisok végül egy közeli templom-
ban tartottak ellen-istentiszteletet,
amelyet mintegy száz más feleke-
zetû meleggyûlölõ gyertyás vir-
rasztással biztosított támogatásáról.

A New Hampshire visszavonuló
püspöke, Douglas Theuner által ve-
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zényelt felszentelési ceremóniát két
alkalommal is vastaps szakította
félbe, amikor a nyugalomba vonuló
püspök méltatta utódja kitartását a
gyalázkodással szemben. Theuner
szerint Robinson „oly módon szim-
bolizálja az egyház egységét, aho-
gyan senki más nem tehetné, mert
keresztények egy mindeddig el
nem ismert egész csoportját hozza
magával a nyájba”.

Jóllehet gyûlölködõ püspöktársai
felszólították Robinsont, hogy az
egyházszakadás elkerülése érdeké-
ben önként mondjon le felszentelé-
sérõl, õ ezt elutasította. Hangoztat-
ta, hogy az episzkopális egyházban
rendkívül tehetséges leszbikusok és
melegek vannak, akiket egy napon
majd magas tisztségre jelölnek, s
ezt a folyamatot az sem tartóztat-
hatná fel, ha õ személyesen lemon-
dana a tisztségrõl. Reményét fejez-
te ki, hogy kinevezése nemsokára
olyan „régi hír” lesz, mint az elsõ,
hajdan ugyancsak nagy vihart ka-
vart nõi vagy fekete püspökök be-
iktatása, amirõl ma már senki sem
beszél.

Az 56 éves Robinson kétgyerme-
kes apa, aki elvált feleségétõl és 14
éve nyíltan együtt él férfi partneré-
vel, Mark Andrew-val. A lelkész
már gyermekkorában felismerte,
hogy nem vonzódik a lányokhoz,
és fiatal felnõttként két évig tartó
„terápiának” vetette alá magát,
hogy úgymond kigyógyuljon a
homoszexualitásból. Ez természe-
tesen nem sikerült, mégis megnõ-
sült, és két gyermeke is született fe-
leségétõl. Végül azonban rádöb-
bent, hogy úgysem fog megváltoz-
ni, és elvált feleségétõl. A legnehe-
zebb önmagunk felvállalása –
mondta el egy interjúban.

Robinson felfedte, hogy már
mintegy tíz éve elhivatottságot ér-
zett a püspöki tisztségre, és a jelö-
lõbizottságok többször fontolóra is
vették kinevezését. „Érezték, hogy
alkalmas vagyok a posztra, de fél-

tek a várható vitáktól” – mondta.
Végül azonban változtak az idõk,
és az idén sikerült elfogadtatni a je-
löltségét. Az idõk folyamán rend-
szeresen próbálta „kifürkészni Is-
ten akaratát”, magányba vonult
vissza, és legutóbb még lelki ta-
nácsadóval is konzultált, nehogy –
mint mondta – azzal áltassa magát,
Isten akarata az, ami valójában
csak személyes becsvágy.

Közölte, hogy a kereszténység el-
sõ nõi püspöke, az immár nyuga-
lomba vonult massachusettsi Bar-
bara Harris példáját követi, aki
mindvégig szem elõtt tartotta, hogy
a nehézségek ellenére történelmi
szerepet tölt be. „Nem riadok visz-
sza ettõl a másik, új szereptõl csak
azért, mert történetesen én vagyok
az elsõ. És ha Isten is úgy akarja,
nagyon hamar lesznek más mele-
gek és leszbikusok is a Püspökök
Házában.”

A beiktatás hírére gyûlölködõ
anglikán egyházi vezetõk szerte a
világban siettek kijelenteni, hogy
nem ismerik el püspöktársuknak a
homoszexuális Robinsont, és meg-
szakítanak minden kapcsolatot a
New Hampshire-i egyházkerülettel
és mindazokkal az episzkopális
püspökökkel, akiknek köze van
Robinson felszenteléséhez, vagy
akik homoszexuális házasságokat
áldanak meg. Ilyen értelmû nyilat-
kozatot tett például Peter Akinola
nigériai érsek az anglikán hívek
kétharmadát képviselõ „Déli félte-
ke prímásainak” nevében. Az Ang-
lián kívüli legnépesebb anglikán fe-
lekezet, a 17 millió hívõt számláló
nigériai egyház vezetõje „az álla-
toknál is alacsonyabb rendûeknek”
minõsítette a homoszexuálisokat.

Az ugandai egyházfõ bejelentet-
te, hogy püspöki minõségében Ro-
binson nem teheti be a lábát az afri-
kai országba, a kenyai egyház pe-
dig közölte, hogy nem fogad el töb-
bé semmiféle adományt az ameri-
kai anglikán egyháztól és nem fo-

gad onnét például misszionáriuso-
kat sem. A legelvakultabb afrikai
püspökök szemében Robinson be-
iktatásával „a Sátán tette be a lábát”
az anglikán egyházba.

Csak a hagyományosan melegba-
rát Dél-afrikai Köztársaság egyházi
vezetõje, Njongonkulu Ndungane
fokvárosi érsek vette védelmébe a
gyûlölködéssel és halálos fenyege-
tésekkel dacoló észak-amerikai
püspök kinevezését. Ndungane
hangoztatta, hogy az elsõ nyíltan
homoszexuális lelkész püspökké
beiktatása teljesen törvényes mó-
don, az egyházjognak megfelelõen
történt, s Robinson felszentelése ér-
vényes.

Az anglikán világközösség nem-
rég hivatalba lépett új lelki vezetõ-
je, Rowan Williams, a melegbarát,
de pipogya canterburyi érsek a fék-
telen gyûlölethullám láttán nem
mert kiállni a homoszexuális püs-
pök mellett, jóllehet egyházfõi te-
vékenységét lendületesen még az-
zal kezdte, hogy meghirdette a me-
legek elfogadásának programját és
maga is püspöknek jelölt Angliában
egy nyíltan homoszexuális, bár ön-
megtartóztató lelkészt, aki azonban
a hatalmas ellenállás miatt késõbb
önként visszalépett a tisztségtõl.
Williams saját jobb meggyõzõdése
ellenére hibának nevezte Robinson
felszentelését, mert – mint mondta
– a homoszexuális püspök tevé-
kenységét nem minden tagegyház
tudja elfogadni, bár azt elismerte,
hogy a Robinsont beiktatók „jóhi-
szemûen cselekedtek”.

Az 1789-ben alapított episzko-
pális egyház 2,3 millió hívõt szám-
lál az Egyesült Államokban, az
anglikán egyházat és a belõle kinõtt
egyházakat összefogó anglikán kö-
zösségnek pedig 79 millió tagja van
a világon.

Karabiberli Iskender

m e l e g  f r o n t
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„...a probléma nem a jogszabály, hanem a bírói kar (sok száz
egyéb példából is kitetszõ) reakciós szelleme. A bírák jelentõs
része ahhoz a fölsõ középosztályhoz tartozik, amely cigányel-
lenes, nõellenes, homofób, idegengyûlölõ, antiszemita és mé-
lyen lenézi a kitaszított szegényeket. Ez a fölsõ középosztály
villanegyedeiben a szélsõjobboldalra szavaz, tudósai mélyen
klerikálisak és konzervatívok, egyetemista gyerekei pedig a
régi és az új etnicizmus, regresszív ökoromantika, sovén Nyu-
gat-ellenesség és irredenta pózolás virtuózai. Mindez nem jo-
gi kérdés.”
Tamás Gáspár Miklós: Ebbõl elég volt – Magyar Hírlap, 2003. no-
vember 10.

„Ilyen kiszólásokért be kell nézni például az Öt Kenyér Kö-
zösség honlapjának Vendégkönyvébe, ahol minden olvasó
névtelenül vállalhatja véleményét. Javaslom mindenkinek, ke-
resse fel az interneten ezt az oldalt: az emberi sötétségnek, os-
tobaságnak, igen gyakran keresztény szólamokkal nyakon ön-
tött gyûlölködésnek valódi kincsesbányájára lel. »Az ilyen bu-
zikat leönteném benzinnel, és felgyújtanám õket, égjenek el
mind a pokol tüzén!» – ezt történetesen egy idõsebb hölgynek,
egy teljesen heteroszexuális édesanyának írta valaki, akinek az
egyetlen bûne az, hogy nem utálja a melegeket: elfogadja és
szereti õket, ugyanúgy, mint minden embert. Nem jobban,
csak épp ugyanúgy.”
„Leönteném õket benzinnel” – Népszabadság, 2003. október 13.

„Nemi identitását illetõen Tom Cruise-t a Szcientológiai Egy-
ház vezette vissza a helyes útra és világította rá arra, hogy õ
csak a nõket szereti. Egy amerikai lap szerint a sármos színész
fiatal korában nem csak a gyengébbik nemet szerette, idõnként
fiúkkal is ágyba bújt. Tom állítólag hatalmas vagyonokat fizet
az említett egyháznak, hogy eltussolja korábbi biszexuális
múltját.”
Tom Cruise titkolja biszexuális múltját – Színes Mai Lap, 2003.
november 10.

„A melegek jogaiért, a vallásszabadságért, a faji és nemi
egyenlõségéért való kiállásért tünteti ki Humanitárius Díjával
Barbra Streisand amerikai énekes- és színésznõt egy jelentõs
amerikai melegszervezet. – Miss Streisand tevékenysége gaz-
dagítja a melegközösséget és az egész amerikai nemzetet. El-
kötelezettsége és vezetõi egyénisége fontos minden amerikai
számára – hangoztatta Elizabeth Birch, a Human Rights Cam-
paign nevû országos szervezet végrehajtó igazgatója, amikor
bejelentette szerdán a díj odaítélését.”
Jogvédõktõl kapott kitüntetést Barbra Streisand – Népszabadság,
2003. október 16.

„A »Valami van Miriammal« címû produkció lényege az volt,
hogy a résztvevõ férfiaknak egy dél-afrikai szépséges nõvé
maszkírozott férfiért kellett harcolniuk. A produkcióban ver-
senyzõ hat férfi beperelte a produkciós irodát, miután kiderült
a turpisság. A keresetben azt állítják a sértettek, hogy összees-
küvés áldozatai lettek, s szexuális erõszakot kíséreltek meg el-
lenük, hiszen õk nem akartak egy férfivel csókolózni. A felhá-
borodott játékosok szerint a legmegalázóbb az volt, hogy a né-

zõk már a kezdetektõl fogva tudták a játék lényegét. Számuk-
ra csak akkor derült fény a titokra, mikor a fõszereplõ Miriam
megjelölte a gyõztest, és lerántotta a szoknyáját.”
Egyesült Államok: transzszexuális férfi volt a valóságshow nõi
„nagy Õ”-je – Ma.hu, 2003. október 31.

„Terry azt lenyelte, hogy az elmúlt két évben egy forintot sem
kapott az egyébként törvény szerint járó családi pótlékból,
mintegy 140 ezer forint összértékben, és azért sem háborgott
túlzottan, hogy nem vihette el a tengerparthoz nyaralni a kis-
fiút, mivel nincs neki útlevele. (Erre a gyámsági családi vi-
szony miatt nincs lehetõsége.) Afölött azonban nem tud napi-
rendre térni, hogy a kisfiúnak sem az anyakönyvi kivonatát
nem kapta meg, sem pedig a taj-kártyához nem jutott még
hozzá. Terry Black állítása szerint nemrégiben csak az orvos
jóindulatán múlott, hogy a negyvenfokos lázzal kórházba szál-
lított Danikát taj-kártya nélkül kezelte. A nevelõapa kezében
máig sincs hivatalos papír a gyámhivataltól arra vonatkozóan,
hogy õ a kijelölt nevelõje Danikának, ezért a bürokratikus hu-
zavona miatt Terry úgy döntött, beperli a magyar államot...”
Terry perel: Danikának se útlevél, se tb-kártya – a Színes Mai Lap
alapján Ma.hu, 2003. november 6.

„Európa-szerte 80 százalékkal csökkent az AIDS okozta halá-
lozások száma az elmúlt hat évben egy nemzetközi felmérés
szerint. A kutatók ma már azt állítják, hogy a legújabb kombi-
nált gyógyszerkészítményeknek köszönhetõen akár több mint
tíz évvel is meghosszabbítható egy HIV-fertõzött élete. Azaz –
a BBC megfogalmazása szerint – akik »idõsebb korban kapják
el a vírust, azok életét már nem rövidíti meg a betegség«. Sõt
– bár erre még nem születtek átfogó vizsgálatok – ma már sok
páciens ennél a tíz évnél is jóval hosszabb idõt él még a folya-
matos kezelésnek köszönhetõen.”
Tíz év élet HIV-fertõzötteknek – Magyar Hírlap, 2003. október 18.

„Ismert mûvészek most aláírást gyûjtenek, hogy ezzel is tilta-
kozzanak a bulvársajtó etikátlan magatartása ellen. A bojkott-
hoz csatlakozók pontos névsora egyelõre még nem ismert, de
szószólóik között van Alföldi Róbert és Hernádi Judit. Elõbbit
például azzal vádolták meg, hogy homoszexuális viszonyba
keveredett tanítványával, utóbbiról azt állították, hogy alkoho-
lista. (...) Az inkriminált cikk arról szólt, hogy a két ismert fér-
fi együtt élt, aztán meg szakítottak. A másik felet Csere Lász-
ló kérésére most nem nevezzük meg újra. A színész azt mond-
ja: nem szereti, ha a magánélete a téma, pláne ha intimitások-
ról van szó. Ám hallgatni, meglapulni sem akar. Úgy döntött,
nem hagyja szó nélkül, hogy szándékosan csõbe húzták. (...)
Csere László tehát állítja, hogy õ elsõsorban a szakmájáról,
munkájáról nyilatkozott az újságírónõnek, aki valóban faggat-
ta volna egyéb magánéleti kapcsolatáról is, ám ettõl õ határo-
zottan elzárkózott.”
A pletyka egyébként is terjed? – Népszabadság, 2003. október 11.

A Háttér Archívum anyagainak felhasználásával összeállította: 

N. S.

(hatterarchivum@freemail.hu)
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Mások: Ruti-
nos karácsonyi
ügyelõ vagy,
vagy pedig ez
lesz az elsõ
eset, amikor a
szentestét a se-
g é l y t e l e f o n
mellett töltöd?
Ügyelõ: Ez lesz

az elsõ karácsonyi ügyeletem.

A vonalban a Háttér
telefonszolgálat egyik

névtelen ügyelõje

Mi újság?Mi újság? vagyok. Úgyhogy egy kicsit rá is
vagyok hangolódva a magányra,
vagy a magára maradottságra. Pont
ezért ajánlottam föl: most megen-
gedhetem magamnak, hogy mások
szolgálatára legyek. Mert nincs pá-
rom...

M.: Úgy gondolom, hogy egy
ilyen ügyelet elég megterhelõ
lehet lelkileg is, mert várható,
hogy krízishívás következik,
ugyanakkor bent ülni egy ri-
deg irodában és lesni a tele-
font, hát nem túl nagy szóra-
kozás. Ráadásul ezért még
pénz sem jár.
Ü.: Mindig ketten vagyunk bent.

Soha sincs magára hagyva az
ügyelõ. Ha nagyon nagy baj van,
akkor van kihez fordulni, és segít-
séget kérni akár egy szemkontaktu-
son keresztül, akár egy papírdarab-
kára lefirkantott jó tanáccsal is le-
het a hívás közben segíteni egy-
mást. Ez mindig csapatmunka. De
valóban vannak fogós helyzetek.

M.: Kívánom neked, hogy le-
gyen legalább egy kicsi kará-
csonyi hangulat, és nagyon
sok sikert mások megsegítésé-
hez. L. L.

karácsonyfák, meg csilingelés,

meg öröm néz – legalábbis az abla-

néz vissza rád pár má-
sodpercig, ilyen esetben
egy telefonhívás is na-
gyon emberi és nagyon
megérintõ lehet. Hogy
egyáltalán van, aki meg-
hallgat, van, akivel em-
beri módon meg tudom
osztani a bánatomat. Már
a kimondás önmagában
felszabadító erõvel hat-
hat.

M.: Téged vár ott-
hon valaki kará-
csonykor?
Ü.: Én eléggé baráti vi-

szonyban vagyok már
évek óta a családommal,
de nem töltöm körükben
a karácsonyokat. Pilla-
natnyilag éppen egy
hosszabb kapcsolat után

kokon kívülrõl –
vissza rá. Ilyen-
kor nagyon is el-
keseredhetnek
az emberek.

M.: Egy te-
lefonbeszél-
getés egy
vadidegen,
n é v t e l e n ,
arctalan em-
berrel segít-
het valamit?
Ü.: Igen. Ma-

ga az, hogy va-
laki megszólít.
Amikor a trolin
vagy a villamo-

M.: Ilyenkor
szokott egy-
általán va-
laki telefo-
nálni? Szük-
ség van ar-
ra, hogy az
ü n n e p e k e t
ott töltsd az
irodában?
Ü.: Ez olyan,

mint a horgá-
szás. Nem lehet
megjósolni elõ-
re, hogy mi lesz.
Az, hogy tavaly
ka rác sonykor
esetleg nem volt
túl nagy forga-
lom, vagy csak azért hívtak ben-
nünket, hogy boldog ünnepeket kö-
szöntsenek, az nem garancia arra,
hogy most nem lesz három olyan
kríziseset, akinek életbe vágó,
hogy éppen ott legyen valaki, meg-
hallgassa, és meghallja az õ kiáltá-
sát. Ez egy ilyen szakma. Be kell
dobni a csalit, aztán ott ülni a par-
ton, és nem lehet kiszámítani.

M.: A szenteste egyébként ti-
pikus krízisidõszak?
Ü.: Sok ember számára igen.

Gondoljunk csak bele, hogy a kon-
nektorból is az folyik: ez a család,
a szeretet ünnepe. Elmagányoso-
dott, magára maradt emberek, akit
ne adj’ isten éppen akkor rúgott ki
a barátja, vagy szakadt meg vala-
milyen kapcsolata, esetleg veszett
össze a családjával akár a melegsé-
ge miatt, ez nagyon mélypontot je-
lenthet valakinek, fõleg, amikor azt
látja, hogy mindenütt kivilágított

son még az ember tekintetét is ke-
rülik, és maximum egy kisgyerek
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Táncos pár
MMiinnddeenn  llééppééssüükk,,  mmiinnddeenn

rreezzddüüllééssüükk  öösssszzeehhaann-
ggoolltt,,  mmiinntthhaa  eeggyyeettlleenn

aakkaarraatt  iirráánnyyííttaannáá  õõkkeett..  AA
kkéétt  fféérrffiitteesstt  hhaajjlléékkoonnyyaann

ssiimmuull  eeggyymmáásshhoozz,,  ss  aahhooll
mmeeggjjeelleennnneekk,,  aa  kköözzöönn-

sséégg  oovváácciióójjaa  kkíísséérrii  pprroo-
dduukkcciióójjuukkaatt..  MMiissii  éévveekkiigg

MMaaggyyaarroorrsszzáágg  lleeggjjoobbbb
ttáánnccoossaa  vvoolltt,,  mmoosstt  ((nnõõii
ppáárrjjáávvaall))  aa  sseenniioorr  kkaattee-

ggóórriiaa  pprrooffii  ttáánnccoossaa..  AA
mmeelleegg-ttáánnccvveerrsseennyyeekkeenn
GGeerrggõõ  aa  ppáárrjjaa,,  aakkii  ffiiaattaall
kkoorraa  eelllleennéérree  aazz  EEkklleekkttii-

kkaa  ttáánncciisskkoollaa  ookkttaattóójjaa,,
ééss  mmáárr  eeggéésszz  ssoorr  ssiikkee-

rreess  vveerrsseennyyzzõõ  kkeerrüülltt
kkii  aa  kkeezzee  aallóóll..

Mások: Össze tudjátok még szá-
molni, hogy hány érmet nyertetek
közösen?

Misi: Persze. Olyan sokat azért
nem kaptunk.

Gergõ: Elõször volt Berlin, ahol
rögtön aranyérmet nyertünk, aztán
Bécs jött, ott bronzérmet, aztán
London, ott ötödikek voltunk. Idén
Berlinben harmadikok, és most
Bécsben másodikak lettünk.

Mások: És ha a tanítványaidat is
hozzászámoljuk?

Gergõ: Akkor jó sok. A tanítvá-
nyok több érmet hoztak, mint mi.

Mások: Csak õk más kategóriában
versenyeznek.

Gergõ: Õk alacsonyabb kategóri-
ában.

Mások: Ahhoz, hogy jók legyetek
együtt, gondolom, nem elég, hogy
külön-külön jók vagytok „vegyes
párosban”, ez teljesen más. Nyil-
ván egy csomó edzést igényel.

Misi: Igényelne, igen. Ha ráér-
nénk...

Gergõ: Sokkal többet ki tudnánk
belõle hozni, ha annyit gyakorolhat-

részét, õ a férfit, de igazából a kore-
ográfiák nem nõi és férfi részre van-
nak felosztva, hanem két férfira.
Nem kell ebbe belevinni a férfi és a
nõi szerepet, hiszen pont az a lé-
nyeg, hogy két férfi táncol egymás-
sal.

Mások: Soha nem fordult elõ,
hogy a nõi partnerrel is úgy kezd-
tetek el mozogni, mint egymással?

Misi: Nem. Ez teljesen megszo-
kott már nekünk.
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nánk, amennyit
kéne.

Mások: Ti
együtt is éltek,
vagy csak a
parketten al-
kottok egy eny-
nyire összeszo-
kott párt?

Misi: Csak a
táncban, de na-
gyon jól kijö-
vünk egymással.

Gergõ: Ahhoz,
hogy jó eredmé-
nyeket érhessünk
el, mindenképpen jó párosításnak
kell lenni. Tehát a személyiségnek is
össze kell illeni, hogy együtt lehes-
sen táncolni valakivel.

Mások: Le vannak osztva a szere-
pek, hogy ki táncolja a „nõt” és ki
a „férfit”?

Misi: Ilyen nincs, a szerepeket
váltani kell. Abban az osztályban,
ahol mi táncolunk, menet közben
váltogatni kell. Nem úgy táncolunk,
mint egy fiú és egy lány, hanem
mint két fiú.

Gergõ: Az a felállás nálunk, hogy
én jobb követõ vagyok, a Misi meg
erõsebb vezetõ, mint követõ, úgy-
hogy nekünk adott, hogy mit tánco-
lunk. Általában én táncolom a nõi

Mások: Hol

vagytok sikere-

sebbek? A me-

legversenye-

ken vagy a ha-

gyományos po-

rondon?

Misi: A meleg-

táncversenyeken

sokkal kisebb a

mezõny. Emiatt

nincs is olyan

színvonal. A leg-

nagyobb heteró

versenyeken akár
ötszáz pár is indulhat egy kategóriá-
ban.

Mások: Meg lehet élni abból,
hogy valaki táncos?

Misi: Most már elég sok táncisko-
la van. Mi azzal ki tudnánk tûnni, ha
nyitnánk egy meleg-tánciskolát. Egy
ugyanolyan kaliberût, mint a heteró-
tánciskolák, csak meleg kivitelben.
Biztos, hogy meg lehetne oldani.

Gergõ: Arra lenne a legnagyobb
szükségünk, hogy valaki úgy szpon-
zoráljon, hogy a termet a rendelke-
zésünkre bocsássa  két órára, vagy a
hétvégére.

Mások: Érdeklõdésben nem lenne
hiány?
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Gergõ: Teli vagyunk táncosokkal.
A következõ versenyre Londonban
rajtunk kívül négy magyar verseny-
zõpáros fog benevezni. Nemzetközi
szinten is egy városból csak kettõ-
három pár szokott nevezni. Mi elég
sokan vagyunk, és általában min-
denki dobogón végez. És akkor még
a kezdõkrõl nem is beszéltünk.
Megint jöttek újak. Sajnos az Eklek-
tikában nagyon kicsi a hely, nem le-
het igazán jól elférni, de ezt is na-
gyon szépen köszönjük az Eklektika
tulajdonosának, mert õ az, aki meg-
teremtette a lehetõséget, hogy egy-
általán elinduljon ez az egész.

Mások: Kívülrõl azt gondolná az
ember, hogy a hivatásos táncosok
között akadnak jócskán melegek.
Õk nem karolják föl a ti „mozgal-
matokat”? Nem segítenek szolida-
ritás alapon?

Gergõ: Általában a meleg táncta-
nároknak vannak a legnagyobb
tánciskoláik.

Misi: Igen, igen, de nem kötik az
orrunkra. Nem akarják ezt nagyon
mutogatni kifelé. Tartanak attól,
hogy nem lesznek jelentkezõk a
tánciskolájukba. Mindenki félti a
kis presztízsét.

anyagilag, hogy fel tudjam venni a

versenyt a többiekkel. A pénzrõl

szól az egész. Mindent a versenyzõk

fizetnek. Hogy mást ne mondjak,

külföldi trénerektõl órákat kell ven-

ni...

Gergõ: Az órák kerülnek a legtöb-

be, a cipõ a második, harmadik a ru-

ha. Plusz az utazás.

vedelemre van szüksége ahhoz,
hogy tartani tudja a lépést.

Misi: Ha a mama, papa nem tudja
finanszírozni, akkor dolgozni kell
mellette.

Gergõ: Ezért olyan nagy dolog,
hogy mindig megszorongatjuk a né-
met párokat, mert õk a táncon kívül
nem foglalkoznak mással. Nekik a
klubjuk mindent fizet. Mi meg ma-
ximum egyszer tudunk egymással
edzeni egy héten.

Misi: Nekünk talán az a jó, hogy a
németek nem táncolnak versenysze-
rûen heteróban, nincs lány párjuk.

Mások: A heteró pár elõnyt je-
lent?

Gergõ: Igen, mert ott az elvárás
sokkal nagyobb.

Mások: A táncszenvedélyeteket a
„hivatalos”, heteró közegben is
kiélhetitek. Akkor miért van szük-
ség erre a félig-meddig rejtett, sok
pénzt és idõt felemésztõ meleg-
táncra is?

Misi: Mert jó. Mert teljesen más
fíling.

Gergõ: Mert szeretünk együtt tán-
colni.

m a g y a r  t a r k a

Mások: Ti mennyire
tartjátok titokban,
hogy „férfi páros-
ban” is versenyez-
tek?

Gergõ: Ezt lehetet-
len eltitkolni a partne-
red elõtt. Nem lehet
táncolni valakivel, ha
nem olyan a kapcsola-
tod majdnem, mint
egy házasság.

Mások: Misi, volt
egypár év, amikor te
voltál az ország leg-
jobb táncosa, ugye?

Misi: ‘89, ‘90, ‘91-
ben én voltam a ma-
gyar bajnok, de aztán
nem álltam olyan jól

Mások: Ezek pénz-
díjas versenyek?

Gergõ: Nem. És aki
a középmezõnyben
van, az egyáltalán
nem kap támogatást.

Misi: Amikor ma-
gyar bajnok voltam,
hogyha elmentem egy
világbajnokságra, ak-
kor hozzájárultak az
útiköltségemhez, de
most már az sincs. Tu-
lajdonképpen annyi a
segítség, hogy meg-
mondják, hol találunk
olcsó szállást.

Mások: Ezek sze-
rint, ha valakinek
nincs szponzora,
annak nagyon jó jö-

Gergõ

Misi
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Misi: Pontosan.

Gergõ: Meg azért is, mert nem
vagyunk nagyon messze attól, hogy
mi legyünk a legjobb melegpáros a
Földön.

Mások: Ez a célotok?

Misi: Igen.

Gergõ: Kettõ páros van még elõt-
tünk.

Misi: És szerintünk...

Gergõ: Szerintünk már megnyer-
tük.

Mások: Mostanában nemcsak
táncversenyeken láthat a közön-
ség, hanem felléptetek már az An-
gyal színpadán és az egyik meleg-

fesztivál gálamûsorában is. Érez-
tek valami szeretetet áradni a me-
legközönség felõl? Érzitek, hogy a
közönség azt mondja, hát igen,
ezek a mi tehetséges fiaink?

Gergõ: Igen. Még balett-táncosok
is odajöttek hozzánk gratulálni. Na-
gyon jólesett, mert nagyon ritka,
hogy egy balett-táncos egy verseny-
táncost elismer.

Misi: De igazából a Szigeten le-
põdtünk meg a legjobban, hogy a
nézõk milyen jól fogadtak.

Gergõ: Még az utcán is hallottam,
hogy két lány a buzisátorról beszél-
get, és egyikük azt mondta: Hú, az a
két fiú hogy táncolt!

Mások: A lány partnereitek láttak
már titeket együtt táncolni?

Misi: Igen.

Mások: És hogy tetszett nekik?

Misi: Nagyon. Azt mondta, hogy
„ne haragudj, de én nem tudok úgy
táncolni, mint a Gergõ”. Gergõ na-
gyon hajlékony. Olyan dolgokat
meg tud csinálni, amit a partnernõm
nem.

Mások: Hány fellépõruhátok van?

Gergõ: Minden versenyre újat
kell csináltatni. Ez a ruha, ami most
van, talán kibír még egy versenyt,
de szeretnénk újat.

Mások: Ezeket a heteró versenye-
ken nem lehet használni?

Misi: De.

Gergõ: Férfinek vagyunk öltözve.

Mások: Ti tervezitek a ruhát?

Gergõ: Mi.

Misi: Gergõ táncruhákat is varr.

Mások: És táncosokat készít fel,
méghozzá nagyon sikeresen a ver-
senyekre. Mi van azzal, aki lema-
radt az elsõ körrõl, és már abszo-
lút kezdõként nem akar bekapcso-
lódni a nagyok közé?

Gergõ: Van egy kezdõ és egy ha-
ladó csoport. Mindenki befér vala-
hová.

Mások: És ha nem visz párt magá-
val?

Gergõ: Mindig vannak olyanok,
akik egyedül jönnek. Mindenképpen
jut pár mindenkinek.

Mások: Hollandiában, Németor-
szágban, Ausztriában, Angliában,
megszámlálhatatlan helyen van
meleg-táncverseny. Nálunk mikor
lesz?

Misi: Szeretnénk jövõre rendezni
egy nemzetközi versenyt Budapes-
ten. Nem akarom elkiabálni, de úgy
látom, hogy van rá reális esély.

Láner László
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Mozdulj rá!
EEggyy  kkiisssséé  kkööddööss

nnoovveemmbbeerrii  sszzoommbbaa-
ttoonn  aa  vváálllláárraa  vveettttee
AAttllaasszz  aa  mmeelleegg  ééss

lleesszzbbiikkuuss  ssppoorrttoollóó-
kkaatt..  KKeevvééssbbéé  hhoo-
mmáállyyoossaann  ffooggaall-
mmaazzvvaa  aa  ffrriisssseenn

mmeeggaallaakkuullóó  AAttllaasszz
SSppoorrtteeggyyeessüülleett

mmeelleegg-ssppoorrttnnaappoott
sszzeerrvveezzeetttt  mmiinnddeenn
mmoozzooggnnii  ééss  ttáárrssaa-
ssáággrraa  vváággyyóó  fféérrffii -
nneekk  ééss  nnõõnneekk  kkoorr-

hhaattáárr  ééss  eellõõkkéépp-
zzeettttsséégg  nnééllkküüll..

A Mányoki úti sportcsarnok torna-
termét háromnegyed tíztõl hatig
minden elõzetes várakozást felül-
múló sokaság kereste fel. Leg-
alább 150-en fordultak meg a ren-

dezvényen. Már a kora reggeli be-
melegítõ aerobikon vagy húszan
ugráltak frissen egy atlétatrikós fi-
atalember vezényszavaira. Nem
divatozott senki: lógó pólók, ki-
nyúlt tréningnadrágok, lobogó
szárú rövidgatyák. Judit, az egyik,
sokérmes táncoslány zürichi
Eurogames-es trikót viselt (felvet-
tem a hálóruhámat – mondja), de
látható volt Budapest Nuts-os és
utrechti felirat is. Folyamatosan
érkeztek, húsz perc múlva megtelt
a terem. Csillogtak az izzadságtól,
lihegtek és mosolyogtak. Többen
falra másztak.

A mászófal volt a legnépszerûbb
(segéd)eszköz. Reggeltõl estig ál-

landó volt a sorbaállás elõtte. Úgy
tûnt, mindenki eljutott a csúcsra.

Aerobik után lélegzetet lehetett
venni, amíg Gábor, az Atlasz egyik
alapítója (veterán kosaras és évek
óta minden nagyobb meleg-sport-
verseny sikeres indulója) elmond-
ta, hogy ez a nap a kedvcsinálás
ideje. Cél, hogy találkozhassanak
egymással a sportolni, mozogni
vágyó melegek és leszbikusok, és
megismerjék a különbözõ szak-
osztályok által nyújtott lehetõsége-
ket. Vanda, a másik szervezõ, aki a
táncparkettrõl szokta besöpörni az
érmeket, arra biztatott mindenkit,
hogy lépjenek be valamelyik
sportkörbe. Aztán a Hollandiából
érkezett Nat Utrecht úszóklub el-

m a g y a r  t a r k a
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Interjú az Atlasz Sportegyesület egyik alapítójával

Bárki jöhet
Mások: Ma hány edzésen vettél
részt?

Gábor: Kosárlabda, úszás, bad-
minton és még a kézilabda van hátra.
Táncolni is szeretnék.

M.: Csak nincs flitteres ruhád.

G.: Nem én leszek az egyedüli, aki át-
izzadt pólóban fog táncolni.

M.: Bárki beállhat?

G.: Persze. Az egész nap errõl szól.
Bárki jöhet, megpróbálunk kedvet csi-
nálni neki, aztán majd eldönti, hogy sze-
retne-e hosszú távon is sportolni, vagy
sem.

M.: Most már a sportnap felén túl
vagyunk, talán lehet valamiféle
mérleget vonni. Erre számította-
tok?

G.: Nehéz volt elképzelni, mert soha
nem csináltunk még ilyet. Elsõsorban a
hangulat az, amit igazi sikerként köny-
velhetünk el. Látható, hogy az emberek
jól érzik magukat. Tényleg azt hiszem,

hogy kedvük támadt a különbözõ sport-
ágakhoz. Ez mindenképpen siker.

M.: Lesz ilyen sportnap több is?

G.: A sportnap nem önmagában a
sportnapért van, hanem azért, hogy fel-
turbózzuk, felpörgessük az induló, illet-
ve a már meglévõ sportegyesületeket,
hogy több embert be tudjunk vonni. Ezt
toborzó célzattal szerveztük.

M.: Itt lehet rögtön jelentkezni
különbözõ szakosztályokba?

G.: Pontosan így megy. Az informáci-
ós asztalra kitettünk jelentkezõlapokat,
hogy mindenki föl tudja írni az elérhetõ-
ségét, és hogy milyen sportág iránt ér-
deklõdik. Tudnunk kell egy új szakosz-
tály indításakor, hogy milyen érdeklõ-
dés várható.

M.: Azoknak a sportágaknak,
amelyek ma bemutatkoztak, mind
megvan a maga edzõje és az
edzés feltételei?
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nöke (aki mellesleg a 2005. évi
Eurogames fõszervezõje) elmesél-
te, hogy az õ egyesületük öt évvel
ezelõtt hatvan emberrel alakult
meg, s ma már nemcsak hogy
többszázas taglétszámmal dicse-
kedhetnek, de jelentõs nemzetközi
versenyek szervezését is felvállal-
ják.

Nem véletlenül volt a mostani
sporttalálkozó Sportnap határok
nélkül címmel meghirdetve. A lel-
kesedés határtalan volt, és a részt-
vevõk is színes társaságot alkot-
tak. Több nemzetközi nobilitás
megjelenése érzékeltette az ese-
mény jelentõségét, hiszen nem ke-
vesebbrõl volt szó, mint az egyko-
ri keleti blokk országai közül elsõ-
ként megalakuló meleg-sportszö-
vetség létrejöttérõl. Budapestre
utazott az Európai Meleg Sport-
szövetség képviselõje is, aki lelke-
sen üdvözölte az Atlaszt, és fel-
ajánlotta, hogy egy évig ingyene-
sen a szövetség tagjai lehetnek a
magyarok. A kispadról szemmel
követte a játékokat a jövõ évi
müncheni meleg európai bajnok-
ság szervezõje, hiszen – ki tudja –
talán pont ezeknek a fiataloknak
(és persze nem kizárólag fiatalok-

nak) õ fogja a nyakába akasztani
jövõre a gyõzelmi medálokat.

Az aerobik után kosárlabda, fu-
tás, önvédelmi sportok, úszás, te-
remtúra-verseny, foci, tollaslabda,

kézilabda és az est betetõzéseként
társastánc következett. A labdajá-
tékoknál nemre való tekintet nél-
kül álltak fel a koedukált csapatok.
A profi dobálók és a lyukas kezû
csetlõ-botlók jól megfértek egy-
más mellett, a játékszenvedély kö-
zös volt. Arra pedig végképp rácá-
folt a gyakorlat, hogy a buzik nem
szeretik a futballt. Annyian akar-
ták rúgni a lasztit, hogy a sok csa-
patra való tekintettel csak ötperces
menetidõkre nyílt lehetõség.

Voltak különleges csemegék,
mint például a Gazsi által irányí-
tott sátorverés és „tavirózsa-sze-
dés”, ahol csak két csapat verseny-
zett, máskor pedig zsúfolásig meg-
telt a plázs, például amikor a ki-
rándulások elmaradhatatlan kísérõ
jelenségére, a mindenki által ûzött
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P. G.: Vannak sportágak, amelyeknek
bejáratott helyszíne van, de most azzal
próbálkozunk, hogy béreljünk egy nagy
termet, ami péntek esténként a rendelke-
zésünkre áll. A jelentkezõk függvényé-
ben újabb termekre is lesz lehetõség. Ez
egy rizikós folyamat, mert ha túl sok
termet foglalunk, nem biztos, hogy ki
tudjuk fizetni, ha nincs elég érdeklõdõ.

M.: A részvételi díjakból jön
össze a bérleti díj?

G.: Így tervezzük. Egyelõre, amíg a
sportegyesület nem alakult meg, addig
tagdíjat sem tudunk szedni. Tehát akik
megjelennek az edzésen, azok fizetnek
annyit, amibõl a terembérlet kitelik. A
cél az lenne, hogy az Atlasz Sportegye-
sület megalakuljon, és kitaláljuk, hogy
mennyi az az alapdíj, amit minden tag-
nak be kell fizetnie. Ez pár száz forint
lesz, ami elég a weblapra és az iroda
fenntartására, ezen túl minden sportág
meghatározza, hogy mennyire költsé-
ges.

M.: Most milyen stádiumban tart
az egyesület?

G.: A szándék megvan, a különbözõ
sportágak képviselõi megvannak. Most
a sportnap után egy-két héten belül le
fogunk ülni, és pontosan kitaláljuk a

szervezet alapszabályát. Lesz egy alapí-
tó közgyûlés, és ennek az eredményét
beadjuk hivatalosan a bírósághoz. Ezzel
megszületik a sportegyesület.

M.: Lehetséges, hogy a jövendõ-
beli Atlasz fog szervezni Magyar-
országon nemzetközi meleg-
sportrendezvényeket?

G.: Igen. És ami még fontosabb, az
egyesület szakosztályai beléphetnek a
magyar nemzeti sportszövetségekbe, és
hivatalos versenyeken is indulhatnak.
Most fog kiderülni, hogy milyen ellen-
érzések vannak egy meleg-sportegyesü-
lettel szemben.

M.: Úgy látom, most nagyon fel
vagy dobva.

G.: Õszintén szólva voltak kedélyhul-
lámzások a szervezõk között. Attól fél-
tünk, mi lesz, ha nem jön el senki, de
próbáltunk optimisták lenni. Jobban si-
került, mint a várakozások alapján gon-
doltuk. Most az a feladatunk, hogy a
mai nap sikerét kiaknázzuk, és minél
hamarabb elkészítsük a website-ot.
Sportáganként élni fognak különbözõ
címek, amikre lehet írni. Naprakész tá-
jékoztatást akarunk adni arról, hogy mi
zajlik és hol vannak edzések.
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tollaslabdára került sor. Annyi lab-

da repkedett mindenfelé, hogy

végképp követhetetlen volt, ki üti

kiét, kinek.

Az úszástól az sem riasztotta el

az erre vállalkozókat, hogy külön

felszerelés kellett hozzá, úgymint

fürdõruci és törülközõ. Harminc

úszó (köztük olyanok, akik éppen
hogy csak nem merültek el a ha-
bokban) állt a rendelkezésre bo-
csátott két sáv végére. Az eddig
talán tízfõs meleg úszócsapat (a
tavalyi holland bajnokságról ki-
lenc arany-, két ezüst- és két
bronzérmet hoztak haza!) úgy tû-
nik, most jócskán kiegészül. Atti-
la, az edzõ elmondta: azon felül,
hogy mindenkinek megtanítják a
négy úszásnemet (plusz fejesug-
rás), valamint lehetõséget biztosí-
tanak a szereplésre nemzetközi
versenyeken, az elsõdleges cél
mégis a közösségi élmény, a kö-
zös sportolás, az, hogy jól érez-
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zék magukat egymás társaságá-
ban.

Estére dressz nem maradt szára-
zon. S akkor jött csak a tánc! Még-
hozzá össztánc. Vanda és Judit,
Gergõ és párja (Misi helyett, aki
éppen külföldön lépett fel) bemu-
tatták az elegáns angolkeringõt.
Aztán nyolcvan bumfordi edzõci-
põs láb (többé-kevésbé) egyszerre
utánuk csosszant. Befejezéskép-
pen Gergõ útmutatásával: csa-csa-
csa. Na, itt mindenki lóbálhatta,
lengethette, csavargathatta, riszál-
hatta magát kedvére. A fiú- és
lánypárok majd elszálltak a par-
kettrõl, az egész nap felszabadult
öröme tombolt a teremben. A ma-
gyar leszbikus és meleg sportegye-
sület megalakult!

Láner László
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Honlap:

www.atlaszsport.hu
*

Ha kapcsolatba

szeretnél lépni velünk,

írj az

info@atlaszsport.hu

e-mail címre!
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t ü k ö r k é p

TTaannuullssáággooss  ffoorrggaattnnii  aa  SSzzeenn-
tteekk  kköönnyyvvéétt..  BBáárr  aa  sszzeenntteekk

éélleettrraajjzzaaii  ––  ffõõlleegg  aa  kköözzééppkkoo-
rrii  vváállttoozzaattookk  ––  rreennggeetteegg  ttúúll-
zzáásstt,,  ttoorrzzííttáásstt,,  eellhhaallllggaattáásstt,,
ssõõtt  eellkkééppeesszzttõõ  hhaazzuuggssáággoott
ttaarrttaallmmaazznnaakk,,  mmééggiiss  éérrddee-

kkeess  bbeeppiillllaannttáásstt  eennggeeddnneekk  aa
kkeerreesszzttéénnyysséégg  áállttaall  mmeegg-

sseemmmmiissíítteetttt  kkuullttúúrráákkbbaa..
MMeeggttuuddhhaattjjuukk,,  hhooggyy  aa  kkaattoo-
lliikkuuss  eeggyyhháázzbbaann  ttööbbbb  oollyyaann
sszzeenntteett  iiss  ttiisszztteellnneekk,,  aakkii  áállllíí-
ttóóllaagg  kkééjjssóóvváárr  hhoommoosszzeexxuuáá-

lliissookk  áállddoozzaattaakkéénntt  vváálltt  vvéérr-
ttaannúúvváá..  KKiiddeerrüüll  ppééllddááuull,,

hhooggyy  aa  mmaaii  ffeekkeettee-aaffrriikkaaii
vveezzeettõõkk  áállllííttáássaaiivvaall  eelllleennttéétt-

bbeenn  aa  hhoommoosszzeexxuuaalliittááss  eeggyy-
áállttaalláánn  nneemm  iiddeeggeenn  aazz  aaffrrii-

kkaaii  hhaaggyyoommáánnyyookkttóóll,,  ssõõtt!!

Szent Charles Lwanga
és társai

VI. Pál pápa 1964-ben a homosze-
xuális ugandai király, Mwanga 22
áldozatát avatta szentté.

A Szentek könyve szerint a néger
afrikai király fõképp udvari apród-
jaira vetett szemet, és nagyon fel-
dühödött, amikor az 1879-ben
Ugandába érkezett katolikus hitté-
rítõk elsõ csoportjának egyike, egy
bizonyos Joseph Mkasa rámutatott
„helytelen” életmódjára. A király
1885. november 18-án lefejeztette
Mkasát és üldözni kezdte a keresz-

ténység terjesztõit, az öltözetük
miatt Fehér Atyáknak nevezett hit-
térítõket. A királynak a keresztény
misszionáriusoktól való félelmeit
állítólag „hazugságokkal” is ger-
jesztették egyes becsvágyó tisztjei.
Az üldöztetésekben mintegy 100
ember vesztette életét, közülük
emelt oltárra huszonkettõt VI. Pál
pápa.

A huszonkét ugandai mártír kö-
zül tizenhét volt a pederaszta ki-
rály apródja és ágyasa, köztük
Charles Lwanga, aki titokban taní-
totta társait a katolikus vallásra, és
gyakran védelmezte a csoport leg-
fiatalabb tagját, a 13 éves, szép ar-
cú és életvidám Kizitót a király pa-
rázna közeledésétõl. Lwanga, a fõ-
szent Joseph Mkasa halála után lett
a királyi apródok fõ vallási tanító-
ja. A királynak 1886. május 26-án
jutott a tudomására, hogy apródjai
egy része titokban felvette a katoli-
kus vallást, és amikor egyik kérdõ-
re vont apródja, Denis Sebuggwa-
wo bevallotta, hogy titokban ke-
reszténységre tanítja társait, állító-
lag dárdájával keresztüldöfte a tor-
kát. A veszély ellenére Charles
Lwanga egy rejtekhelyen megke-
resztelt további négy apródot, köz-
tük a késõbb szintén szentté ava-
tott 13 éves Kizitót, a király buja
vágyainak gyakori tárgyát.

Mwanga király végül 1886. júni-
us 3-án számolt le a keresztények-
kel, akik meg akarták határozni,
hogyan éljen. A „vértanúknak” ál-
lítólag ötven kilométert kellett
gyalogolni a kivégzõhelyig. Miu-
tán néhány napot a börtönben töl-
töttek, máglyára vetették õket.
Ezen antihomoszexuális szentek
napját június 3-án ünnepli a katoli-
kus egyház.

Szent Pelagius,
a hispániai fiúmártír

A katolikus egyház egy hispániai
gyermekszentjét, Szent Pelagiust
szintén azért emelték oltárra, mert
visszautasította III. Abd ar-Rah-
mán mór uralkodó szerelmi köze-
ledését, és ezért életével fizetett.

A spanyol fiúszent egy olyan
korban élt, amikor a mórok ural-
kodtak Spanyolország nagy részén
és háborúban álltak a keresztény
spanyolokkal. Pelagius mindössze
tíz éves volt, amikor nagybátyja
kénytelen volt zálogul a móroknál
hagyni Córdobában. Három év telt
el, és a nagybácsi még mindig nem
tudta teljesíteni a mórok követelé-
sét, ezért a keresztény fiú továbbra
is a mórok fogságában maradt, és
13 éves korára csinos kamasszá
serdült. Jóllehet felnõtt férfi fo-
golytársainak jó része „utálatos
szokásokat vett fel” a fogságban,
az erényes életû Pelagius – mint a
Szentek könyve írja – „nem követ-
te a példájukat”.

A jóképû és jó magaviseletû ke-
resztény fiú felkeltette a mór ural-
kodó érdeklõdését is, és a fiúért
küldött. III. Abd ar-Rahmánnak
megtetszett a fiú és felajánlotta ne-
ki a szabadságot, sõt finom kelmé-
ket, pompás lovakat és sok pénzt is
ígért neki, ha felveszi az iszlám
vallást és a kedvese lesz. A hízel-
gések és ígérgetések azonban nem
használtak, ezért az uralkodó áttért
a fenyegetésekre, de ezek sem ha-
tottak. A pederaszta mór uralkodó
vallási és szexuális közeledését el-
utasító Pelagius 13 évesen, 925-
ben halt mártírhalált. Napját június
26-án üli a katolikus egyház.

Iskender

A homoszexualitás kultúrtörténetébõl   14. rész

Megkísértettek
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Jelenetek a falusiak nehéz életébõl
Gordon Agáta

11 ..
KKissé távolabb laktunk Jószártól és Malátától is, a
vasút közelében álló tanyaházban, és ott volt a közel-
ben Géza örökletes kovácsmûhelye. Szinte a földes-
kormos mûhelyben nõtt fel, ahol már hároméves korá-
ban dobogót ácsolt neki a nagyapja, amirõl éppen el-
érte a fújtató fényes markú, libbenõ fémhurkát és fúj-
tatott. Ha a kovács a tûzhelyben izzított: beledobott
egy-két szem fekete tojást a parázsba, megkotorta és
hosszú nyelû fogóival beültetett egy alkalmas vasda-
rabot, ami – ha a Géza szorgosan fújtatott – hamaro-
san üveges-pirosan izzott, a nagyapja kiemelte, az ül-
lõre tartotta, s a másik kezébe fogott nagykalapáccsal
zengõn ütötte a piros vasat, amíg el nem feketült.

SS
zinte közlekedési csomópontban éltünk,
amelyik épp a lakott helyeken kívül re-
kedt, noha azok néhány ezer méternyire
körülötte ólálkodtak. A csomópont egy
kurblis sorompóval ellátott vasúti keresz-

tezõdésbõl állott, itt volt a legközelebbi város, Maláta
állomása a fõvárost és a Dél-Dunántúlt összekötõ fõ-
vonalon. Maláta még jó másfél kilométernyire esett
állomásától a dombok közé, mintha csak az állomás
lett volna elõbb, ráadásul rossz helyen. A síneket a
Jószárra vezetõ jelöletlen aszfaltút keresztezte nem
sokkal az állomás után, itt volt a sorompó, az út és a
sínek két oldalán pedig a vasút négy lila csíkos, egy-
emeletes bérháza, amelyekben a közelben dolgozók
kaptak lakást.

A vasúttól távolabb laktunk, de ismertünk minden
vonatot, és a vasutasoknak fenntartott kis vegyesbolt-
ba jártunk vásárolni, amelyet több évtizede bitorolt a
vasút; építõjét és gazdáját a (szovjet típusú) demokrá-
ciának kellett elmegyógyintézetben kezelni azok után,
hogy mint jól asszimilálódott sváb-zsidó, megúszta a
deportálást, végigbújkált néhány hónapot a kitelepítés
elõl, végül államosították kis gazdaságát és ebbe fél
év alatt belesorvadt a felesége. A vasút mit sem vál-
toztatott a bolt berendezésén, hanem bérbeadta a fo-
gyasztási szövetkezetnek, az pedig ellátta áruval, csak
a betérõk lepõdtek meg, hogy nem kaphatnak bambit
csatos üvegben vagy alumíniumsapkás féldeciket az
olajos padlójú teremben, ahol kályhaezüsttel bekent
fémvázú székek álltak a farost asztaloknál, és a sokfi-
ókos eladópult mögött még begyûrték a papírzacskók

sarkát és fanyelû bádoglapáttal mérték ki a cukrot meg
a lisztet.

Gézát nem csak a kuruzslása miatt ismerték a kör-
nyéken, hanem a kutyáink miatt is, a két agárformájú
eb miatt, akiket Sárgának és Pirosnak hívtunk. Sárgá-
nak olyan színe volt, mint a holt füvû, téli mezõnek,
nagyon világos tejeskávé, szürkével cirmozva, ehhez
sárga nyakörvet hordott; Piros szép pejszínû volt, fe-
kete cirmos, piros örvû. Senki sem látta ezeknek a ku-
tyáknak egyetlen papírját sem, miszerint agár õsöktõl
származnának, és noha szukák voltak, soha nem vetet-
tek kiskutyát, és Géza a rosszmájú ugratásokra szá-
zadszor is békésen felelte, hogy neki nincs kutyája.
Mert agara van. Ami egészen más. Ezt végül belátták
a vasutasházi szomszédok, bár fanyalogva, miközben
jóízûen eltüntették a Géza szárazkolbászából kariká-
zott korcsolyákat, ha napszámba elõfordultak a rende-
lõ és a házunk környékén. A kolbász az agaraknak kö-
szönhetõen volt õzhússal keverve különösen sovány
és ízletes. A rabsickodással ugyanis nem dicsekedett
Géza, a mûhelybõl lett rendelõ fekete padlóján a kály-
ha mellett heverõ két állatról pedig feltételezni sem le-
hetett ilyesmit. Ezek mély álomban heverték végig a
napot, nyáron az udvarban a farakás alatt, télen a fû-
tött kályhánál, hang nélkül tûrve a vendégjárást. Né-
hány emberre azért felfigyeltek, Kálmánt például kife-
jezetten kedvelték, s ha sajátos eleganciája feltûnt az
üzletben, nyomban felpattantak az agarak és megro-
hanták, vicsorogva, de farkcsóválva seperték körül,
csavargatták hosszú, keskeny hátukat, sziszegtek,
mint a libák, mi-
közben boldo-
gan mutogatták
foltos ínyüket és
veszélyes fog-
sorukat.

Válogatott va-
s á r n a p o k o n ,
amikor a rende-
lõben olyan bá-
natos volt üldö-
gélni, mert kinn
ragyogás volt,
ünneplõs lányok
topogtak az ál-
lomás környé-
kén az udvarló-
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ikkal, vendégségek jöttek össze és bomlottak fel, mi-
közben elhúztak a menetrendszerû vonatok, a hiába-
való várakozás sajdítói – Géza és Kálmán ilyenkor
túlcsordulni érezték energiáikat, és agárversenyt ren-
deztek a sínek töltése elõtti sík mezõn. Pirost és Sárit
a zöld ruhás Géza az út közepén vezette könnyedén,
mert fegyelmezetten vonultak a nagydarab férfi olda-
lán, csak néha táncoltak pár lépést izgalmukban, mint
a paripák, jól tudván, hogy mi következik. Kálmán
önfeláldozóan cipelte utánuk a rókatekerõ kerékpárt,
aprókat lépett és jól eltartotta magától a szerkezetet,
hogy be ne piszkítsa a ruháját, ettõl kiállt a karja és
dühös lett, nevetségesnek érezte magát, amiért nagy-
városi eleganciájában ünnepélyesen szállít egy bicik-
lironcsot. Géza megállt a startot jelzõ akáckarónál, két
oldalán a robbanásra kész agarakkal, Kálmán pedig
elébük sétált, s vagy húsz méterre az agaraktól letette
a rókát a fûbe. Az ott szépen pirosodott, az agarak mo-
rogtak, szimatoltak, Kálmán meg komótosan távolo-
dott a biciklironccsal és eregette le a hátsó tengelyérõl
a cápafogó zsinórt maga után úgy ötszáz méter hosz-
szan, míg a célt jelzõ karóhoz ért. Ott a nyergére for-
dította a biciklit, a karóra akasztotta a köpenyét, ka-
lapját, és fél kézzel finoman hajtani kezdte a pedált.
Minden stimmelt, a rókabõr kis rándulásokkal elin-
dult, a madzag tekeredett, az agarak nyúltak és ágas-
kodtak, veszettül rángatva az agarászt. Figyelemre
méltó felvonulásukra szivárogni kezdtek a vasu-
tasházak lakói a futást nézni, a légbõl kapott várako-
zás végre értelmet nyert, zsibongás és nevetgélés
szállt a mezõn, és privát fogadások köttettek, melyek
általában Kálmánt érezték esélyesebbnek az agarakkal
szemben, aki egy motolla gyorsaságával pedálozta ön-
feledten a madzagot, és ha fennakadás nem történt,
mint rög, gally vagy szakadás, el is húzta a rókát az
agarak elõl, százméternyi elõnnyel indítva. Ha több
esélyt kaptak az agarak, akkor is Kálmánon múlott a
nemes vetélkedõ kimenetele: ha nagyon jól csévélt, a
hosszútávfutó Piros kapta el a rókát nem sokkal a cél
elõtt, ha csak kevés elõnnyel indította a rókáját, akkor
a sprinter Sárga nyert féltávnál legkésõbb. A futamo-
kat Kálmán indította füttyel, a másodikra kellett Gézá-
nak elengedni a kutyákat, akik olyankor már toporzé-
kolva figyelték a rókabõr osonását. Szenvedélyesen
rúgták el magukat, kihegyesedõ pofával nyúltak elõre
és kapták a nyakukba a hátsó lábukat, amíg csak cél-
ba nem értek: morogva, dühödten fojtogatni az elejtett
rókát.

Az elsõ futamot többnyire követte még kettõ vagy
három, a nézõk aktív részvételével. Már az állomási
cigány fiúk tartották a behergelt agarakat, cipelték le-
fel a madzagos biciklit a start és a cél között, s a végé-

re rendszerint elõkerült a jószári állatorvos egy indító-

pisztollyal, szavatolni a verseny tisztaságát, melyre

benevezte Kata nevû dobermanját. Kata indítása min-

dig az utolsó futamot jelentette és súlyos vitákba tor-

kollt, kihagyni viszont nem lehetett, sõt, Kata tíz mé-

ter elõnnyel indult, kiegyenlítendõ azt a hátrányt,

hogy mégse agár. Ilyenkor kivétel nélkül Kálmán

nyert, kényelmesen tekerte föl a rókát, melyre ügyet
sem vetett a három véreb, hanem hörögve és acsar-
kodva gyúrták egymást attól a pillanattól, hogy a Sár-
ga behozta Katát, aki egy oldalazó mozdulattal fellök-
te õt, Piros pedig teljes sebességgel beléjük rohant.

AA
vasutasházak kinn rekedt, unatkozó
közönsége hálás volt a mûsorért,
amelyben együttmûködhettek a gond-
talan, gyermeki szenvedéllyel játszó
Gézáékkal, hatalmasakat röhögtek raj-

tuk, és amíg visszasétáltak a verseny után az élelmi-
szer- és italkereskedésbe, a törzsökös résztvevõk és
segítõtársak bennfentesen értékelték a történteket.
Volt a vonulásuknak egy kevés émelyítõen patriarchá-
lis jellege, amit a házunk ablakából figyelhettem, és
elhúzott szájjal helytelenítettem, bár elképzelni se tud-
tam, hogyan változhatna meg a kép. Az ötvenen is túl
járó, majdnem kétméteres, szõke lófarkat és rövid uj-
jú, térdnadrágos vadászöltönyt viselõ Géza fia lehetett
volna harmincéves, göthös, borostás, nyúzott vasuta-
soknak, fejjel kimagaslott közülük, becézõ kedvessé-
ge, ha szólt egyikükhöz, Józsikám, tartanád a Sárgát
egy percre, köszönöm, feltétlen engedelmességet és
jeges távolságtartást szuggerált. Kálmánnal még rosz-
szabb volt a helyzet, már Kálmán öltözködésétõl za-
varba jöttem, ha a boltban egy hétköznapi délelõttön
az asszonyok kitárgyalták. Kálmán ugyanis vendég
volt nálunk, csakhogy rendszeresen, szinte minden
hétvégén megérkezett egy Malátán feltûnést keltõ fe-
kete dzsippel, mindig öltönyt viselt, élénk ingeket,
nyakkendõt, kalapot, és fekete köpenyt vagy felöltõt,
parfümözte magát és szivarkákat szívott, amibõl egy
doboz ára a sorompókezelõ félhavi füstölnivalójának
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mán, de hétvégén egy-két napra én utazhattam el ott-
honról.

Az agárversenyek után különösen szívesen szede-
lõzködtem és kapcsoltam ki magam a tényezõk közül,
noha nem volt egyszerû felöltöznöm. Majdnem har-
mincéves voltam, és még mindig szégyelltem a lába-
im, a mellem, és igyekeztem minden olyan alkalmat
kihagyni az életembõl, ahová úgy kellett volna felöl-
töznöm, mint egy nõnek. Jól voltam farmernadrágban
és ingben, tornacipõvel, de az a bosszantó gyanúm ke-
letkezett, hogy ez az iskolások egyenruhája, különben
is ez volt az az öltözet, amiben a vécésnénik rendsze-
resen átküldtek a férfimosdóba, a vonaton pedig isme-
retlen csitrik próbálták magukra vonni a figyelmem,
amíg valamibõl rá nem jöttek tévedésükre. Zöld far-
merban és kopott fekete vászoningben álldogáltam a
ragasztott elõszobatükör elõtt, amibe negyven évvel
ezelõtt beleágaskodott idõsebbik Géza nagyapjának
egyik csikója, a rokonszenves benti lóra kíváncsian.
Töredezett tükörképemrõl mindannyiszor eszembe ju-
tott a történet, és segített a tükörbeli idegenrõl ma-
gamra fordítania a figyelmem. A nadrágban máris iz-
zadni kezdtem, az ing pedig a zsebei varrásánál irritál-
ta a mellem, levetkõztem és megkönnyebbülten
pucérkodva visszamentem a szekrényhez. Ujjatlan bõ
trikóval próbálkoztam és rövid, nagy pettyes rövid-
nadrággal, de valami rossz érzés volt bennem. A trikó
hónaljban túl bõ volt, csak egy inggel tudtam volna el-
viselni, amit pedig soha nem tehettem volna le, a fül-
ledt fülkében sem, mert magamtól is zavarba jöttem
ebben a ruhában. Rövid ujjú ingre cseréltem a trikót,
ami még rosszabb lett, hurkává varázsolt, akár kívül
hordtam, akár belül, úgyhogy visszavettem a trikót és
mégis inget vettem fel hozzá, aminek a zsebén a „sza-
fari” felirat virított egy parafa kalap formájú barna
bõrcímkén. Már csak cipõt kellett választanom, tud-
tam is pontosan, hogy hiába bizonytalankodom, nem
fogom zokni nélkül felvenni a fûzött bõrszandált, mert
utálok zokni nélkül vonatozni, és ha nem akarok telje-
sen csupasz lábbal a városban tipródni, kénytelen va-
gyok a magas szárú, bakancs formájú vászoncipõt
húzni, amibe jó a zokni is, habár kissé meleg és égeti
a lábfejem. Vékony, visszahajtható zoknit kerestem,
nagyon lazára fûztem a cipõt, és léptem néhányat a tü-
kör elõtt. Végre kényelmesen öltöztem, felvettem egy
napszemüveget és hûvösen néztem a hirtelen befelhõ-
södõ tükörbe, ahol egy sportos, komor, álruhás figura
kicsit begörbített vállal, sután egy sarkantyúzáras irat-
táskáért nyúlt, leemelte a kulcsokat és férfias grimasz-
szal kihátrált a házból. Pontosan hat percem maradt
kisétálni az állomásra a vonathoz és útközben bekuk-
kantani az élelmiszer- és italkereskedésbe. Csend volt

erõsítették. A kutyákat vezetõ kamaszok hátrasandí-
tottak egy-egy pórázrándításnál, amit Géza észre sem
vett, de valamelyik vasúti biztosan megszólalt: hogy
viszed azt a kutyát, te gyerek! Kálmán pedig megállás
nélkül gesztikulálva magyarázott a biciklit cipelõ két
kékruhásnak, közben lekapcsolta a zsebóráját a láncá-
ról, megálltak és hosszan bámulták. Pontosan tudtam,
mi hangozhat el, két napja csodálhattam meg Kálmán
új óráját, amit állítólag kifejezetten a versenyekre vett,
arany stopperóra volt, vérnyomásmérõvel, pulzus-
számlálóval, vekkerrel, iránytûvel és egyebekkel,
mert mindezekre Kálmánnak kivétel nélkül igénye
volt. Jenõ doktor autóban zörgött mögöttük, udvarias-
ságból nem hagyta el a társaságot, hogy ne terítse be
porral, azért az órát meggusztálni õ is kiszállt egy
percre. A kutyáját a váltós fia vezette az italkereskedé-
sig, ahol végre a reszketõ inú agarakkal együtt meg-
kapták a lábos vizüket, a szomjazó nézõk pedig be-
mentek egy jóízû beszélgetésre házisör és kolbászfa-
latkák mellé. Kisvártatva a csapzott, szinte izzadt, ázott
tyúk-szagú sportolók is beoldalogtak a helyükre, a
kályha mellé, és a közönség, miután konstatálta az át-
ható, vizes tollszagot, felidézte a róka után elnyúlva
repülõ kutyákat, furcsán nézett rájuk: madarak.

NN
em rosszallottam a férfias mulatságot
az újra meg újra fellángoló pletykatü-
zek ellenére sem, amelyeknek ugyan
csak morzsája jutott el hozzám, de az
is hátborzongató hazárdírozásról és a

versenyeket követõ orgiákról regélt. Azt viszont nem
bántam, hogy nem kell asszisztálnom, ugyanis megál-
lapodás volt közöttünk Gézával, amit ravaszul facsar-
gatva idõnként, de betartottunk. A Géza dolga volt a
mindenkori rendelés természetesen, az enyém pedig a
rendbentartás és adminisztráció, ha nem volt itt Kál-

árával egyezett,
ilyen és hasonló
adatokat Kál-
mán egyáltalán
nem titkolt ta-
pintatosan senki
elõl, sõt, idõn-
ként dicsekvõro-
ham kapta el.
Láttam, ahogy a
vegyes- és ital-
kereskedés felé
vonult a diadal-
menet; a jóltáp-
láltak és jólöltö-
zöttek fölényét a
társak is buzgón
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22 ..
Amikor végre otthon találtam három hiábavaló kere-
sés után, Péterné az asztalnál állt picit nekidõlve, és
nudlikat sodorgatott fürgén a két tenyere között. Egy-
egy lendületes sodorintás volt egy nudli, és Péterné
puhán rugalmas tenyerei közül tökéletesen formás kis
angyalbögyörõk hullottak a nyújtódeszka lisztes felé-
re. Erotikus mûvelet volt, boldogan sütkérezve figyel-
tem, néha ugrottam egy-két kanál liszttel, vagy tettem
a kályhára.

CC
sak mi voltunk otthon Péteréknél, Péter
még etette a teheneket, a fiúk iskolában
voltak, Palikát pedig elvitte a nagyma-
mája. Péterné örült a látogatásomnak,
csak csodálkozott, amiért nem jöttem rá

rögtön, merre jártak az elõzõ héten. A sírokhoz men-
tünk, mondta, anyához és apámhoz, akiket nem tud-
tunk egymás mellé temettetni, és az elõzõ anyósom-
hoz, mert jó volt hozzám, jobb, mint a fia, és a Péter
apjához. Mindegyik sír másutt van, más temetõben.

Péteréknél gyertya égett az ablakban, eltûnõdtem
mindezen, nincs még halottam, nem tanulhattam meg
ezt a halottak napja körüli emlékezõ vándorlást és
gyertyagyújtást. Felmentõ és fenyegetõ volt, amit
Péterné mondott, pedig az õ szájából gyöngéden és
kedvesen hangzott. Megérthettem belõle, mi vár rám,
ha majd lesz halottam. Ha tudtam volna, hogy alig
több mint egy év múlva pont Péterné lesz az az ember,
akinek a halála veszteség nekem is, kicsinyíthetetlen
hiány, akkor nem ilyen lustán és kiváróan tartogatom
a barátságunkat, amelyre sok-sok év látszott adatni.

Amíg Jószáron éltünk Gézával, a helybeliek közül
csak Péterékkel barátkoztunk, akik ugyanolyan kacag-
nivaló hóbortos jöttmentek voltak a faluban, mint mi.
A szakállas, vékonyka és finom kezû-lábú Péter End-
re mesebeli tehenész volt, Péterné szokta elbûvölõ
mosollyal egy kávé mellett titokban megkérni a Péter

és meleg, a vasutasházaknál sem mozdult senki, csak
néhány tyúk kapirgált ernyedten a poros és várakozó
akácok alatt, amelyek lombja mögött az ég élénkeb-
ben kéklett, mint másutt, üde pöttyökben ragyogott,
mint egy miniatúra háttere, és ahogy beléptem a kocs-
ma zöld léckapuján az udvarába, nem is láttam mást,
csak Gézát és Kálmánt a lugas kecskelábú asztalánál
sakkozni. A padok alól lihegve elõrontottak az agarak,
teli pofával vigyorogva sziszegtek körül és olyan he-
vesen csóválták a farkukat, hogy pirosra csíkozták a
térdem, mire Géza felnézett, s a fél szemöldökét fel-
vonva kedvesen maga elé mosolyodott. Születésem
óta ismert, közel tíz éve élünk együtt, de még mindig
meglepõdött, és jólesõ, öngúnyos apai zavart érzett,
mintha csak nagy fia lett volna, amikor váratlanul fel-
bukkantam valahonnan. Egy nõiesebb nõt kellett vol-
na elvennie, jutottak ilyenkor Géza eszébe a hiábava-
ló kísérletek, hogy elegánsabban öltöztessen, és amíg
mélán figyelte hosszú, férfias lépteimet, ahogy össze-
szedem a sárga és a piros vizesedényt, teleengedem a
fröcskölõ kerti csapnál és visszateszem a kutyáknak.
Kálmán viszont, aki alkonyrózsaszín ingben pompá-
zott, most is megragadta az alkalmat, hogy elsöprõen
és mély átéléssel udvarias legyen, már ugrott is elbú-
csúzni. Összecsapta a kezét és adakozó mosolyra fa-
kadt, mennyire csinos vagy ma, csókolom a kezedet,
ha megengeded, beviszlek a városba, mondta a tõle
megszokott galantériával, ami mindig kellemesen
érintett, bár soha nem fogadtam el, hanem elõírásosan
válaszoltam, mintha tele lett volna a kocsmaudvar für-
készõ vasutasfeleségekkel. Maradjon csak Gézával,
Kálmán, köszönöm – kezet nyújtottam és már indul-
tam is, távozóban mosolyogva Gézára, Kálmán
ugyanis ilyenkor magára igazította könnyû zakóját és
egy kotlós aggályosságával terelt az állomás épülete
felé, hogy a fennmaradó egy percben, míg a befutó
vonat fedezi halk hadarását, kiöntse nekem a szívét.

– A záróvonalon rohantam végig reflektorozva-du-
dálva az út közepén, mint egy õrült, hogy ideérjek a
megbeszélt idõre, Géza meg itthon se volt, állítólag el-
felejtett órát vinni a szõlõbe. Már reggel úgy nyitot-
tam ki a szemem, hogy végre, ma, õ meg... – már fel
kellett lépnem a remegõ vonat lépcsõjére, szembefor-
dultam, és csak egy picit kellett lehajolnom: – Gyak-
ran volt másmilyen? – súgtam Kálmán illatos fülébe,
és meglepõdve láttam, hogy Kálmánnak moccant
egyet az agya a tekintete mögött, pedig már a búcsú-
formulákat hajtotta sietve, nehogy elmaradjon bármi,
mielõtt hallótávolságon kívül kerülnék, és azt gondol-
nám, hogy Kálmánka nem jó kisfiú.
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hárítottam a házasságunk különösségének feltételezé-
sét, pedig kedvem lett volna biztatni Péternét, hogy
langyos-langyos-melegszik – hadd találgasson, és kí-
váncsi lettem volna, mit szól a mi titkos egyezségünk-
höz Gézával. De nem leplezhettem le magunkat épp a
titkos egyezség miatt, és Péternének nem maradt elég
ideje belénk látni, meg más dolga is volt, de azon a
nudlis délutánon mégis kiönthettem volna a szívem,
ha tudom, hogy akkor vagy soha.

Miután Péterné odakészítette a nudlifõzõ fazekat a
kályhára, készen volt a hagymás mártás és a prézlis
porcukor, bezacskózta és a fagyasztóba tette az elké-
szült adag kétharmadát. Mióta ott tébláboltam, épp
hatodjára söpörte föl a konyhát, bekészítette a tüzet a
szobai vaskályhába, egy pillanatra sem untatott a
mondókájával, és csak annyi dolgom volt, hogy a sar-
kában legyek az udvaron, fás-színben, szobában,
konyhában és hallgassam õt. Végül mindennel elõké-
szült egy boldog estéhez, amelyet végre kettesben
tölthettek Péter Endrével, akinek a megérkezése után
hamarosan persze én is hazaindultam, de addig maradt
egy szabad, háztartás-mentes félóránk.

Péterné föltett egy kávét, beszaladt a fényképekért,
mert egy barátnõjérõl mesélt, akit meg akart mutatni,
de az életének sûrû kacskaringói között csak lassan
haladtunk feléje. Mélázva nézte velem az albumot,
amely elsõ esküvõjérõl készült egy mûvészi hajlandó-
ságú falusi fényképész mûtermében, majd a feldíszí-
tett kultúrteremben. Én pedig hirtelen támadó, még
elõttem is megmagyarázhatatlan irigységgel nézeget-
tem az elsõ esküvõjekor tizenhat éves Péternét, aki ra-
gyogott surmó parasztfiú võlegénye oldalán. Életvi-
dám nõi energia sugárzik róla, és azt sem gondoltam
volna, hogy ennyire gyöngéd szépségû és vonzó volt
fiatalon. Azt hittem, hogy az érettségével lett egyre
vonzóbb, csakhogy mégsem. Tizenhat éves korában
egyszerûen gyönyörû volt, és nem a vonásai, az arca,
vagy a bõre, mert bájos volt ugyan, de nem különle-
ges. Hanem az a derült kedély az arcán, a boldogság-
ra hajló jótermészet, amely ellenállhatatlan lehetett
húsz éve, mert most, tapasztalatokkal és
megérdesedve még mindig az.

drabális kollégáját, hogy segítsen, ugyan már, legyen
olyan jó, az õ beteges férjének elindítani reggelente a
kéttonnás trágyakocsit, mert az õ férjének attól biztos
kiújul a sérve.

Én is éreztem, amikor hazaérkeztem Péteréktõl és
meghallottam Géza kreténi „jól érezted magad”-ját,
hogy alighanem szórakoztatóbban telt az idõm
Péternével, mint neki Péterrel. Az asszony volt az erõ-
sebb kettejük közül mindenben, és bõkezûen árasztot-
ta el környezetét oltalmazó meghittséggel, amelybõl
kiapadhatatlan készletei látszottak lenni. Három lakli
kamasz fia és a barátnõik ugyanúgy a szoknyáján ül-
tek egész hétvégén, mint a férje, ha csak tehette, és én
is, meg a szomszédok gyakorta, és egyszer-egyszer
még Géza is lubickolt kicsit az anyás melegben.

Gézát Petõ úrnak szólította Péterné, akit Géza soha
nem hívott Péternének, hanem mindig a teljes kereszt-
nevén Zsuzsánnának szólította. Kedvesen magázód-
tak, amin egyszerûen muszáj volt vihognunk Péter
Endrével. Olyan gyermeki érzés volt hallani, ahogy a
nála nyolc évvel idõsebb felesége magázódik az én
férjemmel, aki az apám lehetne. – Petõ úrral mi más
generációhoz tartozunk – mondta ilyenkor Péterné.
Az, hogy majdnem én is a lánya lehetnék, egyáltalán
nem zavarta a barátkozását velem, és meg sem próbált
arról faggatni, hogyan mehettem hozzá huszonéves
koromban a negyvenes Petõ Gézához.

AA
mi találkozásainknak is Péterné adta a
meghittségét, belõle áradt rám is, mi-
közben rendkívül intuitív megjegyzé-
seket fûzött a házasságomhoz. Alapve-
tõen azonban monologizáló alkat volt

Péterné, többnyire magáról beszélt, gondolkodott,
elemzett, összefüggések sejlettek elõttem, én pedig el-
bûvölten hallgattam. Nem bántam, hogy nem kell vi-
szonoznom a kitárulkozást, akkor sem, amikor rólunk
beszél. – Ez még Endrének is feltûnt – mondta –, hogy
mennyire nem hasonlítotok egy házaspárra. Mi sem
vagyunk teljesen hétköznapiak, de mégis egy típus,
teljesen megfelelünk a gerontofil anyámasszony-kato-
nája férj – férfifaló matriarcha modellnek. Ti meg en-
nek a fordítottja lehetnétek, de mégse, valahogy nem
érzõdik közöttetek semmi meghittség, ami még a ve-
szekedõ párokon is átüt és leleplezi egymáshoz kötö-
zöttségüket. Te Petõ úrral inkább olyan elárvult apa-
lánya – morfondírozott Péterné a maga villámfényes
spontaneitásában.

Ha most megszólaltam volna, hogy megfejtsem ezt
a rejtvényt neki, akkor biztosan rám szól, hogy ne, ne
mondjam meg, várjak még, mert magától akar rájön-
ni. Még egy kicsit figyel, és akkor megérzi, kitalálja,
hogy milyenek vagyunk. Egyszerû ugyanmárokkal

De hozzám,

gondoltam, ép-

pen az a fény-

képrõl rám pil-

lantó szépséges

menyasszony il-

lett volna.
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közben egy szépen illesztett epizódra a huszárruhás
barátnõrõl.

A szelíd terelgetés nem ért sokat Péterné esetében,
hiába is próbáltam végszavakat adni, hogy mit szóltak
– mondjuk – a barátnõi, Péterné elegánsan tovatûnõ-
dött és gombolyítani kezdte valahol a szálait.

Fogalmad sincs, milyen biztosítékokkal mûködik a
sors, válaszolta erre megvilágosodva egyszer csak. Az
ikrekrõl például, amíg Lacikával terhes nem lettem,
azt hittem, hogy véletlenül becsúsztak, pedig utálatos
ez a gondolat, mert mégis a Jóisten adja, de akkor ép-
pen annyira nem akartam, mesélte Péterné. Ott voltam
tizenhét évesen az anyósomékkal egy fedél alatt, meg
a három hónapos Józsikával, az apja meg katona. Az
ünnepekre engedték éppen haza két napra, könyörög-
tem neki, hogy vigyázzál, szépen kérlek, ugyanígy
volt tavaly is augusztus huszadikán, akkor is kértelek,
mert éreztem, hogy baj lesz, de most tényleg figyelj
oda, mondtam a férjemnek, és vigyázott is – itt
Péterné kedvesen elpirult, én pedig kinevettem. – De
máskor mindig tudott vigyázni – magyarázkodott za-
vartan Péterné, én meg bólogattam –, na, mindeneset-
re az ikrek napra ugyanakkor születtek, mint Józsika –
folytatta Péterné, majd hozzátette a csattanót: – és ti-
zenöt évvel késõbb ugyanazon a napon született Laci-
ka is, de ne gondold, hogy az elõzõ év augusztus hu-
szadikán megfeledkeztem magamról, sõt, nem is bíz-
tam Péter Endrére a dolgot, hanem tablettát szedtem,
és minden hiába...

Péter Endrével ugyanazon a napon volt az eskü-
võnk, mint annak idején Józsival, pedig pont azt nem
akartam, hogy az elsõre hasonlítson bármi. Egyszerû-
en nem lehetett máskorra tenni, az istennek se volt egy
másik megfelelõ nap, pedig nem kapkodtunk, két éj-
szaka találgattuk, hogyan cserélhetné el Péter a mû-
szakját, hogy legyen egy szabad napja és éjszakája
ugyanakkor, amikor nekem. De õ fegyveres õr volt ak-
kor, én meg ápolónõ, és nem tudtunk egyeztetni seho-
gyan sem, végül azt mondtuk, hogy nem leszünk ba-
bonásak... – Péterné édesen nevetett, mert valóban
boldogan éltek Péterrel.

PP
éter szelíd volt és körültekintõ, nem kocs-
mázott és nem félt a felszarvazástól olyan
betegesen, mint Józsi, aki egyetlen ellen-
szerrõl tudott megcsalás ellen, azt is a
kocsmában beszélték be neki. Hogy az

asszonynak minden nap be kell tenni és kész, csak ak-
kor marad hû. Józsi ezt be is tartotta minden körülmé-
nyek között, pedig neki se volt könnyû, mert egész
nap traktorozott, utána kicsit leöblítette a port a torká-
ról, persze a haverokkal, és a szerelemféltés vagy mi
mardosta sörözés közben. Rohant volna haza, de tartá-

borosüveget magasba lendítõ fekete zömök apát, aki
mellett szinte észrevétlen maradt madárcsontú és ri-
adt, de bájos mosolyú felesége. A végére is jutottunk
az albumnak, az utolsó képeknél Péterné már a tálcá-
ra borított zaccos csészéinkben vizsgálgatta a jöven-
dõt, de én megrökönyödve meredtem az utolsó képre.
Az is a mûterem selymes drapériája elõtt készült, de a
menyasszonyt ezen a képen nem a võlegény, hanem
egy daliás, huszárruhába öltözött lány karolja át. Biz-
tos, hogy lány, a haja a csákó alól kibomlott kicsit, vo-
nalnyi bajuszkája festve volt, és a menyasszony csil-
logó hajához hajlította kétségbeesett arcát. – Hát ez? –
kérdeztem Péternét szívdobogva és sápadtan a kény-
szerû lemondástól. – A Gabi – pillantott a vállam fö-
lött az albumba Péterné –, nekem õ volt az elsõ. – Ezt
nem értettem hirtelen, de folytatta: – Már terhes vol-
tam, amikor meghalt, egyszerûen kiesett egy abla-
kon...

Nolens-volens tartogattam a mi kis barátságunkat
Péternével, belenyugodtam, hogy nem találkozunk na-
ponta, és nem vagyunk együtt ketten, vagy a férjeink-
kel négyesben sülve-fõve, mert nem mohó pajtások
vagyunk, hanem családanyák. Családanyák vagyunk,
mondogattuk vidáman a férjemmel, ha a látogatóba
érkezõ Péterék háromnegyed háromkor felpattantak és
dolgukra siettek, elérni az óvodát, az esti fejést, vacso-
rafõzést, begyújtást és hasonlókat. Mi is ugyanígy tet-
tünk Péteréknél, ha ott idõztünk alkalomadtán, mert
ezt kívánta tõlünk a családanyaság, a Péternéé.

Így persze arra sem került sor egyhamar, hogy arról
beszélgessünk, ami az esküvõi albumnézegetés óta
furdalt, hogy egyszer végigmondja nekem Péterné az
egész történetet udvarlásostól-kizuhanásostól, de ezt
hiába vártam. Pedig Péterné – azt hittem, azért, mert a
negyven felé közelít, és reprodukciós életszakasza le-
zárulni készül, és tapasztalata, rálátása érlelõdött a
kezdetekre – olyan elmélyedõn firtatta a sorsát. A rí-
meket benne és összecsengéseket, az értelmetlen sza-
bályosságokat, belenyugvón, de kis kételyekkel és
elégedetlenül mégis. Részletes, jól elgondolható törté-
netre számítottam az õ elsõ férjhezmenetelérõl, és

Lapozgattuk az albumot
Péternével, megmutogatta a szüle-
it, rokonait a násznépben, amíg
gyorsan vázolta elsõ házasságának
szokványos történetét. – El akar-
tam jönni otthonról – magyarázta
meg a féltékenyen komorló pa-
rasztlegényt az oldalán, és a fonott
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Ilyenekre tanított Péterné, rossz volt hallgatni, és
örültem, hogy a huszárruhás barátnõjérõl mégsem
esett szó, mert semmi jóra nem számítottam. – Jelek?
– kérdeztem Gézát a Péterné véletleneirõl, a rímekrõl
és dátumokról, mert Géza értette idõnként ezeket a
dolgokat. Ültem a kovácsmûhelybõl átalakított csont-
kovács mûhelyében az üllõn, és parancsolóan néztem
Gézára. Olyan jó lett volna, ha válaszol valami érthe-
tõt, de csak ült a kovácstûzhelybõl lett asztalánál, hát-
rasimította a haját és a copfját újragumizta. Nehézkes
és tûnõdõ volt ez a kacér nõi mozdulat tõle, és szépen
barázdált homloka felém fordult: – Biztosan szép sû-
rû élet, biztosan elsõre jól csinál mindent.

Máris csalódott voltam ettõl a neszesemmitõl, per-
sze gondolhattam volna, hogy ennyire képes a miszti-
kus érzékenység, amelyet Géza olyan kitartóan éleszt-
get magában, én meg elhajítottam a szerszámospolcot
megtöltõ parakönyvek lapozgatása után, mert inkább
egy igent vagy egy nemet kívántam volna brutális
egyértelmûséggel az arcomba. – Gyorsan halad – tet-
te még hozzá Géza, ettõl fel is dühödtem, annyira jel-
lemzõ volt az õ tudására mindenféle reláció teljes el-
titkolása, hogy hová és mihez képest, és egyáltalán,
hogyan jön õ ennek a megállapításához. De én kérdez-
tem.

sa is van az embernek, nem rángatja holmi érzés vagy
gyanú, mint kutyát a póráz, akkor se, ha az ember épít-
kezik és a feleségét magára kénytelen hagyni egész
nap a kõmûvessel, hogy a pénzt megkeresse a házra.
Józsi naponta sötétebb orcával tért meg, a felesége
egyre kevésbé akarta hagyni magát és veszekedett,
amiért neki kell trógerolni a mester mellett állapoto-
san. Más dolga igazán nem volt az asszonynak, de Jó-
zsi sejtette, hogy mit jelent ez, és egyetlen napot sem
hagyott ki, amíg be nem vonult, többhetes kemény bú-
csúztatás után az állandó részegségtõl kimerülten. A
felesége már megkönnyebbülten maradt egyedül a
szülés elõtt egy hónappal az anyósáékkal.

De ez nem is fontos – mondta Péterné végül a kis ki-
térõre, mert mindig elkalandozott ugyan, hogy végig-
járjon egy kis kitérõt, de ritkán felejtette el, hogy hon-
nan indult és éppen mire keres példát, érvet, bizonyí-
tékot. Most is eszébe jutott, hogy a sors, hogy milyen
elkerülhetetlenül gyûlik a fejünkre.

– Ha nem hinnéd, akkor ott az anyám, tudod, hirte-
len halt meg, nem számítottunk rá, mert nem volt be-
teges és idõs sem. Egyszerûen annyi volt, hogy egy
nyári estén, hét óra felé, miután délután megkapálta a
kukoricát, apámmal együtt lementek az alsó kertbe,
hogy még gyorsan megkapálják a babot is vacsora
elõtt. Anyám egyszer csak összecsúszott, az oldalán
fekve maradt a földön, a kapa meg a kezében, agyvér-
zésem van, suttogta anyám odarohanó apámnak, aki
felnyalábolva vitte õt a házba és ordítva, rémülten ro-
hant orvosért. Az orvos unott, közönyös ember volt,
de valamiért hittek benne a faluban. – Reggel majd be-
viszi a tanácsi busz a kórházba – mondta apámnak, és
nem hívott mentõt. – Maradjon mellette és hagyja pi-
henni – tette hozzá, miután injekciókat adott anyám-
nak, és elment. Anyám is elment reggelre csöndesen,
a tanácsi busz már nélküle indult betegekkel, bevásár-
lókkal és a beiratkozásra igyekvõ gyerekekkel a vá-
rosba. Nem ért oda az sem, akkor volt az a nagy bal-
eset, amikor a vonat ledarált egy buszt a vasúti átjáró-
ban, mert a másnapos sofõr nem látta és nem hallotta
a ködben közelítõ mozdonyt egyáltalán. Csak az uta-
sok közül látták néhányan az utolsó pillanatban, ami-
kor már minden dõlt-borult, és sehová nem lehetett el-
bújni a buszon a mozdony elõl, és már a sofõr is hal-
lotta a sikoltozást a háta mögül. Mert õ már átért, ami-
kor a harmadik pár ülésnél bevágódott és csak kétszáz
méter múlva állt meg a vonat. Ezzel a busszal vitték
volna anyámat is a kórházba, ha a Jóisten az agyvér-
zéssel valamit elkontárkodott volna, hát érted...

GG
éza aznapra már végzett a kézrátevõs
és sótörõs gyakorlataival, amelyeket
elvégzett a hozzá zarándokló betege-
ken, akiktõl mindig vett egy gyors lec-
két sorsból vagy véletlenbõl, amikor

ismeretlenül beállítottak a kovácsmûhelybe az ország
túlsó felérõl vagy a harmadik faluból, és elõször is el
kellett mondaniuk, hogy miért és hogyan éppen õhoz-
zá fordultak.

Azt hittem, ez pusztán a hiúság legyezgetése Gézá-
tól, de amikor végigültem néhány túlzsúfolt rendelését
és adminisztráltam, lassan rájöttem, hogy nem, vagy
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DD
acos kávé – mondtam Péternének, ami-
kor a „törökösen” fõzött zaccos kávé
fölhörpintése után, szájával lefelé for-
dítva, a csészealjra tette a csészéjét.
Három perc elmúltával fölemelte, be-

lenézett, és a szétcsordogáló zacc barna szemcséiben
többnyire egy madarat vélt látni. Kicsit kinevettük
Péternét, amiért jövendõben próbált kutakodni primi-
tívnek tûnõ módszerével, és a madarat is, amelyet a
zaccba belelátott folyton. Rózsa, mondtam én, felhõ,
mondta Géza, sarkantyúka, nyilatkozott Péter Endre,
de Péterné határozottan elemezni kezdte a sors által a
zaccba rajzolt jelet. Felhívta figyelmünket a csõrre,
karmokra és a felborzolt tollazatra, amely akkor tûnt
elõ, ha hunyorítva figyelte és a bal szeme sarkát a mu-
tatóujjával egy picit fölfelé húzta.

Igen-igen – helyeseltünk Péternének mind a hárman,
miután grimaszolva és szemeinket húzgálva ismét
szemügyre vettük a csészéjét. Túzok, mondtam én,
strucc, mondta Géza, párzó galambok, udvarolt
megint kedvesen Péter Endre, de Péterné mindannyi-
unknál világosabban látott, pulyka, jelentette ki hatá-
rozottan, és így végképpen megfosztotta értelmezhe-
tõségétõl a zaccot.

Elvidultunk Péterné pulykáján, amikor csak tehettük
és ugrattuk vele; a harmadik zaccos madárlátása után
végképpen nem vettük komolyan, és persze õ sem. Pe-
dig akkor már Géza új famulusa is velünk kávézott
Péteréknél. Néhány hete dolgozott együtt ezzel az em-
berrel Géza, és azt mesélte róla, hogy egy örmény
orvosságosember elõadásán figyeltek föl egymásra,
de én tudtam, hogy már az elõadás elõtti estén talál-
koztak egy Hümér nevû kávézóban, ahová Géza azért
invitálta meg ezt a Kálmán nevû fiatalembert, mert õ
válaszolt Géza titkos hirdetésére.

„Férfifél” volt a jelige, és mindezt Kálmán mesélte
el, amikor másodjára érkezett hozzánk, vagyis Gézá-
hoz szakmai konzultációra, mert Géza nem vágyott rá,
hogy leleplezõdjön a gyengesége, hogy életét a hiva-
tása nem tölti ki, magányos, és szeretetre vágyik. Kép-
zelem, mennyit rágódott ezen, amíg elszánta magát
így kiadni és felzaklatni, vagy inkább engedni a sors-
nak, amely ilyen lehetetlen módon akarta az õ életét
kiteljesíteni még egyszer – társkeresõ hirdetéssel egy
sznob kis újságban.

Péteréknek is mint a Géza kollégáját mutattuk be
Kálmánt, és volt néhány szép hetünk, miután Kálmán
úgy döntött, hogy Jószáron bérel egy szobácskát és
beleveti magát a gyógyító tevékenységbe Géza olda-
lán. Felbolydultunk egy kicsit mind, Géza viccelõdõs

nem csak. Az új betegek szûkszavúan hivatkoztak a
szomszédasszonyukra, vagy egy kórházi ismerõsre,
aki Géza felé irányította õket. Géza ügyesen keltett bi-
zalmat erre föl, éreztette, hogy szükségszerû és helyes
lépést tettek, ez persze meg is könnyítette a dolgát. A
visszajelzéseket is jegyezte, bár azok szétfolytak, mint
egy hangyaboly,
a kezeltek job-
ban lettek, sze-
rették Gézát, és
jólestek a gya-
korlatok vele,
azután szépen
v i s s z a e s t e k ,
többnyire lassan
elfogyott a tü-
relmük és elen-
gedték magukat,
kapukat tárva a
vaksors elõtt.
Ritkán jöttek
vissza, mert Gé-
za nem tett cso-
dát, nem fiatalí-
tott meg örökre senkit, és a fájdalmat sem távoztatta el
az idõk végeztéig.

A férjem egy csaló, gondoltam dühösen most is,
szemfényvesztõ, mint Borges, illuzionista szélhámia,
amit csinál, olyasmirõl beszél, amirõl nem tudhat
semmit, de olyan benyomást próbál kelteni, mintha
tudna. Nem tudhat többet, mint bárki, és amit tud, azt
mindenki tudja. „Gyorsan halad” – füstölögtem gú-
nyolódva Gézán –, ez azt jelenti, hogy messzire jut,
vagy hogy nagyon tehetséges? – kérdeztem marón, és
meg se lepett Géza kimerítõ válasza: – Elsõ megköze-
lítésben egyiket sem – mondta komoly és zárkózott
hangon, amire elindultam kifelé.

Ennyit tudnak és nem többet, vontam le a sanyarú
következtetést sokadjára csalódottan, mert alighanem
még Gézánál is mohóbban akartam volna többet, és
olyan egyértelmût, mint egy fa, mondjuk, vagy egy le-
törõ ág. Úgy éreztem, hogy Péterné sokkal többet tud
Gézánál, és önti és árasztja a tudását rám és minden-
kire, aki a közelében van. Valami pofonegyszerût ma-
gyaráz, amire nincs fülünk és szemünk. Értem, szok-
tam érezni az órák után, amelyeket végigmesélt ne-
kem, és ahogy visszapörgetném a történeteibõl ezt a
savaborsot, épp nem találom. De Péternének elhiszem
mégis, és tudom, hogy ott van. (Folytatás a 44. oldalon)
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K a r á c s o n y i  a j á n l a t !

A kazetták megrendelhetõk levélben:
Connection Bt. 1081 Budapest, Bezerédj u. 5.

vagy telefonon munkanapokon:
tel./fax: 333-2585 és a 303-6113

E-mail: connection@connectionbt.hu
Honlap: www.connectionbt.hu
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Aki hirdetni szeretne
a Másokban, az alábbi kuponon ingyen is megteheti. Kupon
nélkül leadott hirdetés díja 40 szóig 500  Ft, ezen felül 20
szavanként plusz 200  Ft. Hirdetni lehet jelige vagy postafiók
megadásával. Névvel,  telefonszámmal  (a  mobilszámot  ki-
véve)  nem  közlünk  társkeresõ  hirdetést  még  kérés  esetén
sem!  

Aki nem az ingyenes hirdetést választja, a hirdetés elkül-
désével egy idõben (rózsaszín postautalványon) a hirdetési
díjat is továbbítsa szerkesztõségünkbe.

Címünk:   1461  Budapest ,   P f .   388.

Aki válaszolni akar,
1. levelét egy felbélyegzett, de címzetlen, leragasztott

borítékba tegye,
2. ezt helyezze egy másik borítékba és küldje el címünkre.
3. A jeligét és számát egy belül elhelyezett cédulára

vagy a válaszborítékra ceruzával írja rá.
Felbélyegzett boríték nélkül küldött válaszleveleket nem áll mó-

dunkban továbbítani. Az így összegyûlt leveleket nem õrizzük meg!
AA  hhiirrddeettéésseekk  hhiitteelleessssééggéééérrtt  ééss  ttaarrttaallmmááéérrtt  aa  sszzeerr-

kkeesszzttõõsséégg  sseemmmmiiffééllee  ffeelleellõõssssééggeett  nneemm  vváállllaall..

Tisztelt Vidéki Hirdetõink!
A Vidéki társkeresõk rovatban bizonyára
nem könnyû megtalálni a sok hirdetés kö-
zül azokat, amelyek feladója közel él hoz-
zánk, ezért megye szerinti bontásban tesz-
szük közzé a vidéki társkeresõ hirdetése-
ket. Kérjük minden ilyen hirdetés feladó-
ját, hogy az alsó sorban lévõ „Megye meg-
jelölése” rubrikában jelezze, melyik me-
gyében lakik. (Ha vidéki hirdetõnk valami-
lyen oknál fogva nem kívánja megjelölni a
megyét, akkor hirdetését a betûrendes me-
gye-sor végére tesszük.) Kérjük, hogy a
megyéket a hirdetések elején látható, 3
vagy 4 betûs megyekódokkal jelöljék!
Reméljük, ezáltal segíteni tudjuk a vidéki-
eket a társkeresésben.

H I R D E T É S I   k u p o n
Beküldési cím:

1461 Bp. Pf. 388.
Ingyenes hirdetéseket csak ezen a kivágott kuponon fogadunk el.

Hirdetésemet jeligével kérem megjelentetni. Jelige:

....................................................................................

Hirdetésemet postafiók megadásával kérem megjelentetni.

Postafiókcímem:

..........................................................................

A jel igés  hirdetésemre érkezet t  válaszokat  a  következõ névre és  c ímre kérem
elküldeni: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .(Az adatokat bizalmasan kezeljük.)

Hirdetésem szövege:
..........................................................................................................................................................................................

..........................................................................................................................................................................................

..........................................................................................................................................................................................

..........................................................................................................................................................................................

..........................................................................................................................................................................................

..........................................................................................................................................................................................

..................................................................................................................  Megye megjelölése:

H
a 

ne
m

 k
ér

 h
an

gp
os

ta
fió

ko
t, 

te
gy

en
 a

 n
ég

yz
et

be
 e

gy
 x

-e
t.

v Bp.-i, jóképû, izmos, intel-

ligens fiú, 26/187/93, keresi idõ-

sebb, jómódú, gavallér barátját

hosszú távra! Tanulok, sporto-

lok! Tel.: 06-30-442-8805.

v Bp.-i, jóképû, izmos, intel-

ligens fiú keres lóval rendelkezõ

idõsebb barátot hosszú távra!

méret nem fontos. Én 54/168/87,
nyalni, nyelni imádok. 06-20-
997-3434.

v Hét éve ismerkedem. Elõ-
ször csak újságot vettem. Pár na-
gyon jó és csinos fiúval találkoz-
tam. Baráti kör is alakul. Aki
szereti a szép fiúkat, olyanok le-
velét várom. És legyen univerzá-
lis vagy bi, 30 körüli. Az alkalmi
kapcsolat részemrõl teljesen ér-
dektelen. Más kikötés – szõrös
láb, szõrös fenék, szõrös talp,

csupaszság, 20 éves alatti kor,
180 / 20x5 cm feletti méret stb. –
nincs. Cím: 1241 Bp., Pf. 29.

v Jóképû, megbízható, pas-
szív negyvenes férfi keresi érett,
diszkrét, magára adó aktív barát-
ját Budapestrõl és Heves megyé-
bõl. Jelige: Mikulás 3-12/003.

v 28 éves, barna hajú, kék
szemû, megbízható, hûséges,
magányos srác! Tartós kapcso-
latra, õszinte, kedves, belsõ érté-

Vastag, nagy farok elõny (23/8).
T.: 06-30-442-8805.

v Egy aktív, enyhén izmos
fiú, 39/176/73, várja partnerét,
akit megalázhat, akin az S/M
szex enyhébb formáit ûzheti.
Egy sportos fiú levelét várom
20–32 között, aki ezekben, ill.
enyhén perverz dolgokban is
benne van. E-mail: veg-
belkup@freemail.hu

v 45/172/72, jóképû, kultu-
rált, aktív budapesti férfi szex-
partnert keres. Szõrösek elõny-
ben. Jelige: Szeress most! 3-
12/001. Hangpostafiók: 3698.

v Nagyon kanos, fiatal, vé-
kony, 18–25 évesig keresek iga-
zi meleg fiút homoszexre. Szere-
lem, együttélés, anyagiak kizár-
va. Éld ki az ösztöneidet, de ne
az állatiaid. Ha létezel, várlak!
Jelige: Dohányzó szakasz 3-
12/002.

v Korhatár nélkül keresek na-
gyon vékony fiút (férfit), aki na-
gyon potens; szeret csókolózni!
Jelige: Dohányzó 3-12/005.

v Sovány, alacsony, nagyon
aktív fiút keresek. Kor és intim

BBuuddaappeessttii
ttáárrsskkeerreessõõkk

(Postaköltség: 40 Ft)

Férfiak
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Tisztelt Hirdetõink!
Ha tudják, hirdetésüket e-mailben
vagy SMS-ben küldjék el szerkesz-
tõségünkbe, a h@masok.hu címre.

Aki megvette az újságot, az a ku-
ponra vezesse föl saját e-mail cí-
mét vagy mobiltelefonszámát,
amirõl a hirdetést küldi, és adja
postára a kupont szerkesztõsé-
günkbe.

Aki nem vette meg az újságot,
azok számára a hirdetésfeladás 40
szóig 500 Ft, ezen felül 20 szavan-
ként plusz 200 Ft, amit kérünk,
postai utalványon vagy átutalással
juttassanak el hozzánk (Mások,
1461 Budapest, Pf. 388.), a közle-
mény rovatban pedig tüntessék föl
rajta e-mail címüket vagy mobilte-
lefonszámukat, amirõl a hirdetést
küldik.

Mobilon való SMS-küldéskor a
szövegmezõbe a to: betûk után ír-
juk be a címet: h@masok.hu (a @
helyett a Westelnél !, a Pannonnál
és a Vodafone-nál * vagy .. szere-
pel), aztán a hirdetés szövegét, vé-
gül a küldés helye kérdésre az erre
a célra megadott telefonszámot. Ez
a szám a

Westelnél         06-30-9888-010,
a Pannonnál     06-20-9000-767,
a Vodafone-nál 06-70-7000-767.

kekre vágyó fiúbarátot keres tár-
sának! Kérlek, hívj és legyünk
boldogok! Telefon: 06-70-203-
4187.

v Mi vagyunk az EGYET-
LEN 44 és 43 éves baráti pár,
akik nem sportosak, nincs szá-
mítógépünk, és nem nyaralunk
minden évben Costa de Akárhol.
Szeretnénk összejönni hasonló
korú baráti párokkal, akikkel le-
het közös programokat szervez-

ni, meghitt hangulatban beszél-
getni, kölcsönös szimpátia ese-
tén esetleg mást is csinálni. Egy-
szerû embereknek tartjuk ma-
gunkat, a nagyzolás távol áll tõ-
lünk. Kukacra nem írunk vá-
laszt, mert folyton elmászik. Jel-
ige: Zöldsapkások 3-12/004.

v Bp.-i, kulturált, jóképû; ab-
szolút normális a testalkatom is!
Kellemesen szõrös, 38 éves;
pásztorbotom 19x5! Biszex vagy

meleg, max. környékbeli, 30–50
éves, aktív férfiúkkal tartalmas
pásztorórákat élvezne lakásán!
Meleghelyekre járók, nyûgösek,
bonyolultak lapozzanak tovább!
Enyhe S/M és perverzió is le-
het!? Hívj vagy SMS-ezz nyíl-
tan, bátran! Anyagiak kizárva!
Tel.: 06-20-342-0808.

v Egy 16 éves, 150/48, filig-
rán, de arányos testalkatú, barna
hajú és kék szemû, kezdõ srác
várja minden olyan bp.-i fiú hí-
vását, aki 16–35 közötti és nem
csak a külsõre megy. Tel.: 06-20-
334-4356.

v 29/170/60, barna hajú és
szemû, átlagos srác társát keresi
lehetõleg hosszú távra. Korom-
nál fiatalabbnak nézek ki. Macik
jelentkezését is várom, akik ked-
velik a vékony testalkatú sráco-
kat, max. 35-38-ig. Csak komoly
szándékúak írjanak. Jelige: Free
love 3-12/006.

v Vékony, fiatal fiúval el tu-
dom képzelni a rideg, morcos es-
téket. Nem a szex dominálna,
hanem az értelem, piciny érze-
lem is. Találkozunk és csókkal
fogadjuk egymást. Kéz a kéz-
ben, lélek a lélekben. Tudod, mi
a romantika? Mi a szerelem, mi
a csók, mi az, ha gondolnak rád?
Netán veled is lehetek? Mindezt
egy sportos, 50 éves férfi gon-
dolná, ha te is megértesz. Jelige:
Talán most 3-12/007.

v Vékony, sportos testalkatú,
178/66, fiatalos (36) értelmiségi

fiú hasonló barátot keres 36 éves
korig. Meleg-szórakozóhelyekre
nem járok, de sok más dolog ér-
dekel. Egy hosszú, komoly kap-
csolatot szeretnék. Ha te is ha-
sonlóan gondolkodsz, írj egy
pársoros levelet, a többi majd ki-
alakul. Cím: 1399 Bp., Pf.
701/99.

v 25/170/60, szõrtelen, he-
lyes, aranyos fiú max. 35 éves
barátot keres Budapestrõl. Tör-
ténjen már valami! 06-20-938-
5016.

v Egyedülálló fiú (42/174/81)
egymás kölcsönös megbecsülé-
sén alapuló, komoly, tartós kap-
csolatra társát keresi. Szeretetre
vágyó, független, esetleg család
nélküli, vékony, kis termetû, ka-
maszos alkatú, legfeljebb 35
éves, komoly gondolkodásra is
képes, tisztességes fiú ismeretsé-
gét keresem, egy kiegyensúlyo-
zottabb, boldogabb közös élet
reményében. 06-20-250-3968.

v Olyan embert keresek, aki
mint én, gyengédségre, ölelésre
vágyik, és nem szégyelli érzel-
meit. Én egy kamaszos külsejû,
fekete hajú, 182/70/36 fiú va-
gyok. Már nagyon hiányzik egy
kézfogás, simogatás, becézés. Jó
lenne végre nem egyedül lenni
karácsonykor. Ha te is szeretnéd,
várom jelentkezésed. Tel.: 06-
20-362-2802.

v Szereted a szadó-mazó sze-
xet? A szexben abszolút passzív
vagy? 20 és 38 év közötti, spor-

Tar lósi  Péter
Asztró-Tarot

Ezoter ikus Tisztánlátó
A Magyar Jósok Országos Egyesületének tagja.

„Ne nézz hátra,
s ne ábrándozz a jövõdrõl.
A sorsod az itt és most.
S a kötelességed a jutalmad.”

(T. Dethlefsen)

Lelkének összes fájdalmával, tudatában
uralkodó káoszaival, boldogságának ez
idáig hiába való üldözésével...
Bátran keressen fel!
Közösen meg fogjuk találni a leggyorsabban
célravezetõ válaszokat és megoldásokat.
S ha már megérett rá, akkor a Boldogságát is!

Bejelentkezés:
06 1 266 6416

06 70 528 5077

Nyomda.qxd  2007. 02. 22.  7:04  Page 32



A hirdetésekben szereplõ hangpostafiókra a:
06-90-444-164-es telefonszámon lehet válaszolni

december • Mások • 33

h i r d e t é s e k

A rendszerrel kapcsolatban a TeleMedia a következõ tájé-
koztatót adta:

Hogy válaszolhatnak
a hirdetésekre?

Ha Önnek szimpatikus valamelyik hirdetés, hívja a:

06/90/444-164-et, és adja meg számítógépünknek az illetõ hirdetés
végén szereplõ négyjegyû számot. Ekkor válaszüzenetet hagyhat a
hirdetõnek, amelyben meghagyhatja címét, telefonszámát, vagy ta-
lálkozót javasolhat.

Hogyan adhat fel
hirdetést?

A szokásos módon, a lapban található kuponnal adhatja fel
hirdetését. Hirdetéséhez adni fogunk egy hangpostafiókot,
amelyre válaszolhatnak Önnek, és melyre az általunk Önhöz
eljuttatott személyes levél útmutatásai alapján Ön felmond-
hatja hangos hirdetését is. Így hirdetése személyesebbé vá-
lik. A hirdetésére érkezett válaszokat Ön azonnal lehallgat-
hatja hangpostafiók-számának és titkos kódjának ismereté-
ben. Ezt a kódpárt levélben küldjük el Önnek.

Kedves
hirdetõink!

A hangpostafiókos ki-

egészítõ hirdetési rend-

szer természetesen nem

kötelezõ. Aki használja,

annak plusz társtalálási

lehetõség, akinek nem

tetszik, az nem él vele,

egyszerûen tesz egy X-

et a kupon megfelelõ

kockájába. A

TeleMediától kapott le-

zárt borítékokat a

szerkesztõségben cí-

mezzük meg, és mi ad-

juk postára.

szod. Hát, induljunk... T.: 06-30-
541-1068.

v Felizgat mások szeretkezé-
se? Szeretnél aktívan részt ven-
ni? Vagy inkább nézõje lennél?

Negyvenes, univerzális férfiak
vagyunk. Csatlakozz hozzánk,
ha te is hasonló beállítottságú,
35 és 45 év közötti vagy. Ne légy
nõies! Fontos! – csak telefon-
szám nem elég a bemutatkozás-
hoz! Jelige: Kontaktus 3-12/011.

v Minden 40 év feletti társat
talált? Senki nem keres közöttük
hasonló partnert? Én 40-es évei
végén égõ, 180 cm magas, 90 ki-
lós, kopaszodó, barna, értelmes,
érzelmes emberi kapcsolatot re-
mélõ bp.-i vagyok. Jelige: Talán
3-12/012. Hangpostafiók: 3702.

v Negyvenes, 174/72, mo-
dern, szemüveges srác vagyok.
Keresem korban hozzám illõ,
becsületes fiú ismeretségét társa-
ság hiányában, kölcsönös szim-
pátia esetén tartós kapcsolatra,
közös utazásokra stb. Kaland
nem hiányzik, a szex csak má-
sodlagos. Nem csak pestiek le-
velét várom! Jelige: Szilveszter
együtt 3-12/013.

v Egy 45/185/90 kg, abszolút
fiatalos, aktív fiú, enyhe S/M be-
ütéssel, keres 18 évestõl 30 éve-
sig egy passzív, fiatal, izmos,
szõrtelen, kigyúrt testû fiút. Te

engem orálisan, én téged
análisan, az egekbe repítjük egy-
mást. Szeretném az izmos, ki-
gyúrt testedet keményen kiél-
vezni. Nem számít az intim mé-
reted, csak a tested legyen ki-
gyúrt és izmos. – Ugyanakkor
keresek fent említett testfelépíté-
sû bodys fiúkat, fotózás céljából.
Ha úgy érzed, hogy te vagy az,
akit keresek, akkor hívj vagy írj
SMS-t. Tuti jó lesz!!! Innentõl
csak rajtad múlik! MT: 06-20-
487-0773, 16 órától 22 óráig.

v Érzelmeken alapuló, ko-
moly, „együttélõs” kapcsolatra
keresek társat 25–35 éves, értel-
mes, vékony pasi személyében.
Tudj szeretetet adni és kapni, le-
gyen pozitív kisugárzásod, le-
gyen egyéniséged. Tel.: 06-20-
972-7236.

v 56,5 éves, független férfi
barátját keresi, kivel egy mono-
gám kapcsolatban leélhetné az
életet. Jelige: Együtt könynyebb
3-12/016.

v 35/180/100, biszex,
passzív, mazó és szadó, nõi fe-
hérnemûs, „dominás, ha kell” fiú
várja jelentkezését mazó úrnak,

tos fiú vagy? Szép szõrtelen, iz-
mos, kigyúrt mellizmú, kockás
hasizmú, bodys testû fiú vagy?
Szereted a mazó szerepet? Sze-
retsz szenvedni, kínlódni, meg-
alázva érezni magad? Szereted,
ha rossz viselkedésedért kemé-
nyen elfenekelik kemény, izmos
fenekedet? Vagy a mellbimbói-
dat csavargatják, ingerlik, vagy
csipeszeket raknak rá? Vagy a
mellizmaidat keményen csap-
kodják, bokszolják? Ha tégedet
is izgalomba hoznak ezek a dol-
gok, és érdekel egy ilyen hosz-
szú távú kapcsolat, és tudod,
hogy mit is akarsz, akkor írjál le-
velet vagy hagyj üzenetet. Jel-
ige: Masterful 3-12/010. Hang-
postafiók: 3689.

v Én hosszabb távú barátság-
ban gondolkodom. Te is? Ma-
gamról: 27 év, fiatalosság, az új
dolgok iránti érdeklõdés és némi
komolyság. Ha huszonéves
(akár nálam fiatalabb), lendüle-
tesebb, ráadásul õszinte is vagy,
akkor mindenképp várom vála-

Alapfokú modell és
táncképzés Nyíregyházán

Az Együtt EgyMásért Kelet-Magyarországon Egyesület lehetõséget ka-
pott arra, hogy kellõ számú jelentkezés esetén alapfokú modell és divat-
tánc képzés induljon el szakmailag elismert és képzett oktatók tanításá-
val azoknak, akik az Egyesület mûködési területén élnek. (Szabolcs-
Szatmár Bereg Megye, Hajdú-Bihar Megye és Borsod-Abaúj Zemplén
Megye)

A foglalkozások idõpontjai szombat, vagy vasárnapi napra esnének, ezt
majd a jelentkezõk és az oktatók megállapodása dönti el. A képzés idõ-
tartama 3 hónap, melyben a következõket sajátíthatod el:

- tartás és mozgástechnika,

- ritmika, ritmusgyakorlatok,

- színpadi mozgás,

- divattánc alapok (disco, rap, latin, sb.)

- sminkelés és megjelenés stb.

A képzés irányára: 15.000,- Ft.

A tanfolyam végén tanúsítványt kapsz és lehetõséget arra, hogy tehetsé-
ged esetén a az oktatók társulatának munkájában is részt vegyél. (Rek-
lámfotózás, promóciók, fellépések, színházi munka, TV szereplés, stb.)

Az Egyesület vállalja, hogy minden sikeres vizsgát tett tanulónknak re-
ferencia portfoliót készít, melyet elõmeneteledhez felhasználhatsz!

Információ, egyebek az Egyesület központi telefonszámán kapható
Attilától vagy Lacitól a 20/442-6111 -es telefonszámon, vagy e-mailban
az egymasert@mailbox.hu címen.  
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a fiúszex világába. Lehetsz szin-
tén kezdõ és vidéki is. Jelige:
Buda 3-12/018.

v 50-es aktív férfi, 167/75,
sportos, keresi barátját. Ki-
egyensúlyozott életet élek, max.
43 éves korig keresem partnere-
met. Adott esetben összeköltöz-
hetünk és vígan élhetünk. Pesti-
ek vagy vidékrõl felköltözõk le-
veleit várom. Mindenkinek vála-
szolok és küldök mobilszámot,

Bp., Pf. 425. Hangpostafiók:
3703.

v 29 éves, szeximádó fiú va-
gyok. Keresek egy helyes fiút
szerelmi és/vagy szexkapcsola-
tra. Formás, szép popsidat és tes-
tedet kényeztetném, becézném.
06-70-543-6369. Cím: 1241 Bp.,
Pf. 88.

v 50-es, fiatalos értelmiségi
férfi keresi barátját, aki bevezeti

hisz még a kölcsönös, õszinte
szeretetben! 06-70-312-3519.

v Extra nagy intim mérettel,
sportos, jó testû, egyetemista fiú
vagyok. Testi-lelki jó barátomat
keresem és (esetleg fotós) leve-
leiteket várom, és a fotót viszon-
zom. De várom itt tanuló külföl-
di diákok esetleges leveleit is,
amelyet minden esetben fotós le-
velemmel viszonzok. Cím: 1242

de ugyanakkor rabnõje is lenne
egy szadó úrnak. Meggyötör-
hetsz vagy meggyötörlek! Talál-
kahely vagy kínzókamra szüksé-
ges. Anyagiak kizárva. Írj!! Cím:
„Adrienn”, 1399 Bp., Pf.
701/503.

v 33 éves vagyok (de nyuga-
lommal letagadhatok belõle),
168 cm magas, macis alkatú.
Keresem hasonló korú, olyan in-
telligens társ ismeretségét, aki

A 06-90-es körzetszám nem hívható a 27, és a 28-as körzetekbõl, továbbá sem mobil, sem utcai készülékrõl.

100%-os anonimitás!
Így válaszolhat a hirdetésekre:

06–90–444–334
0–24 óráig

Hívja  a  fenti  számot,  és  adja  meg  az  Önt  érdeklõ  hirdetés
hangpostafiókszámát,  hogy  meghallgassa  a  hirdetõ  hangos
bemutatkozását  és  válaszoljon  neki!

Új!  Sok  hirdetésre  már  SMS-bben  is  válaszolhat!  Vála-
szát  a  06-990-4444-3334-ees  számon  diktálja  le  operáto-
runknak  –  SMS-bben  azonnal  továbbítjuk!

A  hívás  díja  240  Ft+áfa/perc.
Ha  Ön  hirdetõ,  és  a  válaszokra  kíváncsi,  ugyanezen  a  számon
hallgathatja  meg  õket  a  hangpostafiókszáma  és  titkos  kódja  meg-
adásával.

(TeleMedia  Kft.  456–5656)

Ingyenes hirdetésfelvétel:

217–3404
hétfõ–szombat 8–20 óráig

AA  ffeennttii  sszzáámmoonn  bbeeddiikkttáállhhaattjjaa  mmuunnkkaattáárrssuunnkknnaakk  aapprróóhhiirrddeettééssee  sszzöövveeggéétt,,
mmaajjdd  ffeellmmoonnddhhaattjjaa  hhaannggooss  üüzzeenneettéétt..

AA  hhiirrddeettééssffeellvvéétteell  iinnggyyeenneess  ééss  aannoonniimm..
A  hirdetésre  érkezett  válaszokat  a  06–90–444–334  telefonon  hallgat-

hatja  le,  éjjel-nnappal.  A  hirdetés  felvételekor  kapott  titkos  kód  biztosít-
ja,  hogy  az  Önnek  szóló  üzeneteket  csak  Ön  hallgathassa  meg.

aki késõbb hozzám költözne
Nógrád megyébe. Laci

(SMS-ben is válaszolhat!)
Hangposta: 8635

Szép fiúk
Fiatal, jóképû srácok partnert

keresnek úr személyében.
(SMS-ben is válaszolhat!)
Hangposta: 8312

Én tudnálak szeretni
30 éves, hajdú-bihari, 175/72

keres 30–33-ig testi-lelki barátot.
Választ csak SMS-ben!

Hangposta: 8352

Víkend
30 éves, 175/62 vagyok. 30–45
évig barátságra keresek férfiakat.

Választ csak SMS-ben!
Hangposta: 8460

Bella
Domináns, 32 éves srác 18–32

közötti, mazó beállítottságú, biszex
fiút, párt, hölgyet keres S/M-hez.

Válasz csak SMS-ben!

Hangposta: 8503

Tartós kapcsolat
Megismerkednék fiatal fiúval 25–30
éves korig. Vékony testalkatú és bp.-i

legyen. (SMS-ben is válaszolhat!)

Hangposta: 8520

Dani
Sziasztok, Zsolt vagyok, 30 éves,
178/80, izmos testalkatú, igen

helyesnek mondott srác vagyok.
Keresem az igazit.

Küldj SMS-t, ha érdekel.

Hangposta: 8722

Egy fiatal
srácot keresnék! Legyen sportos,

19-20 év körüli, lehetõleg kõbányai
vagy pestlõrinci. 22 éves, barna
hajú, izmos testalkatú vagyok.

Hasonló srác érdekelne.
(SMS-ben is válaszolhat!)
Hangposta: 7517

Nógrád megye
22 éves, extrém fiú ismerkedne
bárhonnan max. 30 éves fiúkkal.

Bármi megtörténhet, hidd el, meg-
éri! Nógrád megye és Budapest
elõny. (SMS-ben is válaszolhat!)

Hangposta: 7716

Diszkréció
25 éves, 170/70, jóképû, izmos

testû srác keres szálkásan
izmos testû, sportoló srácot.
(SMS-ben is válaszolhat!)
Hangposta: 8125

Fiúk
31 éves fiatalember fiúk társaságát

keresi 30 éves korig.
(SMS-ben is válaszolhat!)
Hangposta: 8304

Szemüveg
Szia! 40 éves vagyok, 185/70,

humán érdeklõdésû. Keresek egy
18–30 közötti, független fiatalt,
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Connection szexshop

Csak nálunk nézheted meg!

A Kristen Bjorn, Cadinot,

Bel Ami, Clair videofilmek és

a legújabb amerikai kiadók:

Pacific Sun –

magyar szereplõkkel,

Titán, Lucas Kazan stb.

filmjei videokabinjainkban.

Bp. VIII., Berzsenyi D. u. 3.

Meghosszabbított nyitva tartás:

H–P: 10–22-ig, Szo: 10–14-ig

Telefon: 06-20-939-1651

ÚJ  SZOLGÁLTATÁS
N y í r e g y h á z á n

Melegek, leszbikusok, biszexek
és házaspárok részére is TELEFO-
NOS ingyenes partnerközvetítés.
A közvetítés ingyenes, az igény-
bevétel egyetlen feltétele, hogy
csatlakoznod kell adatbázisunk-
hoz és el kell fogadnod a közve-
títési feltételeket (megtekinthetõ
a www.melegkelet.ini.hu
ISMERKEDÉS menüpont alatt
is). Partnerközvetítésre jelentke-
zéseket és érdeklõdéseket csak

Szabolcs-Szatmár-Bereg, Haj-
dú-Bihar, Borsod-Abaúj-Zemp-
lén és Heves megyébõl foga-
dunk!!!
Ha felkeltettük érdeklõdésedet,
és szeretnéd igénybe venni
szolgáltatásunkat, vagy további
információkat szeretnél meg-
tudni, hívj!
Telefonszámunk (20 és 21 óra közt):
06-20-442-6111.
(SMS-ben érkezett jelentkezé-
seket nem fogadunk el, és
SMS-ben tájékoztatást sem áll
módunkban küldeni!)

v (BAR) Pécsrõl vagy a kör-
nyezõ megyékbõl bárhonnan
(faluról is) keresek egy aktív
vagy passzív, szexorientált, szõ-
rös combú, fenekû férfit, akár 40
év felettit is, akitõl furulya- és
nyelvleckéket vehetek. Minden
jóban benne vagyok. Akár egy
alkalommal, akár rendszeresen
is jöhetsz. Ez kettõnk titka ma-
rad. Önálló lakásom van. Anya-
giak tényleg kizárva. Fotózhatsz,
videózhatsz is. Ha Pécsre jössz,
Dunántúl legnagyobb városába,
és nincs kivel és hol le..., ki...
magad, ne kerülj el. 06-30-425-
1041. Cím: Attila, 7601 Pécs 1.,
Pf. 328. Hangpostafiók: 3709.

v (BAR) 38/175/62, sportos,
bodys, barna/barna, aktív és orá-
lis srác várja szexmániákus ba-
rátja jelentkezését Dél-Dunántúl
területérõl. Jelige: Pécs 3-
12/024. Hangpostafiók: 3711.

v (BAR) Pécsett, rendezett
körülmények között élõ,
180/80/40, fekete hajú, fehér bõ-

rû értelmiségi srác keres Pécsett
tanuló egyetemista srácot, barát-
ság vagy tartós kapcsolat céljá-
ból. 06-20-592-9467. Cím: 7621
Pécs, Pf. 111.

v (BAZ) Ha Te vagy az a vé-
kony, õszinte, becsületes fiatal
srác, akinek még számítanak az
emberi értékek, szeretetre, meg-
értésre vágysz, akkor jelentkezz!
Vár egy miskolci, 49/185/75,
független férfi. A távolság nem
lehet akadály, ha mindketten
ugyanazt akarjuk! Késõbb hoz-
zám is költözhetsz. E-mail:
frankiegay@vipmail.hu

v (BAZ) 37 éves, barna hajú,
szemû, hûséges, megbízható,
kellemesen szõrös, független,
176/82 kg, sportoló, káros szen-
vedélyektõl mentes passzív fiú
keresi max. 38 éves, sportos
vagy vékony barátját tartós, iz-
galmas barátságra. Bárhonnét ír-
hatsz, akár nõs vagy bi vagy. Na-
gyon várlak. Találjuk meg egy-
mást. Jelige: Karácsonyra aján-

és te is küldjél a gyorsabb kom-
munikáció miatt. Jelige: Soha
nem késõ 3-12/019. Hangposta-
fiók: 3704.

v Bp.-i, egyedül élõ, 38 éves,
HIV+ státusszal, barátot, társat
keresek, érzelmeken alapuló ko-
moly, tartós kapcsolatra. Szá-
momra az õszinteség, tisztesség,
megértés, szeretet a lényeg!
Megbízható, csendes, szerény,
becsületes, ugyancsak HIV+,
max. 38 éves fiúk válaszát vá-
rom. Jelige: Barátság 3-12/048.

v Várom izmos combú, ke-
mény, formás fenekû aktív bará-
tom levelét, szép, tartalmas kap-
csolat reményében, fõleg Buda-
pestrõl és Borsod megyébõl. Én
sportot szeretõ, független, káros
szenvedélyektõl mentes, vidám,
175/38 éves, diszkrét, ápolt fiú
vagyok. Biszexek, nõsek is ír-
hatnak. „Szõrzet” nem akadály.
Jelige: Várom a párom 3-12/028.
Hangpostafiók: 3715. (44 Ft)

VViiddéékkii
ttáárrsskkeerreessõõkk

(Postaköltség: 44 Ft)

Férfiak

v (BÁCS) Bács megye szék-
helyérõl vagy közvetlen környé-
kérõl keresek 18–35 év közötti,
vékony testalkatú fiút tartós ba-

ráti kapcsolatra. Jó lenne, ha eb-
be a barátságba beleférne egy kis
szipi-szopi is. A futó kalandot
zárjuk ki, csak tartós kapcsolat
érdekel, anyagiak nélkül. Ha ko-
molyan érdekel a hirdetésem, je-
lentkezz SMS-ben a 06-20-388-
0235 számon. Ne a kort nézd,
hanem élvezd a lehetõséget. Jel-
ige: Tartós kapcsolat 3-12/033.

v (BÁCS) Helló, srácok,
18–25 közötti, aktív testi-lelki
barátot keresek Bács megyébõl,
aki szívesen maszturbálna elõt-
tem, vagy közösen megmasszí-
roznánk, leszopnánk egymást
vagy maszturbálnánk, megmas-
szíroználak, ujjaználak, le is fo-
tóználak anyagiak nélkül, ha el-
jönnél modellnek. Örülnél neki.
– Milán, te meg felejts el Kecs-
keméten, oké? Akkor is hirdetek,
ha fejedre állsz is. Cím: 6001
Kecskemét, Pf. 619. Hangposta-
fiók: 3719.

v (BÁCS) 59/185/85, arányos
alkatú, nõs bi férfi a közelbõl ke-
resi bajuszos vagy szakállas ba-
rátját alkalmi vagy tartós kap-
csolat céljából. Szeress csóko-
lózni, szopni és szopatni, mert
én is azt szeretem. Kor és
farokméret nem számít. Búvó-
hely megoldott. Nem élettársat
keresek. Normális emberi kap-
csolat kialakítása fontos. Csak
SMS-ben lehet jelentkezni: 06-
20-802-0103, Kecskemét.
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Óriási választék:

– Fehérnemûk, alsók, bodyk,

ajándéktárgyak, illatszerek.

– Egészségügyi segédeszközök.

– Szeretettel várunk mindenkit

20 videokabinunkba.

Filmek kölcsönzése és árusítása.

– Magazinok, folyóiratok,

CD-k és DVD-k minden mennyiségben.

Nyitva: hétfõ–péntek: 9–20

szombat–vasárnap: 9–18

Open: Monday–Friday: 9–20

Saturday: 9–18

WE SPEAK ENGLISH!

11005522  BBUUDDAAPPEESSTT,,  KKÁÁRROOLLYY  KKÖÖRRÚÚTT  1144..  TTEELL..::  331177-00991188

dék 3-12/022. Hangpostafiók:
3708.

v (BAZ) Bandi vagyok, 31
éves, passzív meleg srác. Mac-
kós alkatú vagyok, szõrös testû
és barna, kis mérettel. Káros
szenvedélyektõl mentes. Kere-
sek aktív férfit vagy fiút tartós
kapcsolat céljából. A kor nem
számít, csak légy tiszta és õszin-
te. Szeretek csókolózni, és min-
den jóban benne vagyok. Ha te is
így akarod, akkor hívjál. SMS-re
nem válaszolok. 06-30-232-
3437.

v (BÉK) Az ország keleti ré-
szén, de leginkább Berettyóújfa-
lu–Békéscsaba útvonalon kere-
sek lehetõleg harmincas-negyve-
nes, szintén független, jólelkû,
ragaszkodó barátot, nem kizáró-
lag szex-céllal. Ápolt, fiatalos,
középkorú, érzelmi beállítottsá-
gú, bajuszos vagyok. Lehetsz
kezdõ is. Csak telefonszámra
vagy semmitmondó levelekre
nem reagálok. Anyagiak kizárva,
lakás van. Jelige: Two in one 3-
12/036.

v (CSO) 44/176/69, barna,
sportos, szõrös testû, szexis ak-
tív férfi vagyok. Csendes, szolid,
nem dohányzó vagyok. Nincsen
barátom. Keresek egy csendes,
passzív, dúsan szõrös lábú, szõ-
rös popójú, kerek, szép fenekû
fiút. Hosszú távra. Jelige: Sze-
retném 3-12/030.

v (CSO) Gyengéim a bajszos
és szakállas, középkorú férfiak.
Ha te ilyen vagy, úgy tisztelettel
várom jelentkezésed fényképpel,
alkalmi avagy tartós kapcsolatra.
Jómagam: 36/182/67, barna rö-
vid hajú, bajszos, szõrös lábú,
szépnek mondott hímvesszõjû,
becsületes srác vagyok. Környe-
zõ megyékbõl jelentkezõ(k) és
fényképet küldõ(k) elõnyben.
Fényképedet viszonzom! 06-30-
577-1653.

v (CSO) 40-es férfi szexéh-
ségének csillapítására keresi fér-
fiak ismeretségét (egyedülit,
párt, esetleg csoportot is). Csak
megbízhatóakat, gyengédeket,
függetleneket. A kölcsönösség
mindenben fontos. Jelige: Segít-

sünk egymáson 3-12/038. Hang-
postafiók: 3720.

v (CSO) 42/182/87, nagyon
fiatalos, rövid barna hajú, barna
szemû, szõrtelen, átlagos, nem
sportos srác tartós testi-lelki
kapcsolatra keresi fiatalabb, sze-
retni tudó, romantikus, csóko-
lózni szeretõ, megértõ fiú isme-
retségét, akivel szintén fontosak
az emberi értékek, egymás köl-
csönös megbecsülése, tisztelete.
Légy vidám, optimista, tempera-
mentumos, és válaszolj nekem!
Jelige: Téli napfény 3-12/039.

v (CSO) Ha Te sem vagy ré-
paorrú hóember, aki egy meleg
srác testéhez bújva egy lavór
vízzé – vagy köddé (?) – válik,
akkor írj egy magányos fiúnak,
aki hideg téli estéken egy ro-
mantikus, kedves fiú forró csók-
jaira, ölelésére vágyik. Egy pap-
lan alól kikukucskálva nézném
Veled a decemberi hóesést, és
egymást átölelve várnánk a tava-
szi napsugarat. Barlangomba
várlak, ha nem vagy jégmaci
vagy jégmadár, ha nem kérsz je-
ges kávét, ha nem nyalogatsz
jégcsapot, és szíved sem jégbõl
van, és megígéred, hogy nem te-
szel gatyámba hógolyót sem. Et-
tõl kiráz a hideg. Jelige: Dzs-
ingölbelsz 3-12/040.

v (CSO) Ha hozzám hasonló-
an Te is kedveled a nem hétköz-
napi, extrém dolgokat, fülbeva-
lókat, testékszereket, tetováláso-
kat, bõrnadrágot, szíjakat, fur-
csaságokat, akkor válaszolj hir-
detésemre. Elõny, ha Te külsõ-
ben is más vagy, mint a többi
más, punk, kopasz,
rasztafrizurás. Ez persze nem
feltétel, csak mindenre nyitott
gondolkodású, vadóc, „jó fej”
legyél. Van ilyen fiú? Jelige:
Piercingek a fenyõfán 3-12/041.

v (FEJ) Ugye te sem akarsz
az év végére magányos marad-
ni? 43/180/76, ápolt, nem do-
hányzó értelmiségi srác testi-lel-
ki barátját keresi hasonló para-
méterekkel (30–45 évesig).

Légy õszinte, megbízható, nem
dohányzó! Bp. – Szfvár – Bala-
ton – Velencei-tó – Dújv. –
Veszprém – Gyõr és környékérõl
várom megtisztelõ jelentkezé-
sed! Jelige: Szilveszter kettes-
ben... 3-12/025.

v (FEJ) Szeretettel várom
idõsebbek (60-on túl) jelentke-
zését, õszinte barátságát, anyagi-
aktól mentes szexkapcsolat cél-
jából. Fiatalok – ne! Én egy
183/82-es, 33 éves férfi vagyok.
Jó testi és lelki adottságokkal. A
távolság részemrõl 100 km kör-
zetben nem akadály. Ha még ér-
dekel a szex és az érdek nélküli
barátság, jelentkezz bátran. 06-
20-375-1781. Cím: 8001 Szé-
kesfehérvár, Pf. 225.

v (GYMS) 19–29 évesig ke-
resek olyan fiút, aki tud szeretni,
sovány, helyes, nagy intim mé-
rettel rendelkezik. Gyõrbõl kere-
sem. 06-30-328-5320. Én 23
éves fiú vagyok. 198 cm, 72 kg
vagyok, tartós kapcsolatra kere-
sem.

v (GYMS) 35 éves, 175/75,
rövid barna hajú, szõrös testû fiú
vagyok 15/4-es farokkal. Gyõr-
tõl Sopronig keresek egy pas-
szív, esetleg enyhén mazó srá-
cot, aki élvezettel leszopna és ki-
nyalna. Búvóhely szükséges!
Szexlevelezés, telefonszex is ér-
dekel. Cím: 9331 Kapuvár, Pf.
75.

v (GYMS) Budapesten élõ,
24 éves, 173/58, barna hajú, kék
szemû uni srác Gyõrbe vagy
Sopronba költözne. Ehhez kere-
sek barátokat, akik segítenének
ebben. Esetleg Ausztriában is
szívesen dolgoznék, bármilyen
munkát elvállalok. Kölcsönös
szimpátia esetén több is lehet ba-
rátságnál. Ez csak akkor, ha nem
lépted át a 40. éved és nem vagy
kövér. 06-30-308-7688.

v (HAJD) 25 éves bi srác ke-
resi párok, házaspárok jelentke-
zését. Elõbb legyünk barátok,
aztán jöhet bármi. Cím: 4001
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MAS RICSI183 178/97, macis, romantikus, jó
fej srác vagyok. Társamat keresem hosszú távra.
Te légy 30 körüli, komoly gondolkodású, hûsé-
ges. (26 éves)

MAS CICO9 180/80/48, sportos megjelenésû,
szexben univerzális! (48 éves)

MAS BALKO6 Helló. 184-80. Barna hajú, sze-
mû, univerzális, pesti srác vagyok. Keresek ha-
sonló alkatú társat Pestrõl. (26 éves)

MAS MARCELLO8 183/78, szõke, rövid hajú,
kék szemû, férfias, érzékeny, ragaszkodó, intelli-
gens srác vagyok. (28 éves)

MAS ISTVAN547 Egyszerû, megbízható barátot
keresek Szegeden és környékén. (40 éves)

MAS AMIGO21 Szia! Ne keress tovább, ha iga-
zi társra, szeretõ szívre vágysz! Nevem Zsolt.
Rövid barna haj, sima arc. 26/178/68, helyes,
mégis magányos! Írj hamar! (26 éves)

MAS SUNBOY4 Sziasztok! 25 éves, szexcen-
trikus, igazán jóképû, bp.-i srác keres fiatalabb,
nagyon helyes fiúkat, nem csak szexre! (25 éves)

MAS JOKAI1 32/176/72, Márton vagyok. Má-
sok szerint jóképû, intelligens. Hajam b., sze-
mem z. Érdekelnek a mûvészetek, történelem,
könyvek, szex. (32 éves)

MAS ZENESZ3 33 éves, b. hajú, k. szemû, áll.,
sármos, intelligens fiú vagyok. A nevem Dávid.
24 és 28 év között keresek jó alakú, szõke, intel-
ligens fiút. (33 éves)

MAS ZOZO312 Várom a párom, ha komolyan
gondolja, 26 éves, 180 cm, 70 kg, passzív srác.
(26 éves)

MAS SZABIKA8 23/186/82, aktív! Barna haj,
szem, 23–32 közötti, tartós barátomat keresem!
Rossz egyedül! (23 éves)

MAS EDY19 Szeretnék valakit szeretni. Én 35
éves, 178-as, 68 kg, barna hajú srác vagyok. Vá-
rom, hogy hívjatok! (35 éves)

MAS ZOZO320 Siófoki, 34 éves srác barátkoz-
ni szeretne és élni az életet! (fiúk) (34 éves)

MAS MISI277 175 cm magas, zöld szemû, 70
kiló, hobbim: zenehallgatás. (27 éves)

MAS ATTIKA20 Sziasztok! 33/177/72, barna
haj, kék szem, aktív vagyok, romantikus fiú. Bp.-
i, Pest m.-i fiúk jelentkezését várom. Nem bánod
meg, írj. (33 éves)

MAS LACI1367 Laci vagyok, 29 éves, 185/95,
fiú partnert keresek. (29 éves)

MAS JANI677 178 cm magas, 65 kg. Barna ha-
jam és barna szemem van. Írj! (23 éves)

MAS LAN1 185/76/29, budapesti, helyes srác
keres egy hozzá hasonlót. (29 éves)

MAS ZIU Iván vagyok, szõke, kék szemû,
171/66. Komoly kapcsolat érdekel. (33 éves)

MAS JANI556 Jani vagyok, elváltam, hiányzik
valaki, jó lenne társnak. Helló. (30 éves)

MAS NANU7 Vidám, értelmes, jó fejnek mon-
dott, mindenre nyitott, Goa-rajongó stb. (26
éves)

MAS COMMAND 33/178/66. 13/3.5, aktív srác
vagyok. Solt környékérõl keresek t. hellyel ren-
delkezõ, fiatal, jó testû, passzív fiút. (33 éves)

MAS OTI24 158 cm magas vagyok, 85 kg, férfi
partnert keresek. (30 éves)

MAS JANI670 4/187/90, barna hajú, független,
vidám természetû, romantikus, szeretni tudó, ér-
zéki, komoly kapcsolatra vágyom. (40 éves)

MAS JOCO473 Tatabányai 26/180/70 fiú, fiú
barátot keres a környékrõl. Hasonló adottságok-
kal. (26 éves)

MAS PECSBOY Hi! 20 év körüli pécsi fiút ker-
izek. (26 éves)

MAS CSABI334 Csabi vagyok. 176 cm magas,
65 kg, 27 éves. Keresek 18-tól 27 évesig egy vé-
kony testalkatú, piercinges srácot. Vagány légy.
(27 éves)

ÍGY REGISZTRÁLD MAGAD:

Küldd el SMS-ben a MASTARS szót a 06-90-621-621 mobil-
számra. Rendszerünk ezután bekéri Tõled alapvetõ adataidat és
azt, hogy mik az elvárásaid a partnereddel szemben. Sikeres re-
gisztrációd után küldhetsz és fogadhatsz üzeneteket.

HOGYAN VÁLASZOLHATSZ A HIRDETÕKNEK?

Elõbb regisztráld magad. Ha üzenni szeretnél valamelyik
hirdetõnek, üzeneted a 06-90-621-621 mobilszámra küldd.

Üzeneted elé írd a MASTARS szót és a hirdetõ nevét! Pél-

dául: MASTARS JANI Szeretlek!

Szolgáltatásunk bármely mobilhálózatból mûködik! Az

SMS díja 120 Ft+áfa, TeleMedia Kft. Info: 06-1/455-7204

Kérdésed van? Küldj SMS-t a moderátornak a MODERA-

TOR szóval kezdve, vagy hívd az info-számot!
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Debrecen, Pf. 544. Hangpostafi-
ók: 3705.

v (HAJD) 160/78/45, nõtlen
férfi vagyok. Keresem azt a 45
év fölötti férfit, aki õszinte bará-
tom lenne mindenben. Csak hos-
szú távú kapcsolat érdekel,
melyben a szeretet és megbecsü-
lés érvényesül. Jelige: Egymá-
sért 3-12/031.

v (HAJD) Debrecen mellett
élõ, 43/29 éves fiúpár keres
18–35 éves srácokat baráti és
szexkapcsolatra. Legyél átlagos,
józan életû, szeresd a szexet! Le-
hetsz kezdõ vagy biszex is! Ne
legyél nõs, alkoholista, szélhá-
mos és impotens! Segédeszkö-
zös játék sem kizárt! Hívj: 06-
70-207-3581, 0–24 óráig.

v (HEV) Sziasztok! 20 éves,
õszinte, félénk, visszahúzódó,
magányos fiú vagyok. Lelki ba-
rátokat keresek 20–35 év között,
kikkel igaz, õszinte barátságot
tudnék kötni. Levelezni és néha

találkozni is tudnánk. Közös
szimpátia esetén a barátságon is
túlléphetünk. Várom válaszai-
tok. 06-30-416-2873.

v (HEV) Jóképû, megbízha-
tó, passzív negyvenes férfi kere-
si érett, diszkrét, magára adó ak-

tív barátját Budapestrõl és Heves
megyébõl. Jelige: Mikulás 3-
12/003. (40 Ft)

v (JNSZ) 29 éves, aktív, orál-
szexet szeretõ fiú igazi barátot
keres titkos kapcsolatra. Átlagos
testalkatú srác legyél, 45 éves
korig. Gondold komolyan a dol-
got. Lehetsz nõs is, vagy biszex
meleg is. 06-30-606-2152.

v (JNSZ) Az 50-es korosz-
tályból keresem hû, szeretetre
éhes társam tartós kapcsolat cél-
jából. Legyél férfi, akard, hogy
szeressenek. Imádok simogatni,
ölelni és szeretetet nyújtani. 06-
30-544-0825.

v (JNSZ) Magas, vékony al-
katú srác vagyok (188 cm, 75
kg, 22 éves). Hasonló alkatú fiú
jelentkezését várom 18-tól 28
éves korig. Én szõkésbarna hajú,
zöldes szemû, szõrös lábú és fe-
nekû, borotvált vagyok. Jelige:
Happy boy 3-12/034.

v (KOM) 33 és 39 éves, igé-
nyes, kulturált macipár vagyunk.
Hozzánk hasonló macit vagy
macikat keresünk közös szil-
veszterezéshez, bulikhoz, nyara-
láshoz! Nem szexhez! Írjatok v.
hívjatok! 06-70-516-6542.

v (KOM) Jó megjelenésû 60-
as úr keresi barátját kb. 20–40-

ig. Kölcsönös szimpátia esetén
sok minden elképzelhetõ lehet.
Fénykép, telefonszám elõny, de
nem feltétel. Cím: „Remény”,
2800 Tatabánya, Pf. 1531.

v (KOM) Esztergomi,
178/80/30 bi srác vagyok, kere-
sem Esztergom és környéki fiúk-
férfiak társaságát barátság és
szexkapcsolat céljából. Nem kell
macsónak lenned, de ne légy kö-
vér! Méret nem számít, találka-
hely megoldható. Várom hívása-
itokat is a 06-30-530-2889-re.
Ne fojtsátok el az érzéseiteket,
bátran válaszoljatok. Üdv nek-
tek. Cím: 2512 Dorog, Pf. 34.

v (PEST) 29 éves, 184 cm, 78
kg, barna hajú és szemû, átlagos
testalkatú, dohányzó srác va-
gyok, érzelmeken alapuló, hos-
szú távú kapcsolatot keresek.
Olyan, 20–30 év közötti, szintén
hosszú távú kapcsolatot keresõ
passzív srácot keresek, aki vé-
kony vagy átlagos testalkatú,
szereti a humort és a viccelõdést,
akivel a szabadidõt értelmesen el
lehet tölteni. E-mail: sokadikz-
so@freemail.hu Cím: 2314 Ha-
lásztelek, Pf. 45.

v (SOM) Sziasztok, fiúk!
32/189/76, fiatalos, szõkésbarna
hajú univerzális fiú vagyok. So-
mogy megye déli részérõl,
Barcsról és vidékérõl keresek
egy szintén magányos, szeretetre
vágyó fiút. Közös szimpátia ese-
tén bármi lehetséges. Írhatsz
Horvátországból is, ha beszélsz
magyarul, ill. kicsit angolul. Ko-
csim van, így a távolság nem túl
nagy akadály. Már nagyon vá-
rom, hogy végre megtaláljuk
egymást! Cím: 7401 Kaposvár,
Pf. 295.

v (VAS) 34 éves, 170 cm, 70
kg, Vas megyei srác olyan srácot
keres, aki társát keresi egy élet-
re, akivel megtalálják a boldog-
ságot. Univerzális vagyok, nem-
csak aktív, hanem passzív; talál-
juk meg egymást. Jelige: Talál-
junk egymásra 3-12/023.
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TToucan Toucan Touristourist
Az elsõ hazai meleg utazási iroda

IInntteerrnnaattiioonnaall  GGaayy  &&  LLeessbbiiaann  TTrraavveell  AAssssoocciiaattiioonn1137  Budapest ,   Radnót i   Mik lós  u tca   15/b
(Bejárat közvetlenül az utcáról!)

TTeellee ffoonn::   332299-77448811,,   ffaaxx ::   335577-55442233
EE-mmaaii ll ::   ttoouuccaannttoouurr iiss tt@@aaxxeelleerroo..hhuu

HHoonnllaapp::   wwwwww.. ttoouuccaannttoouurr iiss tt ..hhuu

Toucan
Tourist

Irodánk regisztrációs száma: R-1553/1997/2001.

KKEELLLLEEMMEESS  KKAARRÁÁCCSSOONNYYII  ÜÜNNNNEEPPEEKKEETT  ÉÉSS  BBOOLLDDOOGG  ÚÚJJ  ÉÉVVEETT  KKÍÍVVÁÁNNUUNNKK
MMIINNDDEENN  VVOOLLTT  ÉÉSS  LLEEEENNDDÕÕ  UUTTAASSUUNNKKNNAAKK!!  TTAALLÁÁLLKKOOZZZZUUNNKK  22000044-BBEENN  IISS!!
Meleg szeretettel várunk minden meleg fiút és lányt! Mindig hivatkozzál erre a hírdetésre!

Megbízhatóság,  utazás  =  Toucan  Tourist

MMEELLEEGGEENN  AAJJÁÁNNLLJJUUKK  ––  AA  TTÉÉLL  SSLLÁÁGGEERREEII  BBUUDDAAPPEESSTTII  IINNDDUULLÁÁSSSSAALL!!

Gran Canaria (7 éjszaka 2 fõs apartmanban a Yumbo Centernél): 45.500 Ft/fõ-
tõl + repülõjegy; Thaiföld (új gay hotel Pattayan): 4.000 Ft/fõ/éjszaka ártól;

Brazília (2 hét Budapestrõl repülõvel, apartmanban): 154.900 Ft/fõtõl

SÍÍÜÜDDÜÜLLÉÉSSEEKK:  AUUSSZZTTRRIIAA,  FRRAANNCCIIAA-  ÉÉSS OLLAASSZZOORRSSZZÁÁGG,  SZZLLOOVVÁÁKKIIAA

Szállások a világ minden jelentõs pontján. Repülõjegyek, utasbiztosítások.

v Várom izmos combú, ke-
mény, formás fenekû aktív bará-
tom levelét, szép, tartalmas kap-
csolat reményében, fõleg Buda-
pestrõl és Borsod megyébõl. Én
sportot szeretõ, független, káros
szenvedélyektõl mentes, vidám,
175/38 éves, diszkrét, ápolt fiú
vagyok. Biszexek, nõsek is ír-
hatnak. „Szõrzet” nem akadály.
Jelige: Várom a párom 3-12/028.
Hangpostafiók: 3715.

v Olá! En chamo-me „coel-
hinho”, tenho 24 anos e moro
numa pequena aldeia perto do
lago Velence. Há uns meses que
estudo Portugues. Existe pelo
menos um maricao húngaro
além de mim que também o
fale? Mantinha correspondencia
com muito prazer ou se calhar há
também possibilidade de formar
uma séria relacao de amor. Jel-
ige: Capricórnio 3-12/029.

v Tudom, hogy létezel vala-
hol, hogy hasonló érzések, gon-
dolatok kavarognak benned,
mint bennem, csak titkolod, szé-
gyelled, csak...! Engedj utat vá-
gyaidnak, érzéseidnek, legyél
kb. 28–40 év közötti, õszinte,
nyílt, becsületes, megértõ, do-
hányzó, aktív-uni, s válaszoljál,
ha igazi barátot szeretnél egy
csendes, szolid, középkorú uni
férfiban. Fotó, jogsi, részletes le-
vél bárhonnan = biztos válasz!!!

Minden adott, csak te hiány-
zol!!! Kellemes ünnepeket,
B.Ú.É.K. Mindenkinek!!! Jelige:
Ketten az úton, tovább... 3-
12/032. Hangpostafiók: 3717.

v 46/170/60, vékony férfi va-
gyok. Nehezen viselem már a
társtalanságot és a szexmentes
életet. Jó lenne belevinni egy kis
érzelmet és kellõ vadságot is a
kapcsolatba. Ehhez keresek Mi-
kulás-ajándékot (aki kitart né-
hány karácsonyig) az Alföldrõl.
Jelige: Délkelet 3-12/037. Hang-
postafiók: 3720.

v Fiatal, 30-as, sportos meleg
srác keresi nagyvonalú idõsebb
urak barátságát, bárhonnan az
országból. Univerzális vagyok a
szexben. Keresem a barátomat
hosszú távra! Telefon: 06-30-
449-8557.

v Keresem leendõ barátomat,
minden szépre-jóra. Igaz, az élet
nem csak „habostorta”, ezért jó
(lenne), ha van egy igaz barát a
borúsabb napokra is, akivel lehet
vigasztalódni – kölcsönösen.
Külsõre-korra nincs különleges
elvárásom. Én úgy 174/75-ös,
hatvanas (újraszületett) ifi va-
gyok. Magányosan élek. Csak
korrekt, õszinte, nem anyagias
jelentkezését várom. Jelige: Téli
napsugár 3-12/042.

v Pécs, Zalaegerszeg, Eger
stb., bárhonnan (faluról is) kere-

v (VESZ) 47/176/70, õszinte,
fiatalos srác vagyok. Keresem
barátom egy hosszan tartó, mo-
nogám kapcsolatra, az együtt-
éléstõl sem zárkózom el! Korha-
tár nincs, csak ne légy kövér.
Szereteten és egymás megbecsü-
lésén alapuló kapcsolatot szeret-
nék. Küldj SMS-t: 06-30-569-
6062. Csak komolyak írjanak!

v (VESZ) Veszprémi,
195/80/23, szõke, kék szemû,
vékony testalkatú fiú vagyok.
20–30 éves korú, õszinte, aktív,
nem dohányzó srácot keresek.
Szívesen megismerkednék
veszprémi melegekkel. Kérlek,
küldj SMS-t az alábbi számra:
06-70-546-6877.

v 55/189/92/19/5, szadó va-
gyok, heteró. Rendelésre verek
és dugok. Mennyei élvezet. Ma-
zochistákat várok. Kezdõk kí-
méljenek! Jelige: Középkori mo-
rál 3-12/020. Hangpostafiók:
3706.

v Mazochisták! Segíteni csak
olyanokon lehet, aki „hagyja
magát”. Levelezés, telefonba li-
hegés az igazi szadó/mazó sze-
xet nem pótolja! (Persze ahhoz
el kell jönnötök!) Jelige: Gyáva-
ság 3-12/021. Hangpostafiók:
3707.

v 17 éves, mindenre nyitott
fiú és 40-es barátja várja pécsi
önálló lakásán szexéhes, kigyúrt
bikák jelentkezését! 06-20-947-
2951. Cím: 7601 Pécs, Pf. 328.
Hangpostafiók: 3710.

v Helló, huszonéves szolnoki
srác környékbeli barátot keres.
Inkább aktív srác vagyok, 42
éves. Vékony vagy átlagos, sze-
xis srácot szeretnék találni. 06-
30-262-8301.

v 40/170/78, arányos alkatú
srác keresi aktív, õszinte, jó kali-
berû, szexet kedvelõ barátját,
25–55-ig. Ha ketten akarjuk,
bármi lehet. Jelige: Híd 3-
12/027. Hangpostafiók: 3713.

Guesthouse Connection

ConnectionConnection

Central Budapest, close to gay area. Friendly
comfortable rooms, some with shower/wc, own key,

cable TV, direct dial phones, late breakfast, resident bar
/ lounge area, central healting parking nearby.

Budapest szívében, közel a meleg szórakozóhelyekhez.
Barátságos, kényelmes szobák, saját zuhanyozóval,
WC-vel, kulccsal, kábel TV-vel, telefonnal, széffel.

Reggeli, bár és társalgó, ingyenes internet használat,
közeli parkolási lehetõség.

OPEN ALL YEAR
EGÉSZ ÉVBEN NYITVA

Rooms from 35-75 Euro, most credit cards accepted.
Szobák már 35 Euro-tól. Hitelkár tyát elfogadunk.

Budapest, Hungary
H-1072 Budapest, Király utca 41.

Tel.: + 36 1 267 7104, fax: + 36 1 352 1703
www. connectionguesthouse.com connection@axelero.hu
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CHAOS
MMMMuuuussss iiiicccc    PPPPuuuubbbb

Nyitva: mindennap 21–04-ig,
péntek-szombat 21–05-ig.

1072 Budapest VII., Dohány u. 38.
Tel.: 3-444-884

www.chaospub.hu
E-mail: info@chaospub.hu

December 20., szombat
18 órától MACI-klub-Karácsonyi buli.

Részletek: www.medveklub.hu

Szenteste zárva

Karácsony elsõ és második napja
X-Mas Party

Szilveszter 2003
Egy hatalmas házibuli-lavina 2004-be!

Belépõ, amely tombolajegy is,
elõvételben 2000 Ft, a helyszínen 2500 Ft,

melybõl 1000 Ft lefogyasztható.

Fõnyeremény egy feltöltõs szuper mobiltelefon!

Video Room

Újdonság! Internet Café
a Chaos felsõ szintjén. Nyitva:

hétfõtõl-péntekig 12-tõl 04-ig,
szombat-vasárnap 20-tól 04-ig

sek egy szexcentrikus, szõrös
combú, fenekû vagy testû férfit,
aktívot vagy passzívot, akár 40
év felettit is, sõt, akitõl furulya-
és nyelvleckéket vennék. Min-
den jóban benne vagyok. Bizarr
is érdekel. Összejöhetünk egy
alkalommal vagy rendszeresen
is. Ez kettõnk titka marad. Önál-
ló lakásom van. Anyagiak tény-
leg kizárva. Fotóm, hirdetésem
megtalálod a Tutti Fruttiban. 06-
30-425-1041. Cím: Attila, 7601
Pécs 1., Pf. 328. Hangpostafiók:
3709.

Nõk

v 28/168/65, fekete hajú, zöld
szemû, kimondottan szép arcú,
nõies leszbikus lány keresi élete
párját az ország bármely részé-
rõl! SMS: 06-70-562-7987.

AAlliibbii  kkaappccssoollaatt
v Harmincéves, jóképû, vé-

kony, diplomás meleg fiú alibi
kapcsolathoz keres egy csinos,

vékony, intelligens, lehetõleg
diplomás leszbikus lányt. Szex
és anyagiak kizárva! Mobil: 06-
30-386-4935. Cím: 1241 Bp., Pf.
250.

MMuunnkkaa,,
sszzoollggáállttaattááss

v 25 éves, 10 éves eü. gya-
korlattal, rendes, megbízható ál-
lást keres. Szociális szféra is ér-
dekel. Kérek mindenkit, aki tud
valamit, jelentkezzen. E-mail:
akneton@freemail.hu

v 30 éves budapesti fiatalem-
ber állatgondozói munkát keres
Pest megyében. Minden lehetõ-
ség érdekel. E-mail: vik-
tor30@777westel.hu

LLaakkááss
v 26 éves fiú, 170/65, függet-

len, rendszeretõ, megbízható,
munkát és albérletet keres hos-
szú távra; albérletért segítenék a
házimunkában. Komoly jelent-

kezõk hívását várom a 06-70-
250-8263-as telefonszámra.

v Különálló, nagy szoba na-
gyon jó közlekedésnél (7-es, éj-
szakai 78-as busz, 1-es villamos)
kiadó 1–4 fõnek, akár 1-2 napra
is Zuglóban. Jelige: Szintén ze-
nész 3-12/044. Hangpostafiók:
3722. (40 Ft)

v Üdvözöllek! 2004. január-
tól lakásbérletbe társulnék 1 fõ
mellé, kizárólag nem dohányzó,
nyugodt, kiegyensúlyozott fiú
mellé. 37 éves, 192 cm magas,
90 kg súlyú, õszülõ-kopaszodó,
tisztaságmániás, kedves srác va-
gyok. Állítólag jóképû is. Szin-
tén komoly, nem bulizós, ked-
ves, komoly gondolkodású srác
levelét várom. Cím: 1725 Bp.,
Pf. 154.

v Pécsett, a belvárosban, a sé-
tálóutcában szoba kiadó reális
áron, melegbarát környezetben.
06-20-592-9467.

v A Belváros szívében 35
m2-es felújított apartman új bú-
torokkal 2004. január 1-jétõl
meleg párnak vagy két meleg fi-
únak kiadó (fõbérlõ nélkül). Ér-
deklõdni mindennap telefonon:
06-30-233-5071.

AAddáássvvéétteell,,
ccsseerreebbeerree

v Egzotikus, színes bõrû fiúk-
ról és férfiakról készült eredeti,
kiváló minõségû fotóalbumok
beszerzési áron átadók! Továbbá
külföldi DVD-filmek cseréjéhez
partnert keresek (internetrõl le-
töltött is!). E-mail: csokifi-
u@freemail.hu

VVeeggyyeess
v Gyere hozzánk ünnepelni!

Jelige: A szeretet ünnepe 3-
12/045. Hangpostafiók: 3723.
(44 Ft)
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Az új törzshelyed címe:
Bp.  VI.,  Király  utca  72.

ha izgalmakra vágysz!!!

L'amour videómozi
43 személyes nézõtér

Minden hétfõn, szerdán és pénteken
melegfilmeket vetítünk!

Több mint ezer kazetta kölcsönözhetõ,
vagy a helyszínen megnézhetõ videókabinokban

érdeklõdni: tel.: 342 1559
nyitva 10–22 óráig

Filmek, eszközök, magazinok, ruhák rendelhetõk
az interneten is

www.szex-shop.hu

KKüüllfföölldd
v Egy magányos, 52 éves,

172/70, szemüveges, bajuszos
férfi keres társat tartós kapcso-
latra! Tetszenek a magas, férfias,

szõrös, bajuszos, szakállas férfi-
ak; nem feltétel! Az a fõ, hogy
õszintén gondolja a kapcsolatot
velem! Én Érsekújvárban élek,
Szlovákiában – 50 km-re a ma-
gyar határtól! Várom az õszinte

v Ha nincs kivel szilveszte-
rezni, gyere el hozzám egy szo-
lid buliba. Biztosan jól fogod
magad érezni. Lesz jó kaja, zene,
DVD-s melegfilmek, sok szex és
amit akarsz. Lehetõleg fényké-
pes levelet várok, 30–50 év, kor:
36. Vár téged egy aktív férfi!
Cím: 1241 Bp., Pf. 244. Hang-
postafiók: 3724.

v Egy megbízható, házias,
rendszeretõ, 28 éves passzív fiú
eltartási, életjáradéki vagy örö-
kösödési szerzõdést kötne egy
szeretetre, megbecsülésre, meg-
értésre, törõdésre vágyó idõs
meleg úrral, ottlakással vagy kü-
lönálló lakásért. Minden megol-
dás érdekel. Információ: 06-70-
250-8263.

v Induló filmes csapat keres ki-
zárólag amatõr szereplõket  pornó-
filmek forgatásra, német, holland,
amerikai megbízásokból. Heteró,
gay, leszbi, perverz, s/m témákban.
T: 06-70-238-28-18

v Keresem azt a fekete hajú,
barna szemû, jóképû, magas srá-
cot (kb. 25 éves), aki 2003. no-
vember 9-én a budakalászi HÉV-
megállóban korcsolyával a kezé-
ben beszélgetett velem. Fekete
farmer és szürke, zöld szegélyû

kötött kardigán volt rajta, Szent-
endrén lakik és szereti a jégko-
rongot. Tudom, kevés az esély,
hogy megtalállak, de a remény
hal meg utoljára. Jelige: Nekem
nem kell más! 3-12/046. Hang-
postafiók: 3725. (40 Ft)

v Biztosan gondoltál már ar-
ra, hogy jó volna a fiatal testedet
néhány intim vagy bizarr felvé-
telen is megörökíteni. Bizony
nem egyszerû – fõként vidéken –
találni olyan fotóst, aki diszkré-
ten, ellenszolgáltatás nélkül se-
gít valóra váltani a gondolatot.
Most csak egy SMS-ben kell be-
jelentkezned a 06-30-587-8431
számon, és egy Békéscsaba kö-
zelében élõ középkorú férfi tel-
jes diszkrécióval, garantáltan tit-
kosan elkészíti rólad a digitális
képeket.

v XI. 7., 6 óra, Moszkva tér,
piros 22, középsõ ajtó. Velem
szemben álltál, én az ablaknál, a
„sarokban”. Te: piros pulóver,
fülbevaló, rágóztál. Én: szem-
üveg, levettem a sapkám. Ket-
tõnk: rövid, sötét haj/ruha. Rám
néztél, mosolyogtál. A Szanató-
rium utcánál szálltál le. Jelige:
Találkozzunk! 3-12/047. (40 Ft)
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válaszokat 35–60 év közötti fér-
fiaktól. Jelige: Nagyon fáj a ma-
gányosság 3-12/043. (80 Ft)

v Idõsebb, egyetemet végzett,
amerikai, magyar származású-
beszélõ, keménykezû S/M férfi,
aki gyakran jár Magyarországra,
keres magához megfelelõ, fiata-
labb mazós fiút vagy idõsebb
mazós férfit ismeretség vagy ba-
rátság céljából. Kizárólag az je-
lentkezzen, aki tapasztalt, diszk-
rét, komoly szándékkal kíván
mélyebb S/M alapon ismerked-
ni. Jó felépítésû mazó férfiú

fényképes, részletes levelét vá-

rom. Cím: Box Holder – P. O.

Box 35211 – Cleveland, Ohio

44135 USA.

v Gay Russian guy living in
Moscow, 30/184, slim, dark

hair/eyes, educated, seeks a gen-

uine gay friend for friend-

ship/visits exchange. Please

write in English with photo to:

Rasul Kudyakov, Poste

Restante, 125009 Moscow,

Oroszország.

v My name is Afi Duah Joel,
I’m a Ghanaian boy of 18 years
of age. I come from Sunyani in
the Brong-Ahafo region, and
I’m a student. I’m slim, about
4’7 feet tall, 67.90 kg in weight.
I have a broad chest and medi-
um-size buttocks. I have three
siblings who are females too. If
you would like to establish
friendship with them, write to
tell me. We are all single beings.
My hobbies are letter-writing,
reading, pictures, films,
exchange of pictures, letters,

gifts, and travelling. I like all
kinds of sports + gardening. My
favourite dish is potatoes. I hope
to end here and looking forward
to receiving your reply. Cím: Afi
Duah Joel, P. O. Box 1770, Sun-
yani – B/A, Ghana.

v A handsome African-born
gay, 27 years, lonely, seriously
wants caring, genuine man to
build strong and effective rela-
tionship, leading to meet. Phone:
00-233-24-22-59-20. Cím: Attah
Benedict, P. O. Box 1181, Sun-
yani – B/A/R, Ghana.

A szlovákiai mega partik szw-
ervezõje, a Mars újból szilveszteri
bulira invitál. A 114 fõ befogadá-
sára alkalmas meleghegyi (Teply
Vrch) Hotel Drienok lesz az évbú-
csúztató színhelye. Lássuk mit kí-
nál nekünk a Mars:

PROGRAMOK
No az lesz bõven....

Már érkezésed sem lesz minden-
napi. A MARS A&E nem venné a
lelkére, ha az elsõ 5 percben szá-
razon maradnál. A regisztrációt
egy pohárral a kezedben tesszük
elviselhetõvé.

Az általunk szervezett szilveszter
azért két napos, mert:

A vacsora után egy kis tinci-tán-
ci, ( persze néhány koccintással
egybekötve ) aztán jöhet a pancsi-
pancsi! Már az elsõ éjszaka ren-
delkezésedre aáll a medence és a
szauna. (Az unga-bungáról itt
nem ejtenénk szót, mert az oly-
annyira fakultatív... )

A 31-i délelõtt leginkább egy
nyugdíjas otthon, egy józanító és
egy szanatórium programjait idé-
zi.

Dél tájban megérkezik a máso-
dik turnus is! A bár forgalma

ilyenkor jelentõs, de az igény
rendkívül korlátozott. A „kutyaha-
rapást szõrével” csapat tagjai a
korsószám rendelt sörtõl remélik
a megváltást. Amúgy rendesen
csak a káááááávééééé, az ásvány-
víz és a Red Bull fogy.

Ebéd után a medencében talál
felfrissülést a nagyérdemû. 

A 2003-as év Gay DIVA-ja
Cleopatra von Pyramiden délutá-
ni rendhagyó mûsoron töri a fejét.
A titokból annyi elárulható, hogy
hátaslovat kért interpretációjá-
hoz.

Éjfél elõtt néhány feledhetetlen
mûsorszám, majd a köztársasági
elnöki köszöntõ helyett néhány fe-
ledhetõ mondat Mariántól és Já-
nostól.

Pezsgõ, Happy New Year és mil-
lió puszi, no meg egy 100-as
papírzsebkendõ. Közhellyel élve
boldog-boldogtalan puszilkózik.
De ez nem igaz. Itt mindenki BOL-
DOG!

Éjfél után tinci-tánci vagy Kö-
zép-Európa egyetlen Gay-Strip-
Aquabalettje a medencében leg-
alább 50 önkéntes részvételével.

A január 1-i program az elõzõ
nap délelõttjének hatványozott is-

métlése. Káááávéééé, kandalló, és
az eszmélés. Van aki arra ébred,
hogy már 2004-et írunk – vissza-
vonhatatlanul. Van aki arra, hogy
vége egy csúcsbulinak, és van aki
arra, hogy nem egyedül töltötte az
éjszakát.

Ebéd után már csak a telefon-
számok, e-mail címek és az elve-
szettnek hitt alsónemük cseréje a
program, majd délután 4-ig az in-
tegetõ és búcsuzkodó bizottságot
véget nem érõ sora jelzi, hogy va-
lami történt....

3 nap / 2 éjszaka / teljes ellátás-
sal a hotel felújított szárnyában
2.700,- Sk / fõ

3 nap / 2 éjszaka / teljes ellátással
a hotel régi szárnyában 2.400,- Sk
/ fõ

A fenti árak tartalmazzák a szil-
veszteri ünnepi vacsora, az éjféli
büfé árát, valamennyi program és
diszkó belépõdíját, valamint a me-
dence és szauna használati díját!

Cím: MARS A&E 

P.O.Box B-18 

040 98 Košice – Slovakia

+421/905/384-964

mars@sinet.sk

Szilveszter a Meleghegyen
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Karácsony
minden napján

várunk benneteket
sok szeretettel,

színes mûsorokkal és
meglepetésekkel!

Aki nálunk kezdte az
évet, búcsúztassa is

velünk!

Hatalmas
szilveszteri buli a

Capellában!!!

Jegyek elõvételben
4000, a helyszínen

5000 forintba
kerülnek.

És akkor a hétköznapok:
Minden szerdán és

csütörtökön
a belépés ingyenes!

Aki a hétvégét
választja, 23 óráig
szintén díjtalanul

léphet be a Capellába,
a Belgrád rkp. 23.-ba!

Showtime:
24 és 02 órakor.

Meleg szeretettel
várunk mindenkit!

Töltsd velünkTöltsd velünk
az ünnepeket  aaz ünnepeket  a

Capel laCapel la
Caféban!Caféban!
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lett és hiperaktív, Péterné viszont lányos pirulással és
némi avíttas szemforgatással jelezte, hogy milyen
kedvére való férfi lenne Kálmán, aki valóban vonzó
ember volt, noha zömök és csupaszõr.

Szinte perzsel, vallotta be Péterné, és egy pillanatra
megijesztett ezzel, pedig nem gúnyolódott, hanem a
Kálmán szenvedélyes nyitottságáról beszélt minden és
mindenki iránt, ami a friss okkultisták buzgóságáról
árulkodott nekem, ám Péternében a hitet erõsítette.
Géza is észbe kapott egy kicsit, értelmezte jóindulatú-
an félre a helyzetet Péterné, holmi féltékenységet lát-
va Géza kivirulásában, neked virul, mondta, nehogy
lecsapjon a kezérõl ez a medveember. Pedig csak ben-
nem motozott némi irigység, amiért Géza mert és
nyert végre, és amiért Kálmán annyira Péterné szívé-
be lopta magát.

EE
gyedül õ vette komolyan a Péterné foly-
tonos saccolását a zaccal, miért ne, hi-
szen a folyadékok könnyen programoz-
hatók, magyarázta nekem és Péternének
a zacc jósmechanizmusát. – Kezedbe ve-

szel egy csésze italt, forgatod, melengeted, fújod és el-
kortyolod lassan, ezzel talán többet lehívsz magadról
– a hajszálcsöves életbõl –, mintha egy kompjuternek
megadnál egy dátumot, nem?! – és a zaccot, mint a
mágnes a vasreszeléket, telirajzolja az érkezõ tudás.

Géza ellágyult iróniával hallgatta Kálmánt, de
Péterné teljes odaadással, amelyet Péterrel együtt kis-
sé zokon vettünk, pedig nem Kálmánnak szólt, hanem
a témának kizárólag, mert éppen megint kávézgat-
tunk, és Péterné megint éppen madarat talált a csészé-
jében.

33 ..
Erikával úgy ismerkedtünk, ahogyan soha nem lenne
szabad, és onnantól kezdve, hogy megbeszéltünk még
egy találkozót, abban is megegyeztünk, hogy még a
Tükör utcai fényképészetbõl ismerjük egymást és
most megint összefutottunk. De miért nem lehet, hogy
az újságból, kérdezte Erika, miért olyan snassz ez ne-
ked? Amire azt mondtam, hogy csak, és nem is gon-
doltam rá tovább, hogy milyen szégyenletes ez a ma-
gány, nem ismerni senkit, aki választható vagy aki vá-
laszthat engem, csak bámulom a nõket a városban, ha
rászánom magam, hogy felutazzak. Randevúzok Han-
nával, vagy elücsörgök egy presszóban vagy könyves-
boltban, rendszeresen elsétálok olyan helyek elõtt,
ahol tudom, hogy élet van, persze fõleg fiúk, de nem

éjszaka sétálok arra, és egyedül úgyse volna merszem
bemenni.

Reggelenként hátradõltem a mûanyag széken, és
szemeim szomjasan az ablakra szegezõdtek. A meg-
szokott látvány fogadott, amely megunhatatlan és
édes volt a számomra, mintha meglepetést tartogatna,
egy vigasztaló üzenetet, amelyet csak késõbb fejthe-
tek meg teljesen. Az ablak voltaképp ajtó volt, de üve-
gezésig befalazták, az üvegek három részre tagolták a
látványt, és az alsó esett velem szemmagasságba. Bal-
ról zöld lombtömeg látszott benne, az öreg puszpángé,
amely fényesre fürdött az éjszakai esõben és most
csillog-villog. Jobbról egy vörösesbarna lejtõ: az alsó-
szomszéd cserépteteje, érett mohás, hódfarkú csere-
pek sorjáztak nagy változatosságban, szögletes és ke-
rekített aljúak váltakoztak, egy-egy sor rajza meg-
bomlott néhol és megbontott néhány másikat türel-
metlenül kicsúszott cikkcakkjával.

És minden napsütötte reggelen jól láttam, de meg
nem fejthettem a tetõre írt hatalmas sötét ábrát, a
puszpáng melletti korhadó léckerítés szabályos mintá-
zatú árnyékát, amely lassan csúszott lefelé a tetõrõl. A
puszpángtól a tetõig világoszöld volt a háttér, a domb-
oldal õszi búzavetése sugárzott, fölötte pedig az erdõ
még megújulatlan barnás-feketéje és szárazzal tarkí-
tott feketés-zöldje kapcsolódott össze egy-egy nyúl-
vánnyal. Ahol összeért a kétszínû erdõ, benn a fák kö-
zött benõtt mély hasadék volt, amit a csapadékvíz vájt,
az alján mindig folydogált is egy kevés, és könnyeb-
ben megközelíthetõ kiszélesedõ partjait dagonyás pa-
tanyomok mintázták. Az erdõnek a vetésbe érõ könyö-
kénél magasles állt, a vetés falu felõli oldaláról pedig
hatalmas vöröshajú füzek és világító-fehér nyírek
élénkítették az ajtóm ablakának alsó harmadát.

A középsõ harmad ma reggel tiszta kék volt, villany-
drótok és szárítókötelek tették síkossá, jobbról bele-
rajzolódtak egy cseresznyefa ágvégei, amelyeken kifi-
gyelhetetlen szabályú rímekbe szedett rügyek ültek, és
a rügyeken piros kis napok csillogtak. A kép hangja –
zabolátlan füttyögések és surrogások – ebbõl a har-

(Folytatás a 29. oldalról)

Jelenetek a falusiak nehéz életébõl
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madból jött; a felsõ harmad pedig kék volt és üres, te-
tején csak a tornác szemöldöknyi íve és azon túl az
ereszcsatorna.

Minden reggel elnéztem a tájat, amíg hátradõlve ká-
véztam és egy kicsit még tovább, minden reggel más
volt az érettsége, a megvilágítása és a színei, csak én
voltam ugyanolyan mindig, minden reggel üresen – a
megfejtésre vagy kinyilatkoztatásra várva – figyeltem,
jó ideje reményemet vesztve, de kitartóan. Eszembe se
jutott, hogy elinduljak és a sugárzó világoszöldön
átkicsinyülve az erdõ egy észrevehetetlen pontja le-
gyek, amelyet nem követ tekintet. Ittmaradva is úgy
éreztem magam, és Géza egy idõ után fel is figyelt
megszokott reggeli kábultságaimra, hogy az asztalnál
hátradõlve bámulok kifelé rebbentéstelen tekintettel,
és talán az erõltetéstõl kivörösödõ szemhéjjal.

Géza pontosan értett és kevéske gyengéd sajnálatot
is megengedett magának, ahogy a nyitott ajtónál bo-
rotválkozva a fürdõszobatükörbõl is szembesülhetett
az engem megszálló mélakórral. Vizesen hátrasimítot-
ta a haját és összefogta egy befõttesgumival, – Ha ló-
farokban viselnéd a hajadat – pillantott megint rám,
ahogy a fejbõrén érezte a hajszálak könnyû friss fe-
szülését, – az elindítaná a napjaidat – mondta kedve-
sen, és pamacsolni kezdte az arcát, majd finoman, kar-
colás nélkül leborotválta. Most õt bámultam a tükör-
bõl, ahogy felhúzódik a bal szemöldöke, míg a halán-
tékát borotválja és kétkedõ arckifejezéssel mered ma-
gára, és akkor se nézett rám, amikor ereszkedõ hang-
súllyal, mint egy mondatvéget, kiejtette, hogy – Jódol-
gunkban...

Mintha az unalom, a minden minek, a magány, a de-
presszió csak lustaság volna, egy kis jóakarattal le-
küzdhetõ, nem pedig hínáros mocsár.

Mindig csak arra gondolok, meséltem el egy regge-
len Gézának, hogy akarok valakit szeretni, és hogy
szeressen, már azon kaptam magam, hogy Péternére
gondolok olyan kis szívdobogva, és kezdem számba
venni a tõle kapott apróságokat. Ahogy megcsókolt
egy délután, akkor érkeztem hozzájuk, átfújt a márci-
usi szél, télszag volt és már hályogosodtak az út göd-
reiben a tócsák. Szépen kipirultál, mondta Péterné,
amint a sötét kis elõszobából a konyhába értünk és a
tûzhelynél megálltam, anyás arccsók volt egy simítás-
sal kiegészítve a másik arcomon, amilyet a kisgyere-
kek kapnak óhatatlanul mindenkitõl, aki megközelíti
õket.

Kiküldte Péter Endrét a konyhából, ami egyébként a
hálószobájuk is volt, mert csak a konyhában lehetett
átjárás és hallás nélkül lenni a lakásban, és Péterné
nem akarta feszélyezni kamasz ikreit és fiatal férjét
sem, hogy most hagyják õt beszélgetni velem. Egé-

szen másképp beszélgettünk kettesben, bár gondolom,
semmi olyasmirõl, amirõl Péternek ne lett volna tudo-
mása, csak máshogy. A férfiakkal nem kell ilyenekrõl
társalogni, jelentette ki Péterné, amikor például a Ga-
bi nevû barátnõjérõl mesélt, nekik ez nem fontos, nem
is érdekes. Nekem is jobb volt így, még akkor is, ha
semmi okot nem adott mégse Péterné – Péterné: a leg-
szebb nõi név, éreztem akkoriban – mindezen morfon-
dírozni.

PP
ersze, mondta Géza, jó kis anyag ez, akár
évekig is elcsócsálgathatod, ha nincs más,
szinte, mint a szerelem. De nem az volt, és
ezek az évekre elszórt ritka pillanatok
nem is hagyták besûrûsödni jobban egy

barátságnál, aminek igazi volt és makulátlan. Péternét
valahogy úgy szerettem inkább, mintha egymáséi let-
tünk volna valamikor, de mostanáig õrizgetve a válá-
son és új kapcsolatokon át a kettõnk közötti meghitt-
séget.

És Péteréknél találtam meg a megoldást végül, egy-
évnyi félõs, rutintalan kereséssel. A megoldás az ik-
reknél volt, akik naponta ingáztak a városba és vissza,
hivatalosan gimnáziumba jártak, egyébként inkább a
társaság miatt, azt hiszem. Péterné hiába is pedzeget-
te nekik az önállóságot, szakmaválasztást, olyan távo-
li rémség volt ez nekik, amíg kényelmesen vonatoz-
gattak Jószár és Maláta között. Õk hozták haza az el-
sõ gusztustalan szexújságokat, amelyekben perverz
hirdetõk kerestek maguknak szõrös mackót, franciata-
nárnõt, nyelvmestert, vajukhoz köpülõt, diszkrét férfi-
asságot és testi-lelki barátnõt. Valamiért ezt az utolsót
kizárólag nõk keresték, és akkor azt hittem, hogy eny-
nyi az egész, most már csak vásárolnom kell néhány
gusztustalan újságot és keresni egy rokonszenves kez-
dõt, aki valahogy kedvesen hirdetné magát benne...

Egészen egyszerûnek tûnt ez, noha ostobán éreztem
magam a pályaudvaron az újságos elõtti rövid és sie-
tõs sorban. Csak
annyit kell mon-
danom, hogy
kérek egy cica-
magazint, a ki-
rakat hátsó sora-
iban tülekedõ
színes hentesáru
közül ez volt a
l e g f r i s s e b b ,
amelyen ráadá-
sul átszellemült
szõke babaarc
hevült, kiöltött
hegyes nyelvé-
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vel és ájtatosan lehunyt mûszempillájával egy türel-
metlenül rámeredõ mellbimbót zaklatott. Cicamaga-
zin, mondtam az újságosnak komolyan a szemébe
nézve, már húzta is ki az egyik halom alól az újságot.
Egy ócskát akar rám sózni, figyeltem föl és érte nyúl-
tam, egy sziámi kandúr meredt rám lenézõen és gu-
nyorosan a címlapról, de nekem a szemem se rebbent,
amíg megsemmisülten kifizettem és elléptettem a
stand mellõl összecsavarva az ártatlan cicamagazint.
Ennyi néz ki belõlem, éreztem át bánatosan a megha-
zudtoló látszatot, mely szerint alighanem konszolidált
nõnek vagyok nézhetõ, és csak én tudom, meg persze
Géza, hogy ez bizony jelentõs erõfeszítésekkel mûvi-
leg létrehozott forma az esetemben, és egyáltalán nem
érzem magam hasonlónak a kitervelt külsõhöz.

gyet” rovat hat apróját, majd émelyegve mentem für-
deni. Olyanok voltak pont, mint az újság többi része:
üzleti ajánlatok gavalléroknak és két szánalmas ama-
tõr kis próbálkozás szintén amatõröknek, egy magá-
nyos bolyongó kereste testi-lelki barátnõjét és egy ro-
konszenves manökenalkatú vágyott hasonló adottsá-
gokkal rendelkezõ diszkrét kandúrlányra. Ezektõl
végképp úgy éreztem, hogy minden hiába, mert a nor-
mális leszbikus, ha létezik, láthatatlan.

HH
ónapok teltek el és többé nem vettem
újságot, de mindent gátlástalanul elol-
vastam, ami a kezem ügyébe került: az
ikrek Tini magazinjától Géza Csitt!-
jéig, amely Géza egyetlen, általam is-

mert gyöngesége volt. Tény, hogy én is szívesen átla-
poztam ezt a vérlázítóan ostoba pletykalapot, de nem
jutott eszembe a magam számára inkább a Nõilapot
követelni, amit pedig szintén kedvtelve lapoztunk vé-

NN
em omlottam össze,
hanem kimentem a
csarnokból és a be-
járat elõtti újságos-
nál ismét próbál-

koztam. Belenézhetek, néztem az
unatkozó kopasz férfira kedves
mosollyal, mire valóban odalökött
elém egy meztelennõs cicamaga-
zint, a múlt havit, de szó nélkül ki-
fizettem ezt is, és szerettem volna
elcsevegni a mogorva újságossal a
férjem szexlapok iránti éhségérõl,
de már rám se nézett.

Éjszaka volt módom aztán átta-
nulmányozni a fertõt, végre figyel-
mesen, mert eddig mindannyiszor
blazírt csevegés és fitymálás köze-
pette járt kézbõl kézbe a hasonló lap Péteréknél. Most
alaposan és szemernyi zavar nélkül figyeltem meg a
képeket és a szöveget; mire harmadjára átlapoztam,
végre rájöttem, hogy mire emlékeztet ravaszul és ki-
módoltan. A mozgalmi újságok ájtatos vagy elszánt
arcai paráználkodtak itt a tõlük elvárható hittel és ki-
tartással agitálva az egyedül üdvözítõ útra, a moz-
galmárok jól titkolt kis káröröme ült a nõi és férfiar-
cok nagy színlelt élvezete mögött, és csak nekem, eb-
ben a kivételesen nyugodt és világos pillanatomban
vált láthatóvá, hogy amire engem buzdítanak, azt õk
maguk éppen nyögve nyelik, és én is úgy fogom, ha a
nyomdokaikba lépek.

Türelem – mondta volna Géza – és hit – tette volna
hozzá kissé lemondóan, tudom jól, csakhogy egyikkel
sem rendelkeztem, azon túl, hogy elfogadtam Géza ér-
velését. – Vagy hiszel benne, hogy a sors, a Jóisten, a

gondviselés, szóval valami rajtad kívül-felül álló meg-
segít, és akkor kivárod – vagy nem hiszel, csak ma-
gadban, és megteszed, ami telik tõled: hirdetsz, vála-
szolsz, leszólítasz ismeretlen nõket, mondén níman-
doknak való gyanús helyekre jársz, vagy indifferens
nõk kacér kegyeit hajhászod mélyen átélve. De ne ke-
verd össze ezt a két dolgot – mondta Géza, nyilvánva-
lóan a várakozó megoldást preferálva. – Ellenszenves
ez a nyüzsgõ keresés – ismerte el –, de vezethet
ugyanoda, mint a türelem. Viszont ha sorsnak és be-
avatkozásnak tekintesz mindenfélét, amit magad ko-
holtál magadnak, akkor lehetetlen lesz akár csak lát-
nod is tisztán magad körül, bizony.

Jó – feleltem magamban Gézának –, csak lehet,
hogy egyetlenegyszer mégis így ad hírt valakirõl, akit

nekem szán, mert semmi más mód
nem kínálkozik az én ügyemet el-
rendezni a fennvalónak. Csak arra
kell figyelnem, hogy ne én erõsza-
koljam és szándékoljam, úgy, mint
ez a pornóújság-vásárlás volt, te-
szem azt, hanem hagyjam érvénye-
sülni a deus ex machinát. Csak an-
nyit kérjek, hogy a lehetõséget lát-
hassák meg a szemeim, csak egyet-
lenegyszer legalább.

Szóval tudnom kellett, hogy én
magam nem hirdethetem magamat,
sem ebben a cicamagazinban nem
találhatom meg azt az egyetlen hir-
detést, amelyikre talán válaszolha-
tok, mégis szinte fényképeztem a
szememmel a „hölgy keres höl-
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gig mindketten Péteréknél, vagy a Megújulást, amely-
nek a legterjedelmesebb liberális aprórovata volt, csak
persze nem társkeresõ.

Az égi jelet egy kommersz hirdetési lapban pillan-
tottam meg november végén, amikor Péter Endre úgy
döntött, hogy nem tehenészkedik tovább a gazdaság-
nál, hanem önálló vállalkozásba fog. Istállót és állato-
kat bérel, talán még egy alkalmazottat is, és a saját
szakállára dolgozik Péternével meg a fiúkkal. A csalá-
dot megszállta a lelkesedés, és Péter Endre kitartóan
kereste újságokban, szakkönyvekben azt az állatot
vagy növényt, amely garantáltan meghálálja a ráfordí-
tott fáradságos idõpénzt. Felhalmozta a Tenyészállat,
a Méhszeretõk és Talicska címû lapok számait és meg-
annyi hirdetõt, hogy a sorok közül kiszimatolja a nagy
üzletet.

A Sürgöny címû újság diszkrét szexpartner rovatá-
ban akadtam fenn egy rövidke üzeneten, és még a hir-
detés négyjegyû kódját is egyetlen pillantással bevés-
tem. „Túl közel, hogy keresnéd – túl jó, hogy monda-
nád” – szólt 1124 Lánycsók jeligével a kinyilatkozta-
tás, mialatt Péternével beszélgettem a konyhában, és
hirtelen zavaromban, nehogy meglássa, mit találtam,
azt mondtam Péternének, aki most a juhtenyésztés
iránt lelkesedett, hogy úgy tudom, kiadó a biz-
toskarámpusztai nyáj. Ez hiba volt, mert Péterné azon-
nal riasztotta Pétert, akinek rohanvást kellett befejez-
nie odaát a fejést, és velem együtt indultak Gézához,
mert õ ismerte jól a jószári ágazatvezetõt, akinek a fel-
ügyelete alá Biztoskarám is tartozott. Már sötét volt,
pedig kora este, én meg csöndes voltam, és a kinyilat-
koztatás szövegét ismételgettem magamban, de biztos
voltam benne, hogy már soha többé nem fogom elfe-
lejteni.

LL
eesett állal hallgattam Gézát, miután el-
mentek Péterék hálásan és lelkesen, uj-
jongva és bizakodva. Péterné azt mondta,
hogy õ tisztán érzi és Péter is helyeselt,
hogy ezt nem lehet egyszerûen rosszul

csinálni, és Péterné bájos földhözragadtsággal máris
berendezte képzeletben az akolhoz csatlakozó szer-
számos és takarmányos helyiségek mögül nyíló kis la-
kást. A nevét meg felfestjük az akol homlokzatára,
amely az országút felé néz (de nem látja, legföljebb
télen, ha lombok és szárak nem takarják a messzi vé-
konyka vonalat). De nem is azért, hogy lássák, magya-
rázkodott Péterné, hanem mert olyan, mint egy vil-
lámhárító, egy fohász vagy amulett ez a név, hogy
Biztoskarámpuszta. Legyen úgy, gondoltam én is
meghatódva a bizalomtól, amit Péterék éreztek hirte-
len a gondviselés iránt, mint a gyermekek, és nem is
mondtam meg nekik, hogy a rosszul artikuláló

peket készít és megnézi a beteg állatokat. Vigyáznál
majd Palkóra, amíg nagy felfordulásban leszünk? –
kérdezte Péterné, még mielõtt kirekesztettnek érezhet-
tem volna magam, és boldogan vállaltam ezt, mert
tudtam, hogy így maradok majd leginkább a Péterné
közelében. Úgy ért Géza piszkálódása, mintha hátul-
ról váratlanul akarna elgáncsolni valaki, és amikor ös-
szeakad a lábam és elveszítem az egyensúlyomat, ab-
ban a pillanatban kívánnék hátrafordulni hirtelen és
megtorolni a gonoszságot, de persze méltatlan és ka-
cagni való billegés-botladozás lenne belõle.

Ez történt, amikor Géza azt mondta, hogy –
Cserkészünk?... Fonogatunk?... – és egymásba rakos-
gatta a kávéscsészéket, amelyekbõl most eszünkbe se
jutott jósolni. – Hátha belegabalyodik... – tette hozzá
nyilvánvalóan arra célozva, hogy segítõkészségemben
valami hátsó szándék és önös érdek lappang, amelyet
ráadásul Péterné nem is sejthet. – Nahát, ez az undo-
rító a buzikban – kiabálta utánam Géza, mert
lesújtólag kifelé indultam a rendelõjébõl, de erre a
gusztustalan provokációra vissza kellett fordulnom.
Géza vidáman nézte, ahogy hebegve kenném rá visz-
sza, amit nekem mondott, és hirtelenjében azt se tu-
dom, hol kezdjem: az elcsábított fényképésztanulónál,
vagy a felismerésbe belepusztuló agronómusfeleség-
nél a visszavágást, amikor végre visszanyerem az
egyensúlyomat, és rájövök, hogy nagyvonalú és ironi-
kus vallomás volt, amit hallottam. És inkább gondol-
kodnom kéne, hogy mi lehet nem helyénvaló az én
szolid reményeimben és ragaszkodásomban
Péternéhez.

Másnap reggel olyan furcsa idõ lett, mintha mind-
szent és karácsony között hintáztatna, az elõzõ este
csípõs, havas-csillagos kis téli bája eltûnt, és a mohó
várakozás is a világító melegek után. Az éjjel már

n é p n y e l v
piszkoskará-
mot emleget,
sõt kerge-
pusztát vagy
r ü h ö s a k o l t .
Olyan jó volt
hallgatni ezt a
tervezgetést és
számítgatást,
hogy sajnál-
tam, amiért én
nem szerepe-
lek benne va-
lahol, mint Gé-
za, aki fényké-
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érezni volt, amikor Péteréket kikísértük, a dinnyesza-
got a levegõben. Felhõk jöttek, egyenletes sima boru-
lat, és reggel csöndesen esett, mintha kora este volna,
a szembedomb köré mutogatott a villámlás, amelyen
túl Péterék biztos karámja volt, és elment a villany.
Tébláboltunk Gézával a sötét házban, és állandóan be-
leütköztünk az áramszünetbe, mint egy finom, de erõs
hálóba. Hiába vártam, hogy kifõjön a kávé, kétszer is
bekapcsoltam a rádiót, és úgy léptem be minden helyi-
ségbe, hogy a kapcsolóra koppintottam, de minden
esetben azonnali csalódás ért. Végre abbahagytuk a
próbálkozást, hogy olyan reggelünk legyen, amilyen
szokott, meggyújtottam egy gyertyát és becipeltem a
színbõl egy nyaláb száraz venyigét. Tördeltük és haji-
gáltuk a konyhai kályhába, ahol már felgyûlt a papír-
hulladék, mert nem használtuk.

Most meggyulladt hamar a venyige és gyorsan lobo-
gott, az esõ csöndes, de kitartó maradt, mint a morgás
és dörgés, ami kísérte. A kutyák nyüszítve kapartak
befelé, a tûzhely körül tolongtak, és mi is odaültünk
Gézával. Jó kis homály volt a konyhában a kinn suso-
gó esõfüggönytõl, mintha egy beszélgetésbe feledkez-
tünk volna délután és ránk esteledett volna. Fõztem a
kályhán egy kis Péterné-féle dacos kávét, csöndben
hörpölgettünk, raktuk és bámultuk a tüzecskét vára-
kozva. Mennyi dolgunk lenne, sopánkodtam türelmet-
lenül, mert mindenhez sötét volt, de még mosni vagy
takarítani sem tudtam villany nélkül. – Mit tenne
ilyenkor a kis sün? – kérdezte Géza, tisztában lévén a
lelki komfort ilyen egyszerû kis trükkjeivel, és tud-
tam, hogy most behoz egy nagy kék tököt, hogy felda-
raboljuk, kimagvaljuk és betegyük a rõzseparázsba.
Amire az megsül, okvetlenül lesz villany, vagy eljön
az este és nyugovóra térhetünk.

Csak nehezen és komoly ellenállással tudta türel-
metlenségemet belenyugvássá változtatni a reggel be-
csapós este-hangulata. Elõvettem egy kést a fiókból és
egy újságot az asztalra terítettem a töknek, amiért ép-
pen indult Géza, vállára terítve a házzal együtt kapott
kék vasutasorkánt, amikor egyszerre teljes hangerõvel
bõgni kezdett a rádió, kigyulladtak a villanyok, füstölt
az üres kenyérpirító, és az elõszobából behallatszott
az üzenetrögzítõ gépi hangja, aki szintén felébredt ál-
mából és kattogva hozta rendbe magát. Géza nyomban
felvidult és azt mondta, hogy akkor a rendelõbe megy
dolgozni. Én viszont meghasonlottan néztem körül:
túl világos lett, harsány és üresen fénylõ a konyha, a
rõzsetörmelék a csempepadlón és az újságterítõ az ét-
kezõasztalon rendetlen és nevetséges volt, mint a sá-
padt kis tüzecske a kályhában. – Ilyen lehet az élet
odaátról – látta meg Géza, amit én nem akartam. Szin-
te repültem a porszívóért és a takarítószerekért, hogy

elégedetten ülhessek a délutáni vonatra, azzal a jóér-
zéssel, hogy rendezett körülményeimet kívánom meg-
osztani valakivel, akinek a pályaudvaron kellett vár-
nia.

Egy hétig fogalmaztam válaszomat a talányos szö-
vegû hirdetésre: „túl közel, hogy keresnéd – túl jó,
hogy mondanád”, és minduntalan elbizonytalanod-
tam. Mégis jobb lett volna, ha egy egyértelmû kis fel-
hívás választ ki engem, amelyik tartalmazza a társke-
resõ sorstárs fontosabb adatait. Hogy mondjuk
160/100/50: szélesvásznú nõ választana barátnõjének.
Ez alapján elképzelhetõ volna, akinek írnék, picit el-
gondolkodtatna ez a tömeg talán, de biztos lehet egy-
mázsásan is izgalmas a nõ, a húsz év korkülönbség vi-
szont nem zavarna, még fiatalabb is Gézánál, és per-
sze fiatalt keres. Õt persze tegezhetném közvetlen kis
felkínálkozásomban, de arra egyszerûen nem lehet
lépni mégsem, hogy túl közel, hogy keresnéd – túl jó,
hogy mondanád.

CC
sak a jelige bátorított, a „lánycsók”, eb-
bõl gondoltam, hogy ez egy leszbikus
hirdetés, pedig napok óta énekelgetem a
szövegét, mint egy versikét. Ha õszinte
akarok lenni magamhoz, akkor beisme-

rem, hogy még jeligéstül sem kéne nagyon csodálkoz-
nom, ha egy diszkrét gyermek-nõgyógyász, vagy egy
kéjgyilkos jelenne meg a randevún, amelyet végül is
kértem a válaszomban, egy nõ helyett, akit viszont
képtelen voltam elképzelni. „Én írok önnek”, szóltam
bemutatkozó levelemben Tatjánásan, „de annyira
mindegy, hogy mit, és az sem számít sokat, hogy mit
felelne rá, amíg nem vetünk egymásra egy pillantást
legalább, amely eldönti a továbbiakat akkor is, ha
elõtte hosszan leveleznénk, érti, ugye?” – nyomultam
erõszakosan a rebbenékeny hirdetõ felé. „De nem
azért, mintha csak a külsõ számítana nekem, hanem a
jelenségbõl kibontogatható egész, a színei, a története,
a mozgása, a vagylagosan elfogadható lény...”

„Legyen magánál valami, amirõl megismerem”,
kértem ravaszul, miután az esti gyorshoz idõzítettem
találkozónkat, Lázár napjára, addig még két hete volt
az én ismeretlenemnek dönteni, és úgy szerveznie ma-
gát, hogy akkor szabad legyen, bárhány éves és bármi

dolga lenne.
„Viseljen egy
kis zöldet a fe-
jén, az a ked-
venc színem” –
csacsogtam le-
velemben nõie-
sen –, „nálam
virág lesz, és az
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információhoz sietek majd, ami addigra úgyis zárva
lesz, de a menetrend tanulmányozása közben fel- és
megismerhetjük egymást” – javasoltam. De közben
arra készültem, hogy egy korábbi vonattal megyek, és
nem viszek virágot, elõbb jól megnézem azt, aki ott
téblábol majd a menetrendeknél zöld tökfedõben és
idegesen nézegeti a virággal közlekedõket.

SSzégyelltem ezt az alattomosságot, de mégis inkább
a szükséges óvatosságnak éreztem a közelítõ ismeret-
lennel szemben, aki gonosz és veszélyes is lehet, mint
egy vámpír, nemcsak félhomályos és kitárulkozó,

összefoglalja a várókat, felszállókat, késõket, lemara-
dókat, az érkezõkre várakozókat, a vonatnál randevú-
zókra otthon készülõdõket, a csúszásokat, baleseteket
és a vonatról elkanyargó ismeretségeket. Csak én nem
tudom, hogy hol van ez a pont, honnét kéne néznem,
hogy lássak legalább, ha már az összefonódások ilyen
dús ágazásában pont az én kis szálacskám olyan kiló-
gó, beszövetlen és kapcsolattalan. A középsõ hengerek
hirtelen megálltak, és nem fordult a fordítókorong, hi-
ába hajtottam volna – végre észrevettem, hogy a vitrin
túloldalán áll valaki és biztos kézzel fogja a korongot.

mint egy áramszünet, vagy vakító
és lármás, mint a kigyúló villany.

PP
ersze minden óvatossá-
gom kevés volt, idege-
sen üldögéltem a resti-
ben, és amikor végre
felálltam, hogy elsétál-

jak a menetrendek felé, már percek
óta bejött a megjelölt vonat. Senkit
sem láttam az információnál sün-
dörögni, holott mindent szemmel
tarthattam az étterembõl, csak egy
lófogú, kövér, zöld sálas nõ talál-
kozott egy krizantémnyalábot cipe-
lõ másikkal. Ezek lehettünk volna,
néztem õket döbbenten a restibõl,
de tovább semmi az esti állomás

Elléptem onnan, de akkor átjött az
én oldalamra és nyugodtan meg-
szemlélte elõbb a még döcögve
lassuló menetrendet, majd engem,
és megszólalt: – Te válaszoltál ne-
kem, ugye? – vidám kis csillogás
volt a szemeiben, amíg komolyan
szemügyre vett, az elsõ pillanatban
a kitûzõt a galléron enyhe gúnnyal,
azután a fejemet, finoman bemérve
és letapogatva, mint a becsüs egy
órát.

Egy pillanatig nem hittem el, va-
lami tévedésre gyanakodtam, a nõ
nem volt öreg és kövér, se férfiasan
hanyag, de a pillantásából áradó
nyílt kíváncsiság zavarba hozott,

ritka felindulásaiban. Már a csalódást hessegetve ér-
tem a menetrendek vitrinjéhez, ahol nagy hengereket
lehetett forgatni a vitrin alján kiálló fakoronggal. Hat
ilyen hengeren az egész vaskos könyv olvasható volt,
de senki sem olvasgatta rajtam kívül, és én is inkább
csak úgy tettem, mintha olvasnám, és nem láttam az
apró betûket egyáltalán. Bántam már, hogy nem jöt-
tem ide idejében, és nem ezzel a vonattal, és nem hoz-
tam kosár virágot, hanem csak négy zöld kövecskébõl
van egy virág a bõrkabátom hajtókáján, de nem is iga-
zán kívül. Most rendesen kihajtottam és megigazítot-
tam, a menetrendes vitrinben nézve magamat elkese-
redetten, majd a fordítókorongokkal hajtani kezdtem a
hengereket. Elõször csak a két középsõ indult meg dö-
cögve, de szépen gyorsultak, és egy-egy lendületes
fordítással elindítottam a következõ párost, azután a
szélsõket is, forgott az egész menetrend a hengereken
az üveg mögött, mint egy ringlispíl. Az apró betûk és
számok fekete csíkokká és fehér szünetekké mosód-
tak, geometrikus minták pördültek körbe, és éreztem,
hogy van olyan pont, ahonnét elolvasható ez az új,
csak forogva látható könyv. Az idõpontok, állomások,
titkos kis rövidítések és jelek helyett most pontosan

mint a halványzöld púder, amivel a szemét árnyékol-
ta. Rövid sötét hajában volt néhány vöröses tincs, a
válltöméses nagykabátban törékenynek tûnt, és a zse-
bébõl kicsúszott egy sál zöld selyemcsücske. Észre-
vette, hogy észreveszem, és akkor nyújtott kezet.

SS
zinte kiment a fejembõl, hogy milyen ba-
nális lehet ez a randevú is, mennyire tud-
ható, hogy most mi lesz, mi következik ez
után az elsõ és megismételhetetlen mustra
után, amelyben zavartalanul egymás sze-

mébe bámultunk hosszan, és alighanem meggyõzõd-
tünk arról kölcsönösen, hogy valóban egymás kedvéért
és látására vagyunk ott, és ilyesmire számítottunk szin-
te pontosan, szóval egymásra várakoztunk egy ideje
elég türelmetlenül. Innentõl mintha idegenbe csöppen-
tem volna, minden megváltozott. A menetrendre pil-
lantottam, a Jószár és Maláta viszonylat virított a kö-
zépsõ henger közepén egy aprócska rubrikában érthe-
tetlenül. – Hová? – kérdeztem Erikát, és innentõl úgy
zajlottak a dolgok, olyan meglepetésszerûen és kiszá-
míthatatlanul nekem, mintha egészen rendkívüli és
szokatlan dolog történt volna: egy elsõ randevú.

(Az illusztrációk a szerzõ felvételei.)
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Melegek, akik formálták a világot / 32. rész:           Christopher IsherwoodMelegek, akik formálták a világot / 32. rész:           Christopher Isherwood

Az elsõ meleg szabadságharcos
Tudjátok-e, tisztelt meleg Társa-

im, mi fán terem az a Christo-
pher Street? Már hogyne tudná-

tok. Ez New York City leghíresebb ut-
cája, mondjuk a Broadway és a Fifth
Avenue után. Itt állt 1969-ben az az
intézmény, amelybõl mi valamennyi-
en kibújtunk: a STONEWALL INN.
Kedélyes véletlennek találom, hogy
Christopher Isherwood elõneve azo-
nos ez utca nevével. Nem róla nevez-
ték el, de megérdemlik egymást. Mert
ez az angol író sok tekintetben ugyan-
olyan jelentõs fogalom a meleg sza-
badságmozgalmak történetében és
elõtörténetében, mint az a buzibár,
amelynek vendégei a világtörténelem
folyamán elõször szálltak szembe a
többség terrorjával.

Isherwood nevét – azt hiszem, nem
véletlenül – nem ismerik Magyaror-
szágon. Mi, melegek két területen is
lényeges elõrelépést köszönhetünk
neki. Õ volt az elsõ, aki írásaiban po-
zitív képet festett meleg személyekrõl
és a meleg szerelemrõl. (Ma E. M.
Forster 1914-ben született Maurice cí-
mû regénye áll ezen a helyen a köztu-
datban, de ez nem fogadható el elsõ-
nek, hisz fiókban maradt 1971-ig,
nem lehetett hatása.) És Isherwood
volt az elsõ, aki a melegek összefogá-
sát szorgalmazta. Õ álmodta meg az
utcára vonuló, zászlókat lengetõ, jo-
gokat követelõ meleg tüntetõket az
1954-ben, 15 évvel Stonewall elõtt
megjelent A világ este (The World in
the Evening) címû regényében, s õ
rajzolta meg a meleg utópiát irodalmi
eszközökkel, azt a társadalmat,
amelyben a melegek nem kisebbség,
hanem többség (Látogatás a szigeten
= Down There on a Visit, 1962).

Isherwood Cambridge-ben tanult.
De nem szerezte meg a diplomát,
1925-ben belevetette magát az iroda-

lomba. W. H. Auden költõvel hosszú
ideig elválaszthatatlan jóbarátok,
fegyvertársak és ágyastársak lettek.
Auden barátjával, Stephen Spenderrel
együtt triumvirátust alkottak, ez ké-
pezte a magját egy ifjú írócsoportnak,
halványabb elõképét a 30 évvel ké-
sõbbi, Osborne-féle Dühöngõ Ifjúság-
nak. Mélységes elégedetlenséggel és
éles kritikával tekintettek az elõzõ
nemzedékre, baloldali eszméket hir-
dettek és avantgárd színdarabokat ír-
tak. Isherwood 1930-ban Berlinbe
költözött, ahol fejlõdését nem gátol-
ták az angliai szociális és szexuális
beidegzõdések. Angolórákat adott, és
szerény körülmények közt, csaknem

teljes inkognitóban élt a város egyik
munkásnegyedének peremén, bele-
vetve magát a férfiprostituáltak bo-
hémvilágába.

Ezekbõl a tapasztalatokból al-
kotta meg késõbb a Weimari
Köztársaság Berlinjének hû ké-

pét, s itt döbbent rá a baloldali radika-
lizmus szólamainak ürességére és em-
berellenességére. Az agitátorok az
emberi jogokra hivatkoztak, de a bu-
zikat még szigorúbban elítélték, mint
a burzsoázia. Hamarosan aztán a szél-
sõjobb hatalomátvétele vetett véget
minden szabad véleménynyilvánítás-
nak. Isherwood, mielõtt 1933 tava-
szán visszamenekült volna Angliába,

11990044––11998866
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megkísérelte kicsempészni szeretõjét
is, akit a német rendõrség katonaszö-
kevényként körözött, de sikertelenül:
Heinz eltûnt a náci húsdarálóban.
Thomas Mann leánya, Erika szeren-
csésebb volt. Megkérte Isherwoodot,
vegye feleségül, hogy így angol útle-
vélhez jusson. Isherwood ugyan vona-
kodott, de barátja, Auden megtette a
leszbikus színésznõnek a szívességet.

Angliában Isherwood két elbe-
széléskötetet adott ki berlini
élményeirõl: Mr. Norris át-

száll (Mr. Norris Changes Trains)
(1935), és Isten veled, Berlin! (Good-
bye to Berlin) (1939; magyarul: 1972)
– világhírû filmváltozata, a Kabaré
1972-ben készült. Három kísérleti
színdarabot is írt Audennel: A kutya a
bõr alatt (The Dog Beneath the Skin)
(1935), Az F6-os emelkedése (The
Ascent of F6) (1936), és A határon
(On the Frontier) (1938). Ezekben a
korai mûveiben az író már gyökeresen
másként kezeli a homoszexualitás tár-
gyát, mint kortársai: nem mentegetõ-
zik, nincs zavarban, nem melodrámá-
zik vagy szenzációzik, hanem ügye-
sen fellazítva és otthonossá szelídítve
beszél a melegélet mindennapjairól.
Ezt a nála tehetségtelenebbek akarat-
lanul is dekadenciaként és erkölcsi
romlottságként ábrázolták volna. Nem
annyira a homoszexualitásra helyezi a
hangsúlyt, hanem a környezetre, ami
aláhúzza a hõsök elszigeteltségét.
Nem tudnak még azokkal a szemé-
lyekkel sem jelentõségteljes kapcsola-
tot kiépíteni, akikkel a legszorosabb
testiségben élnek, életkedvüket tönk-
reteszi a tudat, hogy az uralkodó at-
moszféra eltorzítja a valóságot és
megtagadja tõlük az életet. És hogy a
hõsök reménytelen keserûsége nem a
homoszexualitás velejárója, hanem a
társadalom helyzetébõl ered, az író az-
zal bizonyítja be félreérthetetlenül,
hogy a heteró szereplõk ugyanolyan
reménytelen keserûségben élnek.

Auden és Isherwood 1938-ban Kí-
nába utaztak, és benyomásaikat a pol-
gárháború és a japán betörés szétszag-

gatta országról Utazás a háborúba
(Journey to a War) címmel adták ki
1939-ben. Isherwood még ebben az
évben Amerikába ment, és szöveg-
könyvíró lett a Metro-Goldwyn-
Mayer filmóriásnál. 1940-ben egy
hindu szerzetes és pót-apa befolyására
a vedantizmus híve lett, az õsi hindu
szövegekre épített keleti tanításé,
amely szerint a végsõ valóságot nem
ismerhetjük meg, csak intuíció útján.
Késõbbi írásait végig befolyásolták
ezek az eszmék. Már csaknem 50 éves
volt, amikor 1953-ban beleszeretett a
18 éves Don Bachardyba, akibõl ké-
sõbb neves festõmûvész lett. Együtt
éltek az író haláláig.

Isherwood amerikai regényei a há-
ború elõttieknél erõsebben és mé-
lyebben vizsgálják a homoszexuá-

lisok helyzetét egy ellenséges társada-
lomban. Több meleg szereplõt léptet
fel, melegségüket élesebben körvona-
lazza mind jellemüket, mind társadal-
mi szerepüket illetõen. A legsúlyo-
sabb probléma a meleg személy szá-
mára a közösség hiánya. Ez a tárgya
Isherwood legjobb mûvének, az Egy
magányos embernek (A Single Man)
(1964). A hõs George, középkorú,
egyedülálló, brit születésû bevándor-
ló, aki szeretõjét gyászolja. Õ is
ugyanolyan idegen, ugyanolyan dü-
hös, mint Isherwood eddigi meleg fõ-
hõsei, de jobban körüljárható jellem.
Annyira sikerült alak, hogy bárki azo-
nosulhat vele. A köréje rajzolt meleg-
világ, az elnyomás és a szorongás is
jóval nagyobb spirituális transzcen-
denciát kap. Olyan általános tárgyak-
ról szólva, mint elkötelezettség és
gyász, elhidegülés és elszigetelõdés, a
könyv a meleg-érzékenységeket
konkrétan feltérképezi, és mesterien
egyensúlyoz világi és vallásos nézõ-
pontok között. Az egyéniség értékét
egyfelõl, a kisebbségi tudatosságot
másfelõl feltétlen világi és politikai
célként állítja be, végezetül azonban
mindkettõt beolvasztja az élet egysé-
gének vedanta eszményébe. Azáltal,
hogy ez a megoldás a regényben iro-

dalmi eszközökkel megvalósított há-
romdimenziós hihetõséggé válik, két
férfi szerelmének bátorító, meggyõzõ
és megindító képét kapjuk.

A könyvben ábrázolt kisebbségi ön-
tudatosság elsõsorban az egyensúlyt
igyekszik megteremteni törzsi hova-
tartozás és egy tágabb szemlélet közt,
amelyben a különbségek csupán eset-
legesek és jelentéktelenek. Ám Isher-
wood egy második, és bizonyos érte-
lemben fontosabb értelmet is ad ennek
a kisebbségi öntudatnak: politikailag
lényeges, hogy a melegeket egyszerû-
en törzsként fogjuk fel, egy törzsnek
azon sok törzs közül, amelyekbõl a
népesség összeáll. Ez részint enyhíti a
stigmát, ami a homoszexualitást sújt-
ja. Részint pedig összetartásra, egy-
más iránti szolidaritásra buzdítja a
melegeket.

A homoszexuális polgárok sérelme-
it egy sorba állítva más kisebbségek
által elszenvedett hátrányokkal, Isher-
wood jogossá és igazolttá akarja tenni
a melegek panaszait egy olyan korban
(ne feledjük, öt évvel vagyunk
Stonewall elõtt!), amikor a homosze-
xuális nem volt sem egy valódi ki-
sebbség elismert része, sem értékes
tagja az emberi közösségnek. Az Egy
magányos ember elõlegezve a meleg-
szabadságmozgalmakat, a homosze-
xualitást egyszerû emberi változatként
mutatja be, amelyet értékelni és tisz-
telni kellene. Úgy ábrázolja a meleg
személyeket, mint egy csoportot,
amelynek panaszai orvoslásra szorul-
nak.

Stonewall után és végig a ’70-es
években Isherwood tevékenyen
részt vett és mérhetetlenül hasz-

nos munkát végzett az egyre terebé-
lyesedõ melegmozgalomban. Hama-
rosan az angol-amerikai melegkultúra
széles körben tisztelt ikonja lett, aki
lankadatlanul hirdette és tanította a
bátorságot, aki erélyesen tiltakozott a
heteroszexuális diktatúra ellen, és aki
mindvégig híven és szégyen nélkül ki-
tartott övéi mellett.

Rózságh Endre
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Tiresia

Szigorú film. Volt egy pontja, ami-
kor azt üvöltöztem magamban:
NEM! Ezt nem! – amikor is – a fõ-
hõs megvakítása történt, mintegy
magyarázva az addigi cselekmény
sötétségét. Tiresiát egy párizsi kül-
telki kurvasorról vitte magával
Terranova, a költõi vénával megál-
dott/megátkozott esztéta, hogy az-
tán ne tudjon vele mit kezdeni.
Vonzotta a kétnemûség, de nem
merte bevállalni még azt sem,
hogy éljen a kínálkozó lehe-
tõséggel. Gyengesége/gyávasága
oly mértékû, amilyenre nincs bo-
csánat.

A folytatás már nem a korábbi
monokróm sötétséget használja,
néha kitisztulnak a képek és a
helyzetek, megjelennek társadalmi
normák, szerepek, egyenlõtlensé-
gek, hatalmi harcok. A sérült, vak
embert Anna, a fiatal és ártatlan
lány befogadja, egyszerûen csak

szereti és gondoskodik a transz-
nemû személyrõl. És ha itt vége
lenne a filmnek, mint ahogy nincs,
akkor még meg is lehetne bocsáta-
ni azt, ami miatt az ember úgy érzi
magát a vetítés után, hogy láttam
is valamit, meg nem is. Tudom is,
hogy mi történt, meg nem is. Sze-
retem is a filmet, meg nem is. Meg
is akarom nézni még egyszer, meg
nem is. Az ambivalencia nem min-
denkinek jön be, nekem momentán
igen, de csak az üljön be a moziba,
aki nem bánja, hogy nyomottan
jön ki az elõadásról.

Tiresia a lábadozása közben új,
különleges képességet fedez fel
magában: meg tudja mondani bi-
zonyos emberek jövõjét – és azt
tapasztaljuk a mitológiából és a
történelembõl, hogy ez szinte soha
nem végzõdött/végzõdik happy
enddel. Most sem. De félreértés ne
essék: senkit nem lebeszélni aka-
rok a filmrõl, ellenkezõleg: men-
jen csak mindenki, akinek van
energiája szembesülni önmagával,
és ezzel az egész élhetõség nélküli
világgal. Hisz például Bertrand
Bonello ezen harmadik játékfilm-
jébõl megtudhatjuk: a kétnemûség

nem természetes, hanem kémia,
azaz hogy a hormoninjekció mi
mindenre képes. Ízelítõt kapunk a
szerelem határtalanságából és szi-
gorú korlátaiból, a világ nem sze-
rinti felosztottságának hiábavaló-
ságából. A világ nem férfi/nõ, ha-
nem valami elképesztõen közöm-
bös szerkezet, amiben a leosztott
szerepek csak drága áron cserélhe-
tõek meg.

Tiresiát, a brazil kurvából oráku-
lummá vált lényt két nagyszerû
színész, Thiago Teles (férfi) és
Clara Choveaux (nõ) játssza, és
csak utólag lehet/kell rekonstruál-
ni, hogy mikor melyikük játszik az
adott jelenetben. Nem „beszippan-
tós” film ez, folyamatosan és érzé-
kelhetõen lehet mindig tudni: az a
történet ott a vásznon valamiféle
más-világ, én meg innen, a szék-
bõl kukkolok. És néha arra gondo-
lok: mekkora szerencsém is van,
hogy nem abban a valóságban
kell/lehet léteznem.

pébé

Tiresia. Francia-kanadai film,
forgalmazza a Cirko Film

Másképp Alapítvány.

k u l t ú r a
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Tüzes naptárak
Az erotikus

férfifotókal
i l luszt rá l t

naptárok divatja
feltartóztathatatla-
nul terjed, s már a
szomszédos Auszt-
riát is meghódítot-
ták a délceg model-
lek. A bécsi tûzol-
tók kalendáriuma
minden évben igen
népszerû. Az idén
is sikerült lencse-
végre kapni néhány
locsolócsõvel bir-
kózó atlétát (akik
mellesleg csupán
mûkedvelõ model-
lek, fõállásban nem
szítják, hanem olt-
ják a lángot). Az iz-
gató képek láttán
nehezünkre esik el-
lenállni a kísértés-
nek, hogy ezeket a
l á n g l o v a g o k a t
„háztûznézõbe” ne
riasszuk.
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Megjelent!
Terry Sanderson

Meleg Kámaszútra
A Kámaszútra, a híres indiai szerelemtankönyv az i.e. ne-
gyedik század óta gazdagítja szexuális élményeinket. Elsõ
ízben kerül sor olyan átdolgozásra, amely melegek számára
nyújt minden eddiginél részletesebb szexuális útmutatást. A
Meleg Kámaszútra világos és hiteles szövege az eredeti mû
szellemében és szándékaival összhangban ünnepli a meleg
szex mûvészetét, az örömök felszabadult szexuális megnyil-
vánulását, de ami a lényeg: mindezt a huszonegyedik század
melegeinek életére alkalmazva. A szöveget mûvészien érzé-
ki képek díszítik az eredeti Kámaszútrából, valamint homo-
erotikus klasszikusok és ízlésesen megrajzolt oktatóképek.

A könyv felbecsülhetetlen értékû tanácsokkal szolgál a
boldog, egészséges és beteljesült szexuális életre vágyók
számára, éljenek akár stabil, akár nyitott kapcsolatban, vagy
teljes szexuális szabadságban.

Megvásárolható az Alexandra és a Líra és Lant könyv-
hálózatok boltjaiban, és a nagyobb könyvesboltokban
5990 Ft-os áron, vagy

megrendelheti közvetlenül a kiadótól, postai utánvéttel,
diszkrét csomagolásban: Unicus Hungary Kft., 1537 Buda-
pest, Pf. 453/266 postacímen vagy az unicus@freemail.hu
e-mail címen.
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Végre magyarul is megjelent a nyugati világban már
hódító körutat bejárt botránykönyv, a Meleg
Kámaszútra. A 2500 éves indiai „szextankönyv”
szellemét magáénak valló, de a XXI. században fo-
gant mû a szexet nem egyszerû testi kapcsolatnak,
hanem a szerelem mûvészetének tartja. A kifejezet-
ten homoszexuális férfiak számára íródott alapmû
részletesen ismerteti a szeretkezés módozatait, a
gyönyörhöz vezetõ út fortélyait, megtanít az érintés,
a csók, az ölelés, a dörzsölés, a karmolás, a harapás
és a szerelmes szavak rejtélyeire. Sorra veszi az orá-
lis és anális közösülés, valamint a csoportos szex
legfontosabb pozitúráit, és ezeket élethû ábrákkal il-
lusztrálja. A szerelmi fogások megismerése segítsé-
get jelenthet mindenki számára, hogy változatosab-
bá, színesebbé, izgalmasabbá tegye nemi életét,
mégis, a könyv legnagyobb erénye, hogy az élet tel-
jességére, kifinomult élvezetére tanít, amelynek
csupán egyik, bár meghatározó eleme a testi kap-
csolat.

A Meleg Kámaszútra lépést tart az idõvel. Szót ejt
a Viagráról, a testékszerekrõl, a tetoválásról és a
melegkapcsolatok társadalmi elismerésérõl. Íme
egy idézet, amely nagyon fontos útmutatást ad me-
legségünk elfogadásához: „Ahhoz, hogy a környe-
zetünk felõl áradó esetleges rosszallás ellenére élet-
ben tudjuk tartani a kapcsolatunkat, erõsen és büsz-
kén kell kitartanunk, és biztosra kell vennünk sze-
relmünk értékességét. Ha elfogadjuk mások véle-
ményét a saját melegségünkrõl, nagy bajba kerülhe-
tünk. Minél jobban titkolózunk, annál nehezebb
gyümölcsözõvé tennünk a kapcsolatunkat. Ha olyan
helyzetbe kerülünk, hogy meg kell tagadnunk sze-
relmünket, a kapcsolat azonnal megroppanhat.
Ezért fontos, hogy szeretteink egy párnak tekintse-
nek bennünket, és felismerjék partnerünkkel kiala-
kított életmódunk fontosságát.”

A választékos ízléssel kiállított könyv a „szemlél-
tetõ” rajzok mellett fõleg az antik görög és indiai
homoerotikus mûvészetbõl, miniatúrákból, váza-
festményekbõl, freskókból és mozaikokból mutat be
csodálatosan szép válogatást. A 144 oldalas könyv
ára: 5990 Ft. Szép karácsonyi ajándék.
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Szi lveszter i

PINK VANILLA PARTY
Debrecenben

Hagyományteremtõ party-sorozat veszi
kezdetét 2003.december 31-én!

Fergeteges mûsor: Sztárvendég:

Baby Gabi

Trans – varieté két felvonásban
BANGÓ MARIETTA, CLAUDIA, VIVIEN GROß

Tombola, go-go boy és go-go girl
fokozza a hangulatot.

A belépõjegy 2000 HUF mely
tartalmazza a welcome drinket,

a svédasztalt és az éjféli pezsgõt is.

További infomáció:Tina:(70)529-0715
E-mail : pinkvanilla@freemail.hu
Mindenkit meleg szeretettel vár

a Pink Vanilla Team.
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Megjelent  –  huszonkét  esz-
tendõs  vívódás  után  –  a  rég-

óta  várt  családregény,  két
kötetben,  majd’  ezer  oldalon.
A  címe  is  találó:  Ördöggörcs,
mely  orvosi  értelemben  hisz-

tériás  rohamot  jelent,  de
egyben  metafora  is,  ami  ma-

gába  sûríti  a  „halmozottan
hátrányos  helyzetû”  szerzõ

szorongásait,  egyben  a
szándékot  is,  hogy  bizony

néha  elõbújik  belõle  a  kisör-
dög,  és  nem  bánik  kesztyûs

kézzel  az  elõdökkel.

Meglehet, kívülálló szemében
elõny, hogy élõ klasszikusok közel-
ségében telt gyermekkora, de ez
számára mégsem volt felhõtlen és
idillikus. El kellett viselnie extre-
mitásaikat, önzésüket, neurózisaikat
éppúgy, mint gyermeteg szokásai-
kat.

Karinthy Márton ismert színházi
ember. Ám hiába próbált meghú-
zódni (a „viktoriánus” korszakban
is, sok más mellett, számos kiváló
melegdarabot felvállaló) teátrumá-
ban, a kelenföldi prérin. Az irodalmi
panteonba vonult õsök: Frigyes, a
nagypapa, és Ferenc (Cini) – az egy-
szerre derûs és zord atya – ott sem
hagyták békén. Majd’ negyed száza-
don át kínozták, mígnem elõhozták
belõle az írót is. S nem is akármi-
lyet!

Stílusa eleven, láttató. Olyannyi-
ra, hogy egy-egy kép kitörölhetetle-
nül beleég emlékezetünkbe: példá-

ul, mikor Karinthy Cini alsógatyá-
ban, vörös zászlóval integetve jelzi
a szemközti iskolában tanító felesé-
gének, hogy beszélni akar vele.
Vagy amikor Frici nagyapa váratla-
nul belép a fürdõszobába, és elámul
a kamasz Cini hatalmas hímtagját
látva, s azt mondja: ezt nem tõlem
örökölted, biztos az Arankától. Az
is felejthetetlen kép, midõn a Kosz-
tolányi házaspár úgy dönt, föltárják
fiúk elõtt testi valójukat, meztelenül
állnak elé: látod, ilyen az apád, és
ilyen anyád! A fiú, Ádám a liberális
nevelés áldozataként ettõl búsko-
morságba esik.

Többször is nekifog a regénynek
Karinthy Márton, s jó néhány feje-
zetet indít ekképpen, így kellett vol-
na kezdeni a könyvet. Ezért a mû
kezdetek sokasága, sehol sem feje-
zõdik be, ott sem, ahol formálisan
véget ér. Ez rányomja bélyegét a
szerkezetre, pontosabban nincs is a
hatalmas emlékfolyamnak medre.
Bárhol elkezdhetjük olvasni, az „el-
tûnt idõ” képei a messzi vagy épp a
félmúltból emelkednek a felszínre,

OLVASÓLÁMPA

Utazás Karinthyába
de mindig új tartalommal, más érzé-
sekkel, kételyekkel telítõdve. Így az
apát, Karinthy Ferencet láthatjuk ér-
zéketlen despotaként, s megértõ
szellemi-lelki társként is. Halálának
pillanatai többször visszatérnek,
mint mikor az ember kemény gyász-
munkát végez, és a düh, a harag, a
lelkiismeret-furdalás, az önfelmen-
tés motívumai egyre halványulva,
megbocsátássá szelídülve ismétlõd-
nek.

A szerzõt néha kimeríti a legen-
dákkal és a köztudatba beivódott
anekdotákkal való birkózás, s néha
fellázad, és így kiált fel: „tele van a
tököm a Karinthy családdal!” Mert
tudja, az õ sorsa sehogy se illik bele
a legendákba, s tudja azt is, hogy az
írói szerep s a ráhagyományozott –
irodalomtörténeti értékû – sztorik
sokasága nem önzetlen ajándék a
halhatatlanoktól. Csakis azért kapta,
hogy – bár a Karinthyakról már
szinte mindent megírtak, vagy ha
nem, akkor kipletykáltak – „a puha
fészekben felnõtt Marcinak” tovább
kell terebélyesítenie az Õ mítoszu-
kat.

Jogos önvédelembõl született hát
ez könyv, ami részben a holtukban
is nyughatatlan nagy elõdöket en-
gesztelõ rítus, másfelõl pedig terápi-
ás regény, melyben a szerzõ gyó-
gyítja a nem mindennapi, de nem is
mindig kíméletes szellemektõl
nyüzsgõ, legendás idõkben szerzett
sebeit. „Ilyen névvel nem lehet az
ember középszerû – vallja –, ez a
név kötelez. Micsoda nyomasztó te-
her, micsoda átok. Eleve azzal a tu-
dattal élni, hogy ezek az õsök csak
önmagukra figyelnek, mit tegyek
hát, hogy észrevegyék: én is a vilá-
gon vagyok.”

Nem véletlen, hogy Marci – mi-
közben megeleveníti a már lexikon-
cikké vált nagy szellemek (Koszto-
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A HVG Könyvek „Tények Lényeg” so-
rozatában jelent meg Vanessa Baird A
szexuális sokféleség címû írása. Nem
szabad, hogy elriassza az érdeklõdõt a
nyomasztó borítólap. A könyv jó. Ol-
vasmányos, informatív és rendkívül tö-
mör. Miközben végigfut a melegfel-
szabadítási mozgalom minden fázisán,
bemutatja a nagy világvallások homo-
szexualitással kapcsolatos álláspontjait,
sorra veszi a különbözõ társadalmak
homoszexuálisokhoz fûzõdõ viszonyát
az ókortól a XXI. századig, eközben
nem válik száraz adathalmazzá.

Olyan kérdésekkel foglalkozik, ame-
lyek nem számítanak újdonságnak a
melegtörténelem, a melegmozgalom
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lányi, az író, Devecseri, a költõ,
vagy Benedek professzor, a lélek-
gyógyász) nemritkán kicsinyes dol-
gait, erotikus kalandjait, bölcs be-
szélgetéseit, kifinomult, néha intel-
lektuálisan gonosz társasági szub-
kultúráját – édesapja mellett igazán
nagybátyjára, a család különcére, az
érzékeny és zárkózott Karinthy Gá-
borra figyel. (Akinek egyetlen ver-
seskötete, az Én, fájdalomherceg
szintén most jelent meg újra.)

Gábort érzi magához a legköze-
lebb. A toronyszobában vagy az in-

tézetekben rejtegetett rokont, aki is-
kolás nebulóként sem csatlakozott a
szemközti leányiskola ablakait lel-
kesen kémlelõ társaihoz, aki kívül-
állóként, melankolikusan szemlélte
a világot. Semmit sem árult el ma-
gáról, a létezõ nemlétet testesítette
meg, mintha itt sem lett volna tulaj-
donképpen.

Zavarba hozza az olvasót Karin-
thy Márton, mikor nemcsak család-
ja tagjait, hanem önmagát is lelkileg
felboncolja, olyan intim mélyréte-
geket tár elénk, ami talán már nem

is tartozna ránk. A vele készült pszi-
chológia-tesztet is közzéteszi, mely
megmutatja személyiségének se-
bezhetõ, érzékeny pontjait. De hõ-
seivel – elõdjeivel – sem kímélete-
sebb. Talán ezért nem lehet letenni a
könyvet, mert olyan kérlelhetetle-
nül õszinte.

Kornéliusz

Karinthy Márton

Ördöggörcs – Utazás Karinthyába

Ulpius-Ház, Budapest, 2003

1–2. kötet 878 oldal

Szexuális sokféleség
iránt érdeklõdõknek, mégis, az ember
folyamatosan azt érzi (talán a lényegre
koncentráló, világos látásmód miatt),
hogy érdekfeszítõ, nemegyszer megle-
põ következtetésekkel találja magát
szemközt.

Ha a korabeli melegbarát társadal-
makról beszélünk, közhelyszerûen em-
legetjük a görög kultúra homoerotikus
mûvészetét, de például ritkán jut
eszünkbe, hogy egyes „primitív” társa-
dalmak is lehettek humánusak meleg
tagjaikhoz: „Egy 19. századi tiszt, aki
alaposan tanulmányozta az amerikai in-
diánok szokásait, férfipárokról számol
be: »Valóban úgy tûnik, hogy férfiakba
szeretnek bele, és egyes esetekben ezek
a kapcsolatok évekig tartanak.« Két fér-
fi egybekelését gyakran nyilvánosan is
elismerték, az úgynevezett barátság-
tánccal.”

A vallással kapcsolatban is kiderül
egy s más: „A 16. század közepén, ami-
kor Francis Xavier atya megérkezett Ja-
pánba azzal a reménnyel, hogy keresz-
tény hitre téríti az embereket, megdöb-
bent, hogy mennyi homoszexuális
buddhista szerzetest talál az országban.
A homoszexualitást ezután csak »japán
bûnnek« nevezte.”

Vanessa Baird már könyve legelején
rávilágít: tévedés azt gondolni, hogy a
mai, emberi jogokat elõtérbe helyezõ,
globalizálódó világunkban túlhaladott

kérdés a homoszexuálisok jogvédelmé-
vel foglalkozni. Mint kiderül, a világ
legalább hetven országában törvény
tiltja a homoszexualitást, hét országban
pedig halálbüntetés jár érte (ezek kivé-
tel nélkül muzulmán fundamentalisták
irányítása alatt állnak). Iránban – írja a
szerzõ – a becslések szerint évente két-
száz embert végeznek ki szexuális ori-
entációja miatt.

Az oldalakat kis keretes írások törik
meg, amelyekben a fejezethez kapcso-
lódó emberi történeteket, dokumentál-
ható eseteket, hasznos információkat
foglal össze, a függelékben pedig közli
a világ összes országának törvényi sza-
bályozását a szexuális kisebbségek jo-
gaival kapcsolatban. A kiadványban
megtalálhatjuk a legfontosabb nemzet-
közi melegszervezetek elérhetõségeit
is; sajnos a magyar egyesületek, jogvé-
dõ csoportok, telefonszolgálatok stb.
címének közlésével adós marad, ami
már csak azért is meglepõ, mert a kötet
fordítója, Sándor Bea a Labrisz-kötetek
szerkesztõje és több melegegyesület ak-
tív tagja volt.

L. L.

Vanessa Baird

A szexuális sokféleség

HVG Könyvek, Budapest, 2003

170 oldal
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Már a hatvanas évek szilvesz-
teri rituáléinak is szinte kö-
telezõ eleme volt a nagyvá-

rosokban az éjszakai utcai banzáj. En-
nek akkor még hiányzott mai agresz-
szív éle: nem volt divat például vad-
idegen emberek fejét csapdosni trom-
bitával. Az emberek éjféltájban in-
kább csak kimentek az utcára, Buda-
pesten fõleg a Nagykörútra. Kimen-
tek, sétáltak, beszélgettek, járkáltak
egyik helyrõl a másikra. Addig sem
voltak otthon.

A televíziózás elterjedésével aztán
ezt a szokást szorította háttérbe a szil-
veszteri mûsor. Egyre kevesebben in-
dultak el a szórakozóhelyekre, a
presszókba, mind kevesebben rótták
már az utcákat. Ha pedig valaki társa-
ságba ment, biztos lehetett benne,
hogy hamarosan csöndre intik: Kez-
dõdik a szilveszteri mûsor!

Amikor a Filmmúzeum nevû televí-
ziós csatorna mûsorára tûzte a régi
szilveszteri adásokat, majd nyomban
megismételte mindet, aztán az ismét-
lés ismétlését is leadta, a kábeltévék
nézõi aligha térhettek ki az egykori
produkciók elõl.

Vidám Színpad, Operettszínház
plusz Kellér Dezsõ, lényegében ez
volt a felhozatal. A maguk idején is
avíttnak számító poénok, már a ma-
guk idején is elavult és kulisszahaso-
gató színészi stílus, leöntve Kellér
idõtlennek ható, tapintatos szarkaz-
musával. Mindez valódi közönség
elõtt, valódi tapsviharokkal. A stílus
mindamellett, úgy, ahogy van, életben
maradt egyes kabaré-összeállítások-
ban.

A tévés szilveszteri mûsorok ambí-
ciója világosan megfogalmazható
volt: Versenyre kelni a rádióval!

Ennek az akkor még komolynak
számító küzdelemnek lett abszurd be-
fejezése a hatvanas-hetvenes évek
fordulóján az a szilveszteri kabaré,
amelyet a tévé és a rádió együtt szer-
vezett, mi több, élõ adásban, egyszer-
re sugárzott. Fõszereplõk: Szepesi
György és Vitray Tamás.

Nem volt menekülés, mindenkinek
az egykori két nagy ellenlábas mond-
vacsinált versenyfutását kellett végig-
szurkolnia.

Anagy harcból persze semmi
sem volt igaz. A küzdõ felek
elõre megírt szöveget mond-

tak, és szabályosan végszavaztak egy-
másnak. Mindez hatalmas technikai
apparátus fitogtatásával, külsõ hely-
színekkel, a szakma minden korabeli
bravúrjával.

A tévés-rádiós párharc hamarosan
elcsitult: szilveszterkor egy idõ múl-
tán mindenki a tévémûsort nézte, a
következõ hétfõn pedig (a televíziós
adásszünet napján) a rádiókabaré is-
métlését hallgatta.

Lesz-e Hofi, vagy nem lesz? Ez lett
aztán a nagy kérdés minden szilvesz-
terkor.

A rádiós mûsorokból szép lassan a
televíziós szilveszterekbe átszivárgó
Hofi-monológok új mûsorelemeket
hoztak: színészparódiákat, nemzetkö-
zi sztárok karikatúráit és bátor (vagy
annak álcázott) politikai odamondo-
gatásokat. Némely poén annyira rá-
zósnak számított, hogy Komlós Já-
nost is színpadra kellett Hofi mellé
küldeni, hogy mindenki láthassa: a
beköpések gondos ellenõrzés alatt
zajlanak.

Utólag visszanézve láthatjuk, hogy
a felállás fordított volt: Hofi az egyez-
tetett üzenetekhez mellékelte freneti-
kus humorát.

Hofi élete végéig a szilveszteri mû-
sorok non plus ultrája maradt, s ha
mégsem láthattuk a képernyõn, az ku-
lisszák mögötti titokzatos döntések-
nek volt következménye.

Még a színes készülékek elterjedése
után is az õ hízásnak indult feje volt a
legkedveltebb látvány, meg a szintén
egyre népszerûbbé váló Antal Imre
duzzadó orrú, szolid ábrázata.

Antal szinte mindenféle mûsortí-
pust végigvezetett a televízióban, míg
végül kikötött a Szeszélyes évszakok
Glázser Bozsója és Nyomasek Bobója
oldalán. Ebben a szerepkörben ked-
velték meg õt igazán a nézõk, ebbe
lett tehát beszorítva.

Egy biztos: szó sem lehetett arról,
hogy Hofi és Antal nézettségi mutatói
holmi revümûsorok, színpompás gá-
lák mögé szoruljanak. Mivelhogy
nem is fenyegetett ez a veszély.

Az egykori Magyar Telelevízió,
amely annyi mindenben bizonyult leg-
jobbnak a keleti blokkban, legszínvo-
nalasabbnak, sõt, sok mindenben úttö-
rõnek, hiszen tévéfilmek, drámai mû-
sorok tömegét készítette el, zenés
tévészínházat szervezett, operák, balet-
tek írására biztatott elismert szerzõket,
ez a drága jó intézmény mintha csak a
revü és a zenés gála mûfaját nem tudta
volna sohasem megtanulni.

Miközben az amúgy minden
tekintetben elriasztó példá-
nak számító NDK tévében

világszínvonalú revütársulat parádé-
zott, csinos lányokkal és fiúkkal, addig
a magyar könnyûzenei mûsorokban
két-három túlkoros és túlsúlyos tán-
coslány ügyetlenkedett. S teszi ezt, úgy
tûnik, mind a mai napig, hiszen a ke-
reskedelmi tévék megjelenésével sem
sok minden változott e téren.

Egy biztos, bármi is lesz az idei mû-
sor, bármennyien is nézzük, az egyko-
ri szilveszteri adások össznépi varázsa
sajnos vagy hál’ istennek örökre elve-
szett. Alex

TTTTéééévvvvéééénnnnéééézzzzõõõõ
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– Mondja, uram, most
jön a Blaha Lujza tér?

– Nem, a villamos
megy oda.

Az öregek otthonában
két bentlakó beszélget a
reggeli kávézás közben:

– Tegnap éjjel megdug-
hattam volna Claudia
Schiffert!

– Miért, itt volt?

– Nem, felállt!

– Ki az abszolút kicsi
ember ??

– ???

– Aki talál egy üveggo-
lyót, és azt hiszi, hogy
övé a világ !

Két székely beszélget:

– Te! A fiam belepisilte
a nevét a hóba!

– És?

– De a te lányod kézírá-
sával...

Móricka éppen hatalmas
C betûket rajzol piros
filctollal kishúgára, ami-
kor édesanyja belép a
szobába:

– Úristen, Móricka, mit
csinálsz a kishúgoddal??

– Semmit, csak becé-
zem...

Agresszív kismalac pin-
gál valamit a nyilvános
WC falára. Megkérdi a
farkas:

– Mit csinálsz, malac?

– A falra festem az
ördögöt.

– Szarva van?

– Nem, festve!

Anyu, az iskolában azzal
csúfolnak , hogy nagy az
orrom!

– Ne foglalkozz velük!
Egyszerûen csak hátrébb
van az arcod, mint a töb-
bieknek...

a kanyart eddig még
mindig bevettem.

Porzik az út, vágódnak
kifelé a kavicsok, de vé-
gül is szerencsésen beve-
szik a kanyart. Robognak
tovább, az út végén
újabb kanyar. Gondolja a
diák: Negyven éve szá-
guldozik ezen az úton a
székely bácsi, nem szól,
ismer õ minden kanyart.
Õrült tempóban vágód-
nak be a kanyarba, a ko-
csi kisodródik, felborul,
a lovak, a diák és a szé-
kely bácsi repül szana-
szét. Leporolják magu-
kat, a székely bácsi fej-
csóválva áll fel:

– Ej-ej, az árgyélusát!
Negyven éve járok ezen
az úton, de ezt a kanyart
még sose sikerült beven-
nem!
Ki az abszolút irigy?

Aki azért nem kefél,
hogy a másik ne élvez-
zen.

Székely bácsi felveszi a
diákot a szekerére. Ser-
cint egyet, majd odasóz a
lovaknak, azok elkezde-
nek száguldani. Repül-
nek a lovak, a diák meg-
retten, odaszól az öreg-
nek:

– Ne menjen olyan
gyorsan, öregapám, jön a
kanyar!

– Negyven éve járok
ezen az úton, de ezt a ka-
nyart eddig még mindig
bevettem.

Gond nélkül beveszik a
kanyart. Robognak to-
vább õrületes sebesség-
gel, az út végén újabb ka-
nyar. Megint megszólal a
diák:

– Lassabban, öreg-
apám, jön a kanyaaar!

– Negyven éve járok
ezen az úton, fiam, de ezt

Lola várja az új vicceket a

lola.darling@freemail.hu címre.

Várjuk mindazok jelentke-
zését, akiket homoszexuali-
tásuk miatt jogsérelem ért.

Ha emiatt

– munkahelyérõl elbocsátották;

– más munkakörbe helyezték, vagy
fegyelmi eljárás keretében egyéb
szankció érte;

– testileg, lelkileg bántalmazták;

– elhelyezési per során a másik szülõnél he-
lyezték el gyermekét;

– korlátozzák gyermekével a kapcsolattartást;

– büntetõeljárás folyt Ön el-
len a Btk. 199. §-a alapján;

– zsarolják;

– egyéb diszkrimináció érte. 

Ha élettársi szerzõdést szeretne
kötni párjával, akkor is keressen ben-

nünket!

Telefonon a segélyszolgálat operátorai
adnak felvilágosítást, vagy szükség szerint

az Egyesület által megbízott, melegbarát
ügyvédekhez irányítják.

Postacím: 1554 Budapest, Pf. 50.

E-mail: jogsegely@hatter.hu

Telefon: (06-40) 200-358; (06-1) 329-3380 mindennap 18.00 – 23.00 óráig

Háttér Társaság a Melegekért
Ingyenes Jogsegélyszolgálata a Nyílt Társadalom Intézet támogatásával.
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1. és 3. szakasz

2. és 4. szakasz

Szálláshelyek 

Alföldi Kék keréken 
(2004. július 10–24.)

Tavasszal induló biciklitúráimat nyáron kéthetes
kerekezéssel tervezem megkoronázni. Szekszárd-
ról a kéktúra ellenõrzõpontjainak érintésével
emelkedõktõl mentes 834 kilométer megtétele
után érünk majd Sátoraljaújhelyre. Napi átlag 70
km (ebbõl 17% gát, ill. földút), félúton egy pihe-
nõnap. Szállás a legváltozatosabb helyeken (pan-
zió – padlástér), de mindenhol zuhanyozási lehe-
tõséggel. Utazás oda és vissza vonattal. Étkezés
boltokból, ill. vendéglõkben. Nélkülözhetetlennek
tûnõ kellékek: terepet is tûrõ kerékpár, csomagtar-
tó, kerékpártáska, hálózsák (4 helyen lesz rá szük-
ség), igényesebbeknek matrac.

Jelentkezés: február 10-ig 1500 Ft/fõ/éj (ösz-
szesen 21000 Ft) befizetésével, amelyrõl (a korai
idõpontra tekintettel) igazolást adok. Ezt követõen
csatlakozni, vagy a részvételt lemondani már csak
havi 20 – 20% felárral, ill. veszteséggel lehet. Az
összeg a szállásokon túl fedezi a szervezést, az
igazolófüzetet, valamint a teljesítést elismerõ „Al-
földi Kéktúra” jelvényt.

A térképen vázolt útvonalat novembertõl febru-
árig négy részletben ismertetem. Íme a második
szakasz:

Tizennegyedikén reggel – pár kilométer izom-
lázoldó tekerés után – a sövényházi (csak 1973
óta Ópusztaszer) Pallavicini kastély megtekinté-
sével kezdjük a napot. A Tiszán Mindszentnél ke-
lünk át, s maradunk is túlnan a túra utolsó napját

kivéve. Némi lubickolás és (immár szögedi) ha-
lászlékóstolás után Szegvárnak (falumúzeum,
kastély, szélmalom) vesszük az irányt. Délután
érintjük még a kastélyparkjáról híres Nagymá-
gocsot és a (hazánkban ritkaságnak számító) fa-
vázas templommal büszkélkedõ Árpádhalmot is.
Az éjszakát már Békés megyében, Gádoroson – e
Makovecznek több megbízást is adó faluban –
töltjük.

Másnap kisebb kanyarokkal ugyan, de folyama-
tosan északnak tartunk. Félúton érjük el az „Al-
föld oázisát”, Szarvast. Ha sikerült szabadulnunk
az idilli kertek, szépséges mûemlékek és gazdag
múzeumok szinte ellenállhatatlan vonzásából,
utunkat a Hármas-Körös gátján folytatjuk
majd, egészen Peresig. A hajdanvolt szi-
vattyútelep gõzgépei és az itt berendezett
természetrajzi kiállítás megtekintése
után már csak tizenegy kilométert
kell kerekeznünk a fazekasairól
valaha nevezetes Mezõtúr-
ra, hogy Jász-Nagykún-
Szolnok megyében is
aludjuk egyet.

P é n t e k e n
érintve a
hangula-
t o s

Túrkevét – eleinte a védett Hortobágy-Berettyó
mentén haladva – érjük el a Dévaványához tarto-
zó Réthelyi Látogatóközpontot. Miután alaposan
megszemléltünk mindent (túzok, szürke marha,

h á z i
b i va ly,

racka és
cigája juh),

„átrobogva”
a falun, egye-

nest Körös-
ladányba (Ybl ter-

vezte mauzóleum)
hajtunk.

Az elkövetkezõ két éj-
szakát és köztük a pihenõ-

napot a Sebes-Körös part-
ján úszva, evezve, komfortos

nyaralóban heverve töltjük el.

G a z s i  ( 0 6 - 3 0 / 2 1 0 - 2 3 - 2 9 )

Felhívás!!
A T.E.SZ. (Transznemûek Ér-
dekvédelmi Szervezete) azt a
felhívást teszi közzé, hogy bár-
ki, akinek a környezetében vagy
ismerõsei között olyan egyén
van, akinek problémája van a

nemi hovatartozásával, vagy
identitásával, vagy hátrányos
megkülönböztetések érték, kér-
jük, jelentkezzen, és mi segí-
tünk neki.

Jelentkezni lehet a Mások új-
ság elérhetõségein! Kérjük,
csak azt írják meg, hogy hogyan

tudjuk felvenni a kapcsolatot.

Minden információt bizalmasan

kezelünk!!!!!

Ne félj, ragadj tollat, bátran!

Írd meg bánatodat!

Faxolj, vagy küldj e-mailt.

A segítség utolér.
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A DAMKÖR 30 éven felüliek részére szervez
klubot Budapesten és Szegeden. Kulturált for-
mában kikapcsolódási, szórakozási és ismer-
kedési lehetõséget teremtenek elsõsorban a
meleg közösség 30 éven felüli tagjainak.

Várják azonban az érdeklõdõ 30 éven aluli-
akat és a heteroszexuális szimpatizánsokat is
beszélgetéseiken, vitaestjeiken, filmvetítései-
ken, zenehallgatásaikon. Telefon: 06-20-970-
4662 – naponta 21 és 23 óra között.

A Csajkovszkij Klub következõ találkozóját
Budapesten, december 24-én tartják 18 órától
azok számára akik szeretnék együtt tölteni a
szentestét.

E-mail: damkor@mailbox.hu, internet:
www.tar.hu/damkor.

Szegedieknek és a Szegedre látogatóknak:
DAMKÖR Házibuli havonta egyszer hétvé-
gén.

Ismét új programot indítottak Szegeden,
Dávid és Jonatán Kör néven. Ez egy felekezet-
közi, hívõknek és nem hívõknek egyaránt szó-
ló program, havonta egyszer szombat este.

Szegedi Egyetemi Meleg Kör továbbra is
minden héten kedden – de már korábban kez-
dünk! 19 órától várunk szeretettel minden ér-
deklõdõt új helyünkön, melyrõl telefonon tu-
dunk felvilágosítást adni.

Csajkovszkij klub

SSSS ZZZZ ÓÓÓÓ RRRR AAAA KKKK OOOO ZZZZ ÓÓÓÓ HHHH EEEE LLLL YYYY EEEE KKKK

BBBB UUUU LLLL IIII KKKK
BudapestBudapest
Action bár (V. ker., Magyar u. 42.) Nyitva
mindennap 21-tõl 4-ig.

Minden este go-go dance.

Angyal Privát Club (VII. ker., Szövetség u.
33.) Nyitva péntek-szombat, 22-tõl hajnalig.

Mindkét napon mûsor és diszkó. A mûsor 23
óra 45-kor kezdõdik.

Árkádia bár (V. ker., Türr István u. 5., az
Aranykéz utcai parkolóház kocsibejárója mel-
lett) Nyitva: mindennap 20–05-ig.

Bohemian Alibi (IX. ker., Üllõi út 45., Ferenc
körúti sarok). Nyitva mindennap 21-tõl hajna-
lig, éjféltõl mûsorral (hétvégén dupla mûsor)
és DISZKÓ.

Café Capella (V. ker., Belgrád rkp. 23.) Nyit-

va szerdától vasárnapig 21 órától hajnalig, a

nyitvatartási napokon mûsor.

Chaos Music Pub (VII. ker., Dohány u. 38.)

Nyitva mindennap 21-tõl 4-ig, péntek–szom-

bat 5-ig.

Darling bár (V. ker., Szép u. 1.) Nyitva min-

dennap 19-tõl 04-ig.

Café Eklektika (V. ker., Semmel-weis u. 21.)

LESZBIKUSBULI minden hónap második

szombatján 21 órától.

i n f o r m á c i ó k

BUDAPEST
ACTION bár (V., Magyar u. 42., tel.:
266-91-48) Minden nap nyitva. Nyit-
vatartási idõ: 21-04 óráig.

ANGYAL klub (VII., Szövetség u.
33., tel.: 413-65-58) December 5-én
Mici mackó fázik, Mikulás váró travi
show 24-én, 25-én zárva 26-án Kicso-
magoló parti 31-én szilveszteri õrület
Január 1-én zárva. Nyitvatartási idõ:
22-tõl hajnalig.

ÁRKÁDIA bár (V., Türr István u. 5.,
tel.: 06-20-496-58-54) Minden nap
nyitva. Nyitvatartási idõ: 20-tól 05
óráig.

BOHEMIAN ALIBI (IX., Üllõi u.
45., tel.: 06-20-314-19-59) Minden
nap nyitva. Minden nap mûsor, decem-
ber 31-én szilveszteri parti. Nyitvatar-
tási idõ: 12-tõl hajnalig.

CAFÉ CAPELLA (V., Belgrád rkp.
23.) December 24-én, 25-én, 26-án
nyitva 31-én szilveszteri parti. Minden

nap mûsor. Nyitvatartási idõ: 21-tõl
hajnalig (hétfõ, kedd zárva).

CHAOS music pub (VII., Dohány u.
38., tel.: 344-48-84) December 24-én
zárva 25-én, 26-án X-mas party, 31-én
házibuli lavina. Nyitvatartási idõ: 21-
04-ig, péntek, szombat 21-05óráig.

DARLING bár (V., Szép u. 1., tel.: 06-
70-515-47-88) December 24-én zárva,
az összes többi napokon nyitva. Nyit-
vatartási idõ: 19-tõl 04 óráig.

MYLORD café (V., Belgrád rkp. 3-4.)

December 24-én zárva, minden más
napon nyitva. Nyitvatartási idõ: 10-tõl
04-ig, szombat, vasárnap 18-tól
04óráig.

MYSTERY bár (V., Nagysándor Jó-
zsef u. 3., tel.: 312-14-36) Minden nap
nyitva. December 24-én, 25-én, 26-án
egyet fizet kettõt kap, 31-én welcome
drink. Nyitvatartási idõ: 16-tól 04-ig,
szombat, vasárnap, (és 24-én, 25-én,
26-án) 18-tól 04-ig.

MAGNUM szauna (VIII., Csepreghy
u. 2., tel.: 267-25-32) December 24-én

Ünnepi nyitva tartás zárva, minden más napon nyitva, 31-én
buli. Nyitvatartási idõ: 13-tól 01-ig,
péntek szombat: 14-tõl 04-ig, vasár-
nap: 14-tõl 01 óráig (25-én 14 órától).

VIDÉK
Székesfehérvár

POKOL BARLANG (Székesfehérvár,
Tobak u. 11., tel.: 06-20-997-72-87)

Minden szombaton diszkó, 31-én szil-
veszteri parti.

OÁZIS szauna (tel.: 06-20-513-85-23)

December 22-tõl 26-ig zárva 27-tõl 31-
ig nyitva. Január 1-én zárva. Nyitvatar-
tási idõ: 15-tõl 22 óráig.

Nyíregyháza

(információ: 06-20-442-61-11)

December 6-án Mikulás parti, 31-én
szilveszteri buli.

Pápa (tel.: 06-30-318-40-15 vagy 06-
70-284-13-88) December 31-én szil-
veszteri buli.

Szeged

NOT café (Szeged, Római krt. 38.,
tel.: 06-70-225-59-47) December 24-
én, 25-én, 26-án karácsonyi buli, 31-én
szilveszteri buli.
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MELEG-TÁNCISKOLA minden vasárnap. Ha-
ladóknak 18-tól 19.30-ig, kezdõknek 19.30-tól
21-ig. A tanfolyam díja: 500 Ft/óra.

LESZBIKUSBULIK a Metró klubban. Érdek-
lõdjetek a Háttér telefonszámán: 329-3380.

Estrella Café (V. ker., Kígyó u. 4.) melegbarát
kávézó. Nyitva délelõtt 9-tõl 22 óráig.

Limo Café (V. ker., Belgrád rkp. 9.) Jelenleg
átalakítás miatt zárva.

Mylord Cafe (V. ker Belgrád rkp. 3–4.) Nyitva
hétfõtõl péntekig 10-04-ig, és szombat-
vasárnap 18–04-ig.

Mystery bár (V. ker., Nagysándor József u. 3.)
Nyitva mindennap 16-tól 4-ig. Internet-hoz-
záférési lehetõség.

Magnum szauna (VIII. ker., Csepreghy u. 2.)
Nyitva hétköznap 13-tól 1-ig, pénteken és
szombaton 13-tól 4-ig. Minden hétfõn fiatal-
és tanulókedvezmény. Szerda: kedvezmény
mindenkinek. Csütörtök: dark room. Szombat:
partinap.

Gloryhole Video Center (XIII. ker., Radnóti
Miklós u. 18.) Nyitva: hétfõtõl csütörtökig 10-
tõl 24-ig, pénteken és szombaton 10-tõl hajna-
li 5-ig, vasárnap 12-tõl 24-ig.

Flamingó kortalan leszbikusok és melegek
körének találkozója minden páratlan hét
szombatján 18 órától. Cím: V. ker., Sas u. 6.

A programokról és a beszélgetések témájáról
bõvebben: 06-20-435-12-72.

Labrisz-est minden hónap elsõ péntekén 19
órától, csak nõknek, információ a Háttér tele-
fonszámán: 329-3380.

ÖSZTROSOKK – leszbikus diszkó minden
hónap utolsó szombatján este 9-tõl a Jail-

house-ban (IX. ker, Tûzoltó u. 22., a Trafó
mellett),

www.femfatal.hu/shokk,

osztrosokk@freemail.hu

Pocok Klub. A Szimpozion Egyesület kéthe-
tente rendez összejöveteleket az V., Sas u. 6.-
ban, minden páros hét szombatján.

Információ: szimpozion@freemail.hu 1553
Bp., Pf. 50.

A klub non-profit. Belépõ 200 Ft, amely a
költségeinket fedezi. Célunk kulturált ismer-
kedési és szabadidõ-eltöltési lehetõség biztosí-
tása MLBT fiatalok számára (MLBT=-
meleg/leszbikus/bi/transznemû). A klub állan-
dó része a könyvtár és az önköltséges büfé.
Vendégeink száma 60 körül mozog.

Cím: V. kerület, Sas utca 6., a Deák tértõl öt
percre, a Bazilikánál. A bejárat a 6-os és a 8-as
szám között helyezkedik el, közvetlenül az ut-
cára nyílik a helyiség.

Pocok Meleg Kölcsönkönyvtár

Meleg szerzõk, illetve melegtémájú könyvek,
folyóiratok és filmek gyûjtése, kölcsönzése.
Feleslegessé vált melegtémájú könyveidet, fo-
lyóirataidat, videóidat ajándékozd nekünk!

DebrDebrecenecen
Sámsoni úti panzióban a december 20-án
KARÁCSONYI BULI lesz. Itt éjszakázni is le-
het, egy fõre 1000 Ft. A programokat a nyír-
egyházi fiúk – Attila és Laci – szervezik, min-
den továbbit tõlük lehet megtudni: 06-20-442-
6111.

FaddomboriFaddombori
A Duna holtágának partján egész évben nyit-
vatartó melegüdülõ.

Információ: 06-20-915-5636

NyírNyíregyházaegyháza
December 6. MIKULÁS PARTY 31-én SZIL-
VESZTERI BULI. A bulival és a szobafogla-
lással kapcsolatban hívjátok a 06-20-442-
6111-es telefonszámon a két szervezõt, Attilát
és Lacit! Belépõk mindenütt 700,- Ft/fõ, a
szilveszter Nyíregyházán 3.500,- Ft/fõ.

www.melegkelet.ini.hu

PápaPápa
BULI, december 31-én, belépõ egy üveg
pezsgõ. Érdeklõdni Zsolesznál: 06-30-318-
4015 és Péternél: 06-70-284-1388 (16 és 24
óra közt)

SoprSopronon
Újjászervezik a soproni melegklubot. Heti
rendszerességgel kívánnak találkozni, meleg
témájú könyv, videó és folyóirattárat szándé-
koznak létrehozni, továbbá internetezési lehe-
tõséget. Cím: 9401 Sopron, Pf. 217. Tel.: 06-
99-339-936 (17–20 h) SMS: 06-20-442-9169
e-mail: irj@homofil.hu honlap

www.homofil.hu

SzegedSzeged
Not Café, Római körút 38. Nyitva minden
pénteken és szombaton. További információ
Vesztitõl: 06-70-22-55-947. December 24-25-
26-án karácsonyi buli dec. 31-én szilveszteri
buli.

E-mail: not-cafe@freemail.hu

EGYETEMI MELEG KÖR minden kedden
20 órától egyetemisták, fõiskolások és egyete-
mi munkatársak részére. Beszélgetés, filmve-
títés, meghívott vendégek, közös programok.
Részletes információ a DAMKÖR telefonszá-
main: 06-20-970-4662 (21–23 óráig), 06-62-
488-820 (csütörtökön 20–22 óráig).

Honlap: www.tar.hu/damkor, 

e-mail: damkor@freemail.hu, 
levélcím: 6713 Szeged-Tanposta, Pf. 112.

SzékesfehérvárSzékesfehérvár
Cave Club, Pokol Barlang Székesfehérvár,
Tobak u. 11. (a Palotai úti benzinkúttal szem-
ben) a nagy sikerre való tekintettel minden
szombaton diszkó. Várnak transzvesztitákat,
leszbiket, melegeket és szinpatizánsokat. A fel-
lépéshez elõadómûvészeket is, tánc, go-go stb. 

December 31-én szilveszteri buli. Információ-
ért hívjátok Istvánt: 06-20-99-77-287.

Oázis szauna nyitva: szerdától vasárnapig, 15
órától 22 óráig, hétfõ-kedd szünnap.  December
22-tõl 26-ig zárva, dec. 27-tõl 31-ig nyitva, jan.
1-jén zárva. Információ: 06-20-513-8253
www.oazisszauna.hu

KKKK UUUU LLLL TTTT ÚÚÚÚ RRRR AAAA
S z í n h á z i  m û s o rS z í n h á z i  m û s o r
Budapesti Kamaraszínház

a Tivoliban
(V., Nagymezõ u. 8.)

8., h. A pókasszony csókja

A Pocok Klub
keretében megrendezésre

kerülõ kiállításokra,
irodalmi és zenei estekre

keresünk meg-
és félreértett tehetségeket.

Népes és kedves
közönség várja õket.

Keresd Gabit telefonon
06-30-362-2625, vagy a

helyszinen vagy írj e-mailt:
szimpozion@freemail.hu

i n f o r m á c i ó k
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13., szo. A pókasszony csókja

Budapesti Operettszínház
Raktárszínház

(VI., Nagymezõ u. 17.)

13., szo. Kabaré (este ½8)

Karinthy Színház
(XI., Bartók Béla út 130.)

17., sze. Õrült nõk ketrece

18., cs. Lassú felmelegedés

21., v. Õrült nõk ketrece

Magyar Színház
(VII., Hevesi Sándor tér 4.)

10., sze. Arthur és Paul (este ½8)

12., sze. Arthur és Paul (este ½8)

Pesti Színház

(V., Váci u. 9.)

8., h. Macska a forró tetõn

22., h. Macska a forró tetõn

Radnóti Színház

(VI., Nagymezõ u. 11.)

4., cs. Szilvia, a K.

19., p. Szilvia, a K.

30., k. Szilvia, a K.

Ruttkai Éva Színház
Színpad-szín

(IX., Üllôi út 45. III. em.)

5., p. A kurvapecér 1. (este 8)

A kurvapecér 2. (este ½10)

7., v. Képzelt riport egy amerikai pop-
fesztiválról

11., cs. Képzelt riport egy amerikai
popfesztiválról

17., sze. Képzelt riport egy amerikai
popfesztiválról

29., h. Képzelt riport egy amerikai
popfesztiválról

Színház és Filmûvészeti
Egyetem

4., cs. Tribádok éjszakája

Thália Színház
Régi Stúdió

(VI., Nagymezô u. 22–24.)

3., sze. Shopping and Fucking (du. 6)

3., sze. Shopping and Fucking (este ½10)

Trafó
(IX., Liliom u. 41.)

18., cs. Blue Spring (este 8)

19., p. Blue Spring (este 8)

20., szo. Blue Spring (este 8)

Móricz  Zsigmond Színház
(Nyíregyháza)

13., szo. Õrült nõk ketrece

14., v. Õrült nõk ketrece

15., h. Õrült nõk ketrece

16., k. Õrült nõk ketrece (du. 3)

16., k. Õrült nõk ketrece

17., sze. Õrült nõk ketrece

18., cs. Õrült nõk ketrece

20., szo. Õrült nõk ketrece

Pécsi Nemzeti Színház
(Pécs)

9., k. Robbanás elõtt (este ½8)

10., sze. Robbanás elõtt (este ½8)

11., cs. Robbanás elõtt (este ½8)

Szigligeti Színház
(Szolnok)

2., v. Holnap érkezem (este ½8)

14., p. Holnap érkezem (este ½8)

23., v. Holnap érkezem (este ½8)

25., k. Holnap érkezem (este ½8)

30., v. Holnap érkezem (este ½8)

M e l e g  M e l e g  r á d i ó m û s o rr á d i ó m û s o r
Petõfi Rádió

22-én Önazonos, Pálfi Balázs mûsora 22-tõl
23 óráig.

Tilos Rádió (www.tilos.hu)

Ismét fogható az éterben! (FM 90,3 MHz)

3-án 17-én és 31-én Zártkörû lányok, 16.30-
tól 18-ig.

10-én, és 24-án Szappanopera helyett, 16.30-
tól 18-ig.

Paradiátor

(www.pararadio.hu/radiator)

Minden kedden 18-tól 18.30-ig melegmûsor.

Fiksz Rádió (FM 98 MHz; honlap:

www.fikszradio.hu)

Minden második vasárnap 22-tõl 23-ig Ki
más?! Interaktív magazin melegekrõl, mele-
gekkel és mindenkivel. E-mail:

fiksz@fikszradio.hu

H B OH B O
A Chippendale-fiúk

27-én 03:25.

Bõvér szálló

28-án 21:00, 31-én 21:30

M. Butterfly – pillangó úrfi

3-án 01:10

Sírhant Mûvek

1-jén 00:45, 4-én 22:30, 6-án 21:00, 8-án
01:15, 11-én 22:50, 13-án 21:00, 15-én 01:05,
18-án 22:25.

F i l m a j á n l óF i l m a j á n l ó
Addig jár a korsó a kútra... (francia,
feliratos)

Alul semmi (amerikai, feliratos)

A boldogító nem (amerikai, feliratos)

A boldogságtól ordítani (amerikai, fel-
iratos)

A festõnõ szerelmei (angol-francia, fel-
iratos)

A fiúk nem sírnak (amerikai, feliratos)

A második legjobb dolog (amerikai,
feliratos)

Amerikai szépség (amerikai)

A tehetséges Mr. Ripley (amerikai, fel-
iratos)

A törökfürdõ (olasz, feliratos)

Az órák (amerikai, feliratos)

Bálványrock – Velvet Goldmine (an-
gol, feliratos)

Comic strip – képtelen képregény
(amerikai, feliratos)

Édes2kettes (hongkongi, feliratos)

Egyéjszakás kaland (amerikai, felira-
tos)

Éjfél a jó és rossz kertjében (amerikai,
feliratos)

Flört (amerikai-német-japán, feliratos)

Frida (amerikai, feliratos)

Függõkert (kanadai, feliratos)

Hálószobák és elõszobák (angol, fel-
iratos)

Hibátlanok (amerikai, feliratos)

Lesz ez még így se! (amerikai, felira-
tos)

Madame Sata (brazil-francia, felira-
tos)

i n f o r m á c i ó k
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Manitu bocskora (német, szinkroni-
zált)

Második bõr (spanyol, feliratos)

Mielõtt leszáll az éj (amerikai, felira-
tos) A film megjelent kazettán is az
INTERCOM forgalmazásában.
Mindent anyámról (spanyol, feliratos)

Nem fenékig tejfel (angol)

Nincsen nekem vágyam semmi (magyar)

Oscar Wilde szerelmei (angol, feliratos)

Párnakönyv (angol-francia-holland, feliratos)

Petra von Kant keserû könnyei (német, felira-
tos)

Priscilla, a sivatag királynõjének kalandjai
(ausztrál, feliratos)

Salo, avagy Sodoma 120 napja (olasz, felira-
tos)

Tabu (japán-angol-francia, feliratos)

Tudatlan tündérek (olasz-spanyol-francia
feliratos)

Vízcseppek a forró kövön (francia, feliratos)

SSSS PPPP OOOO RRRR TTTT
VándorVándorMásokMások

Meleg(barát)  Túraklub

A VándorMások elnevezés (2003. szeptembe-
ri egyeztetéseket követõen) már nem csak Ga-
zsi gyaloglásait, hanem minden szabadidõs
sportértékû gyalog, kerékpáros stb. programot
– mint védjegy – foglal egységbe. A klub túra-
vezetõi a továbbiakban terveiket összehangol-
va, azokról (egységes sémát követõ) korrekt
kiírásokat közzétéve, a levezetés mindenkori
színvonalát (elõre meghatározott elvárások
alapján) felügyelve kívánnak kiszámítható,
garantált minõséget biztosítani. Megõrzendõ a
sokszínûséget, az egyéniség nyújtotta értéke-
ket, a programok továbbra is egy-egy (azokat
mindenkor „aláíró”) személyhez kötõdnek.

Az alábbi túrák nyíltak, tehát bárki elõzetes
bejelentkezés nélkül csatlakozhat a csapathoz.
Ha a találkozóra idõben megérkezel, erõnléted
minimum átlagos és a következõ néhány aján-
lást megfogadod, akkor garantáltan jól érzed
majd magad.

Felszerelésedet indulás elõtt pár nappal el-
lenõrizd: Cipõd (bakancsod) legyen kényel-
mes, masszív, bringád zsírzott, felpumpált.
Csomagolj élelmet és innivalót egész napra.
Gondold végig, mire lehet még szükséged:

Igazolványok, pénz, térkép, tájoló, lámpa,
szerszám, pótbelsõ, sisak, váltásruha stb. Öl-
tözködj rétegesen, mindig számíts esõre. Ke-
rüld az alkoholt. (Kerékpárosoknak a KRESZ
amúgy is tiltja.) Ha elbizonytalanodnál az idõ-
járást látva, hívd a túra vezetõjét. Jó utat!

December  6.,  szombat
Találkozás: 7 óra 30-ig Budapest, Népliget
autóbuszállomás aluljárószintjén a pénztárak-
nál. (Jegyeinket ezt követõen váltjuk majd
meg!)

Útvonal: Sukoró (Néprajzi ház, református
templom) > Gyapjaszsák (gránit ingókõ) >
Nadap (szintezési fõalappont és õsjegy) > Li-
kas-kõ (kvarc ingókõ) > Angelika-forrás > Bo-
dza-völgy > Hurka-völgy > Pákozdi ingókö-
vek (Pandúr-kõ, Kocka, Oroszlán-szikla, Po-
gány-kõ) > Bella-tó > Pákozd (Mikulás-napi
iszogatás).

Táv/szint: 16 km/410 m (rövid változat: 4,5
km/110 m).

Költségek: (autóbusz 1474 + belépõ 220 =)
1694 Ft

Érkezés: 18 óráig Népliget autóbuszállomás-
ra. (Rövid változat: 13 óra 30-ig a Délibe.)

Túravezetõ: Miltonia (06-30/242-62-36

December  26.,  karácsony
Találkozás: 7 óráig Budapest, Árpád híd
autóbuszállomáson, a bérletpénztárak elõtt.
(Jegyeinket ezt követõen váltjuk majd meg!)

Útvonal: Dömös > Lukács-árok > Szakó-ny-
ereg > Husztina (pálos kolostor maradványai)
> Pilisszentlélek (Svejk kocsma: Koccintás a
12 éves VándorMásokra) > Sasfészek kulc-
sosház > Öreg szirt (kilátópont) > Kesztölc.

Táv/szint: 17 km/750 m (rövid változat: 9,5
km/450 m).

Költségek: (végig autóbusszal) 979 Ft.

Érkezés: 17 óráig (rövid változat: 17 óra 30-
ig!) Árpád híd autóbuszállomásra.

Túravezetõ: Gazsi (06-30/210-23-29)

Január  11.,  vasárnap
Találkozás: 8 óráig Budapest, Árpád híd
autóbuszállomáson, a bérletpénztárak elõtt.
(Jegyeinket ezt követõen váltjuk majd meg!)

Útvonal: Dömös > Vadálló-kövek > Prédiká-
lószék (innen legszebb a Dunakanyar) > Var-
ga-lósz > Király-kút > Öreg-vágás-hegy >
Pomázi-forrás > Szent-kút > Pilisszentkereszt
> Magas-hegy > Pilisszántó.

Táv/szint: 17 km/900 m (rövid változat: 13
km/760 m).

Költségek 2003. évi áron: (végig autóbusz-
szal) 789 Ft.

Érkezés: 17 óra 45-ig Árpád híd autóbuszál-
lomásra. (Rövid változat: 16 óra 30-ig a Bat-
thyány térre.)

Túravezetõ: Kati (06-70/259-80-20)

Január  25.,  vasárnap
Találkozás: 8 óra 30-ig Budapest, Árpád híd
autóbuszállomáson, a bérletpénztárak elõtt.
(Jegyeinket ezt követõen váltjuk majd meg!)

Útvonal: Kesztölc > Szállás-berek > Sziklák
alatti dûlõ > Klastrompuszta (menedékház) >
Csévi-nyereg > Klotild-barlang > Piliscsaba,
Klotildliget.

Táv/szint: 14,5 km/450 m (Rövid változat:
10,5 km/340 m).

Költségek 2003. évi áron: (autóbusz 421 + vo-
nat 280 =) 701 Ft

Érkezés: 16 óra 30-ig a Nyugatiba (rövid vál-
tozat: 15 óra 45-ig az Árpádhídhoz.)

Túravezetõ: Gazsi (06-30/210-23-29)

Február  29.,  vasárnap
Találkozás: 7 óra 15-ig Budapest-Nyugati
pályaudvaron, a pénztárcsarnok közepén.
(Jegyeinket ezt követõen váltjuk majd meg!)

Útvonal: Piliscsaba (A Makovecz mûhely
tervezte Pázmány Péter Katolikus Egyetem
„totális” bejárása vezetéssel.) > Csabai-
gomba, Csabai torony (A volt szovjet laktanya
miatt rég elfeledett, VándorMások sosem látta
valahai kedvelt turista-célpontok.) > Kõris-
völgy > Bükkös-árok > Nagy szénás (550 m
magas csúcs körpanorámával. Szigorúan
védett hely, mert a dolomitlakó len a világon
egyedül itt õshonos.) > Felsõ-Zsíros-hegy >
Zsíros-hegy > Kerek-hegy > Kakukkhegy >
Budapest, Jegenye-völgy.

Táv/szint: 16,5 km/380 m (Rövid változat:
11,5 km/360 m). 

Költségek 2003. évi áron: (vonat 214 +
vezetés 300 + 2 db BKV vonaljegy =) 764 Ft 

Érkezés: 17 óráig (rövid változat 15 óra 45-
ig) a Moszkva térre. 

Túravezetõ: Gazsi (06-30/210-23-29 

Mozdulj ki!Mozdulj ki!
A szabadba, a jó levegõre hívom mindazokat,
akik szívesen részt vennének egy könnyû, rö-
vid, de tartalmas túrán. A túravezetõt a három-
szög alakú, „Túravezetõ” feliratú jelvényrõl
ismerheted fel. Rossz idõ esetén sem maradsz
esemény nélkül, ha eljössz, mert ez esetben

i n f o r m á c i ó k
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valamilyen kulturális programot csinálunk,
megbeszélés alapján.

December  7.,  vasárnap
Budai-hegység

Útvonal: Normafa – Makkosmária – Magas-
kõ – Sorrento – Lóhegy – Huszonnégyökrös-
hegy – Csiki csárda.

Táv/szint: 12 km / 90 m.

Találkozó: 10-kor a Moszkva téri metró kijá-
ratánál (10 perc várakozás után indulunk el.)

Túravezetõ: Romcsek Kálmán

* * *

A „Mozdulj ki!” elérhetõsége:

Tel.: 06-70-277-1037, e-mail címe:

mozduljki@bigfoot.com  Honlap:

www.gay.hu/vandormasok/mozduljki

Kálmán

VVan másan más
prprogramod?ogramod?
Ha még nincs, akkor tarts velem! Ezeket a
programokat a saját kedvtelésembõl szerve-
zem a szûk baráti köröm bevonásával, és sze-
retném a lehetõséget másokkal is megosztani,
mindennemû kötöttség és precíz rendszeres-
ség igénye nélkül. Elsõsorban városnézõ ki-
rándulásokra számíthatsz, de akad néhány ki-
vétel is. Kérdéseidet megírhatod a

masprogram@freemail.hu címre.

Honlap: http://masprogram.freeweb.hu Szere-
tettel várnak: Gábor és barátai.

December  07.,  vasárnap
Belvárosi séta 3.

Belvárosi sétánk harmadik részében a Parla-
ment épületét nézzük meg kívülrõl és belülrõl
egyaránt. Természetesen nem hagyjuk

ki a körülötte található, hõseinket ábrázoló
szobrokat sem.

Találkozó: 10:00-kor a Jászai Mari téren a 2-
es villamos végállomásánál.

Kosarasok,Kosarasok,
kosarazni vágyók, figyelem! Ha szeretnél
csatlakozni a Budapest Nuts kosárlabdacsa-
pathoz, és heti egyszeri alkalommal velünk
edzeni, akkor írj a bpnuts@freemail.hu
e-mail címre, vagy hívd a Háttér telefon-
szolgálatot 18–23 óra között a 329-3380-as
számon.

ÚszásÚszás
Heti két alkalommal várják az érdeklõdõket,
rendszeresen úszni vágyókat Az idõpontok:
nyáron hétfõ és csütörtök este hét órakor a
Komjádi-Császár uszoda kinti medencéjében.
Az edzések önköltségesek – további informá-
ciók a bpnuts@freemail.hu e-mail címrõl sze-
rezhetõk.

GyerGyertek focizni!tek focizni!
Ha valaki érdeklõdik a melegfoci iránt és sze-
retne bekerülni a csapatba, a 

bpfootball@freemail.hu e-mail címen vagy a
06-70-207-0415-ös mobilszámon kaphat to-
vábbi információt.

Kézilabdázókat kerKézilabdázókat ker esünk!esünk!
Infó: 06-30-979-8666

HHHH oooo nnnn llll aaaa pppp oooo kkkk
E g y e s ü l e t e k ,E g y e s ü l e t e k ,

m e l e g m o z g a l o m ,m e l e g m o z g a l o m ,
p o r t á l o kp o r t á l o k

Együtt EgyMásért
www.melegkelet.ini.hu
Lambda Budapest Meleg Baráti Társaság és a
Mások magazin
www.masok.hu
Háttér Baráti Társaság a Melegekért egyesület
www.hatter.hu
Habeas Corpus Jogsegély a melegek, lesz-
bikusok, biszexuálisok, transznemûek,
HIV-pozitívok szolgálatában
http://hc.netstudio.hu
DAMKÖR Dél-alföldi Meleg Baráti Kör
www.tar.hu/damkor
Labrisz Leszbikus Egyesület
www.labrisz.hu
Szivárvány Misszió Alapítvány
A Lambda, a Labrisz és a Háttér által életre hí-
vott szervezet célja és feladata az évente sorra
kerülõ fesztivál megszervezése, melegek és
leszbikusok közösségi, kulturális és érdekvé-
delmi tevékenységének támogatása, egy me-
leg közösségi ház létrehozása. tel.: 323-1125
fax: 333-2585 info@szivarvany-misszio.hu
www.szivarvany-misszio.hu
Öt Kenyér Keresztény Közösség a Homosze-
xuálisokért
www.otkenyer.hu

AIDS-információk www.aidsinfo.hu
Anonim AIDS-tanácsadó Szolgálat
www.anonimaids.hu
PLUSS, HIV-pozitívokat Segítõ Egyesület
honlapja
www.pluss-hiv.hu
Gay.hu – az elsõ és az egyik legnagyobb,
meleginformációkat közlõ honlap
www.gay.hu
pride.hu – magyar melegportál
http://pride.hu
Medvebarlang
http://medvebarlang.multimania.com
http://xitmusic.fw.hu

VV i d é k i  b u l i ki d é k i  b u l i k
Nyíregyháza melegéletének bemutatására,
programjaik ismertetésére készítették a
www.melegkelet.ini.hu honlapot. Az indulás
után egyre bõvítették, felkerültek rá a nyugat-
magyarországi programok is, mint a soproni
és a zalaegerszegi.
Veszprémi meleg baráti kör:
veszpkor@freemail.hu
Székesfehérvári Oázis szauna:
www.oazisszauna.hu

S z l o v á k i a i  p r o g r a m o kS z l o v á k i a i  p r o g r a m o k
Gay.sk – szlovák meleghonlap magyar nyel-
ven is: www.gay.sk

K i r á n d u l á s ,  s p o r tK i r á n d u l á s ,  s p o r t
VándorMások
www.gay.hu/vandormasok
Mozdulj ki!

i n f o r m á c i ó k

Szülõi
Fórumot
tartunk meleg fiatalok szülei
számára december 13-án
szombaton 16.00 órakor a
Budapest V. ker. Sas u. 6-ban.

Vendég: Mocsonaki László

Minden érdeklõdõt szeretettel
várunk.

Nati
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Az ÖÖTT  KKEENNYYÉÉRR
Keresztény Közösség a Homo-
szexuálisokért hetenként tartja
ima- és beszélgetõ alkalmait. 

Szeretettel hívunk nyílt össze-
jöveteleinkre mindenkit: fiatalo-
kat és ex-fiatalokat, fiúkat és lá-
nyokat, homo- és heteroszexuáli-
sokat, keresztényeket és keresõ-
ket. Gyere, ha úgy gondolod,
hogy kereszténység és melegség
nem zárja ki egymást, és gyere,
ha még nem mered, de szeretnéd
így gondolni. Várunk minden hó-
nap elsõ KEDDJÉN 19 órától,
kezdés fél nyolckor.

Bõvebb információért fordulj a
Meleg Háttér Telefonszolgálat-
hoz a 329-3380-as számon, vagy
Brúnóhoz a 06-30/343-2155-ös
telefonszámon; esetleg írj posta-
címünkre:

Öt Kenyér Közösség,

1461 Budapest, Pf. 25.

E-mail: otkenyer@otkenyer.hu

Honlap: www.otkenyer.hu

Wap: wap.otkenyer.hu

1997 óta a melegek, leszbikusok, biszexuálisok,

transznemûek, HIV-pozitívok szolgálatában:

Habeas Corpus Jogsegély
Hozzánk fordulhatsz,

– ha megkülönböztetnek vonzódásod miatt

– ha megsértik titkaid, jogaid

– ha megaláznak, megtámadnak, fenyegetnek

– ha behív a katonaság

– ha visszaél bizalmaddal a (volt) szerelmed

– ha megvernek a rendõrök.

Hívj bennünket: 06-30-996-5666 vagy 06-1-311-3353.

1364 Budapest, Pf. 31.

jogsegely@habeascorpus.hu

http://habeascorpus.hu

adószám: 18082401-1-41

A Nyílt Társadalom Intézet, a Ford Alapítvány

és az adójuk 1%-át fölajánlók támogatásával.

Tanácsadás
meleg fiatalok
szüleinek

Natáliánál.

Tel.: 200-7990

A Dél-Alföldi Meleg Baráti Kör
(DAMKÖR) Információs és Lelki-
segély-szolgálata minden csütörtö-
kön 20 és 22 óra között fogadja a hí-
vásokat a 06-62-488-820 -as szá-
mon.

(Mobilszám: 06-20-970-4662, a
hét többi napján hívható 21 és 23 óra
között.)

Honlapunk címe:

www.tar.hu/damkor

E-mail: damkor@freemail .hu

Levélcímünk: DAMKÖR

6713 Szeged-Tanposta, Pf. 112.

DAMKÖRAz ESzCs Minisztérium által
támogatott Transzszexuálisok
a szociális-egészségügyi ellá-
tórendszerben c. kutatáshoz
keresünk olyan transzszex-
uálisokat, akik megosztanák
velünk tapasztalataikat, véle-
ményüket. Teljes névtelensé-
get biztosítunk. A kérdõív
igényelhetõ: 

Háttér Társaság,

1554 Budapest, Pf. 50.

telefon/sms: 06/20/977-52-13

tsonline@freemail.hu

hatter@hatter.hu

i n f o r m á c i ó k

www.gay.hu/vandormasok/mozduljki

Kosarasok

bpnuts@freemail.hu

Van más programod?

http://masprogram.freeweb.hu

S z a u n á k ,  b á r o k ,S z a u n á k ,  b á r o k ,
ü z l e t e k ,  u t a z á sü z l e t e k ,  u t a z á s

Action Bar

www.action.gay.hu

Chaos Music Pub

www.chaospub.hu

Connection Bt.

www.connectionbt.hu

L’amour videómozi

www.szex-shop.hu

Magnum Szauna

www.magnumszauna.hu

Toucan Tourist

www.toucantourist.hu

Gloryhole Video

www.geocities.com/gloryholevideocenter

Levélprewssz, Szuper Erosz

www.sexshopnet.com
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A tizennégy éve alapított PLUSS,
a Magyarországi HIV-pozitívokat Segítõ Egyesület

minden Magyarországon tartózkodó HIV-pozitívnak felajánlja
támogatását a rendelkezésére álló lehetõségek szerint.

Érdeklõdõk és rászorulók jelentkezhetnek:

PLUSS, 1507 Budapest, Pf. 184.

E-mail: plusshiv@eqnet.hu
Honlap: www.pluss-hiv.hu

Fax: 455-8193

A I D S -
sseeggééll yy -

sszzoo llggáállaatt ::

BBuuddaappeesstt
XI., Karolina út 35/B

Tel.: 466-9283
Rendelés: hétfõn, szer-

dán, csütörtökön:
17–20 óráig,

Kedden és pénteken:
9–12 óráig.

A  levett  vérbõl  kérésre
Hepatitis-BB  és  -CC  szûrést

is  végeznek.

************
Szent  Sebestyén  Kft.

VI., Podmaniczky u. 27.
Tel.: 302-75-72

06-30-254-7378
HIV-szûrés:

szerdán 19–21-ig

********************

VIII., József u. 46.
303-4490

Tanácsadás szombat
kivételével mindennap

8–16 óráig

AA  MMÁÁSSOOKK  MMEEGGVVÁÁSSÁÁRROOLLHHAATTÓÓ::
BBUUDDAAPPEESSTTEENN:: az Intim Lapüzlet és Videotékában, a
VII. kerületi Dob u. 17-ben, a Nyugati pályaudvar
Nyugat áruházában, az Érosz Szexshopban, a Vé-
nusz Szexshopban, VIII. kerület Rákóczi út 69. szám
alatt, a Privát Erotic Shopban, továbbá a XIII., Szent
István körút 24. (az üzletudvarban, földszinten
jobbra).

A szexlapokat  is árusító Intim Centerben (V., Károly
körút 14. és vidéki üzletük: Nyíregyháza, Deák Ferenc 
utca 36.), Ámor Szex Video (VIII., József körút 26.), Szex
Shop (VIII., József krt. 64.), Adult Shop (IX., Ferenc 
körút 2-4.), L’amour videómoziban (VI., Király u. 72).
Connection Sex Shop (VIII., Berzsenyi D. u. 3.)

Az Action bárban (V., Magyar u. 42.),

az Angyal bárban (VII., Szövetség u. 33.),

a Chaos bárban (VII., Dohány u. 38.).

a Darling bárban (V., Szép u. 1.),

a Magnum szaunában (VIII., Csepreghy u. 2.)

a Mylord Caféban (V., Belgrád rkp. 3–4.)

és a Mystery bárban (V., Nagysándor József u. 3.).

BUDAPESTEN és VIDÉKEN a nagyobb utcai újságárusí-
tó helyeken is kapható a Mások.

Kulturális érdekvédelmi folyóirat, megjelenik havonta,
a Lambda Stúdió kiadásában.

Fõszerkesztõ: TTaakkááccss  BBeenncczzee  GGáábboorr
Fõmunkatárs: LLáánneerr   LLáásszz llóó

A szerkesztõség címe: 11 44 66 11   BB uu dd aa pp ee ss tt ,,   PP ff ..   33 88 88

Telefonszáma: (10–17 óra között) 2 6 6 - 9 9 - 5 9

Honlap: hhtt ttpp:: // //wwwwww..mmaassookk..hhuu
E-mai l : mmaassookk@@mmaassookk..hhuu

Terjeszti a Budapesti és a Nemzeti Hírlapkereskedelmi Rt.,
a regionális részvénytársaságok, továbbá alternatív terjesztõk.

Nyomdai munkák: Daily Press Kft.

XIII. évfolyam 12. sz., 2003. december
HU ISSN 1215-0134 (Nyomtatott)

HU ISSN 1588-1253 (Online)

A Háttér Társaság a Melege-
kért egyesület információs
és lelkisegély-szolgálata az
ország egész területérõl
helyi tarifával hívható a
06-40-200-358 -as
„kék” számon.

Z á r t   b o r í t é k b a n
LLaappuunnkk  aa  sszzeerrkkeesszzttõõsséégg  ccíímméénn  rróózzssaasszzíínn
ppoossttaauuttaallvváánnyyoonn  iiss  mmeeggrreennddeellhheettõõ..
AAzz  uuttaallvváánnyyoonn  kkéérrjjüükk  jjóóll  oollvvaasshhaattóóaann
ffeellttüünntteettnnii  aa  nneevveett,,  ccíímmeett,,  ééss  hhooggyy  mmeellyy
hhóónnaappookkrraa  vvoonnaattkkoozziikk  aazz  eellõõffiizzeettééss..
AA  llaapp  áárraa::  449955  FFtt//hhóó..
AAzz  úújjssáággoott  zzáárrtt  bboorrííttéékkbbaann,,  aa  ffeellaaddóó
mmeeggjjeellööllééssee  nnééllkküüll  kküüllddjjüükk!!!!!!

KK ee dd vv ee ss
MMiinnddaannnnyyiiaann!!

Lapzártánk
mm ii nn dd ii gg
1100-éénn  vvaann..
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